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WARNING

Keep away from children. If swallowed, promptly see a doctor.

To reduce fire or shock hazard, do not expose the unit to rain or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified
personnel only.

For Customers in Europe

This product has been manufactured by or on behalf of Sony Corporation.

EU Importer: Sony Europe Limited.

Inquiries to the EU Importer or related to product compliance in Europe should be sent to
the manufacturer’s authorized representative, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium.

Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in the European

Union and other European countries with separate collection systems)
This symbol on the product or on its packaging indicates that this
product shall not be treated as household waste. Instead it shall be
handed over to the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product.
The recycling of materials will help to conserve natural resources. For

_ more detailed information about recycling of this product, please

contact your local Civic Office, your household waste disposal service

or the shop where you purchased the product.

For the Customers in U.S.A

NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE PROVINCE OF QUEBEC
(POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON APPLICABLE AU CANADA,
Y COMPRIS LA PROVINCE DE QUEBEC)

For questions regarding your product or for the Sony Service Center nearest you: Sony
Electronics Inc. Media Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX
78045; mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

The number below is for the FCC related matters only.

Regulatory Information

Declaration of Conformity
Trade Name: SONY
Model No.: SL-EG2, SL-EG5, SL-E1
Responsible Party: Sony Electronics Inc.
Address: 16535 Via Esprillo,

San Diego, CA 92127 US.A.
Telephone No.: 858-942-2230
This device complies with Part15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CAUTION
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this manual
could void your authority to operate this equipment.

Notes:

® This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:
— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.
— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

® The telephone number shown above pertains to the declaration of conformity, not the
contact for our customer support. See contact information for customer support on the
warranty card.

For the Customers in Canada
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

When Using External SSD on PC

® See illustration Y for the connection method.

® Be careful when handling the device after extended periods of use as the surface may be
hot.

® If the device is not recognized by the PC or host device you are using, remove the device,
shutdown or restart your PC or host device, and try plugging the device again.

® When the data transfer is in progress, the LED indicator is flashing. Please do not remove
the device while flashing.

When Using External SSD on the Android Smartphone or
Tablet

® See illustration [E] for the connection method.

® After the USB icon appears in the status bar of the smartphone’s/ tablet’s screen, pull
down the status bar so that “SONY USB drive” is displayed. Tap “Sony USB drive” to
display the list of files and folders in the root directory of SL-E series.

* SL-E series only supports Android Smartphone and Tablet.
Before connecting the SL-E series, please check the latest compatibility list at the
following URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® If your smartphones and tablets are not compatible with exFAT format, please re-format
SL-E series to FAT32 format before using.
[CJRe-Format via Windows PC
Use FAT32 formatter which you can download from the following URL and format
SL-E Series in your PC.
http://www.sony.net/SLE_app,
[IRe-Format via your smartphone or tablet
Connect SL-E series with the USB Type-C port on your smartphone or tablet and
follow the pop-up message to re-format.
Note: All data will be deleted after re-formatting. Please backup your data before re-
formatting.

Disconnecting this Unit from the PC

In this section, we describe the procedure for disconnecting this unit from the PC while the
PC is switched on.

Windows PC users

1 Click“Safely Remove Hardware and Eject Media” in the notification
area at the bottom right of the desktop.
The devices currently connected to the PC appear on the screen.

2 Click on this unit.

3 Wait until the message “Safe to Remove Hardware” appears, and
disconnect the USB cable from the PC.

Mac users

1 Drag and drop this unit’s icon on the desktop into [Trash].

2 After the icon has disappeared from the desktop, disconnect the
USB cable from the PC.

Supplied software
Download the latest software from the following URL

http://www.sony.net/SLE_app/
* For details, please refer to the quick reference guide.

® Encryption software (for Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (for Windows)

Disconnecting this Unit from the Android Smartphone or

Tablet

® Go to the setting menu of smartphone or tablet, select “Storage” and tap the eject icon to
disconnect the device.

Caution
Initializing or registering this unit will delete ALL data stored on it.

Notes on Use

This unit is a precision instrument. Saved data may be lost due to sudden failure. As a
precaution against possible failure, periodically save the data in this unit elsewhere. Sony
will not repair, restore or replicate recorded contents under any circumstances.
Furthermore, Sony shall not be responsible for any damage to or loss of recorded data for
any cause.

® Note the following when using other USB devices while connecting this unit to
equipment.
— The transfer speed of this unit may become slower.
— You may be unable to use this unit if it is connected to equipment via a USB hub. If this
happens, reconnect this unit directly to the USB port of the equipment.
® Do not connect a wrong USB cable to this unit, which may damage the socket.
Do not remove this unit from the equipment while writing, reading or deleting data.
Doing so may damage the data.
If this unit is still connected to the PC in the following situations, the PC may not operate
correctly.
— When you start or restart the PC.
— When the PC enters sleep or hibernation, or returns from either.
Disconnect this unit from the PC before doing these operations.
Our product warranty is limited only to the External Solid State Drive itself, when used
normally in accordance with these operating instructions and with the accessories that
were included with this unit in the specified or recommended system environment.
Services provided by the Company, such as user support, are also subject to these
restrictions.

Handling this unit
® This unit does not have dust-proof, splash-proof or water-proof specifications.
® Do not use or store this unit in the following locations. Doing so may cause this unit to
malfunction.
— Somewhere extremely hot, cold or humid
Never leave this unit exposed to high temperature, such as in direct sunlight, near a
heater, or inside a closed car in summer. Doing so may cause this unit to malfunction
or become deformed.
— In a badly ventilated place
— In a dusty or humid place

High temperature of this unit

While using this unit, the main body of this unit becomes hot. This is not a malfunction.
Depending on the operating status, their temperature may rise to 40 °C or higher. Touching
them for a long time in this condition may cause a low temperature burn.

Trademarks

® USB Type-C™ and USB-C™ are trademarks of USB Implementers Forum.

® Microsoft and Windows are registered trademarks and/or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.

® Mac, macOS and OS X are registered trademarks and/or trademarks of Apple Inc. in the
U.S. and other countries.

® Google, Google Play and Android are trademarks or registered trademarks of Google Inc.

All other system names and product names mentioned in these operating instructions are

the trademarks or registered trademarks of their respective development companies. These

operating instructions do not show the marks ™ and “®”.

® Our product warranty is limited only to the data recording device itself, when used
normally in accordance with these operating instructions and with the accessories
that were included with this unit in the specified or recommended system
environment. Services provided by the Company, such as user support, are also
subject to these restrictions.

The Company cannot accept liability for damage or loss resulting from the use of
this unit, or for any claim from a third party.

The Company cannot accept any liability for: problems with your PC or other
hardware arising from the use of this product; the suitability of this product for
specific hardware, software, or peripherals; operating conflicts with other installed
software; data loss; or other accidental or unavoidable damages.

® The Company cannot accept any liability for financial damages, lost profits, claims

from third parties, etc,, arising from the use of the software provided with this unit.

Capacity is based on 1 GB = 1 billion bytes. A portion of the memory is used for data
management functions and therefore usable storage capacity will be less.

m Enregistreur de données

AVERTISSEMENT

Tenir hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un
médecin.

Afin de réduire les risques d’incendie ou de décharge électrique, n’exposez pas cet
appareil a la pluie ou a 'humidité.

Pour éviter toute électrocution, ne pas ouvrir le boitier. Confier I'entretien a un
technicien qualifié uniquement.

Pour les clients en Europe

Ce produit a été fabriqué par ou pour le compte de Sony Corporation.

Importateur dans 'UE : Sony Europe Limited.

Les questions basées sur la législation européenne pour l'importateur ou relatives a la
conformité des produits doivent étre adressées au mandataire : Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgique.

Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de vie (Applicable
dans les pays de I'Union Européenne et aux autres pays européens disposant de
systémes de collecte sélective)

Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son emballage, indique que ce
produit ne doit pas étre traité avec les déchets ménagers. Il doit étre
remis & un point de collecte approprié pour le recyclage des
équipements électriques et électroniques. En vous assurant que ce
produit sont mis au rebut de fagon appropriée, vous participez
activement  la prévention des conséquences négatives que leur mauvais
traitement pourrait provoquer sur lenvironnement et sur la santé
humaine. Le recyclage des matériaux contribue par ailleurs a la

_ préservation des ressources naturelles. Pour toute information
complémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre
municipalité, votre déchetterie locale ou le point de vente ol vous avez acheté le produit.

Pour les clients au Canada
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Lors de I'utilisation d’un lecteur SSD externe sur un PC

® Reportez-vous a I'illustration [ pour le raccordement.

® Soyez prudent lorsque vous manipulez Iappareil aprés une utilisation ou un accés
prolongé car la surface peut étre chaude.

® Sil'appareil nest pas reconnu par le PC ou l'appareil hote utilisé, retirez lappareil, arrétez
ou redémarrez votre PC ou appareil hote et essayez de rebrancher I'appareil.

® Le témoin LED clignote pendant le transfert de données. Ne retirez pas le périphérique
tant que le témoin clignote.

Lors de I'utilisation du lecteur SSD externe sur un smartphone

ou une tablette Android

® Reportez-vous a lillustration [E] pour le raccordement.

® Une fois que l'icone USB apparait dans la barre d¢tat de Iécran du smartphone/de la
tablette, faites défiler la barre détat afin que « SONY USB drive » saffiche. Appuyez sur
«Sony USB drive » pour afficher la liste des fichiers et des dossiers du répertoire racine
de la série SL-E.

*

La série SL-E ne prend en charge que les smartphones et tablettes.
Avant de raccorder un périphérique de la série SL-E, veuillez vérifier la derniére liste de
compatibilité en vous rendant 4 l'adresse URL suivante.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Si votre smartphone et votre tablette ne sont pas compatibles avec le format exFAT,
veuillez reformater le périphérique de la série SL-E au format FAT32 avant de l'utiliser.
ORefor ge via un PC Wind
Utilisez FAT32 Formatter que vous pouvez télécharger a partir de l'adresse URL
suivante et formatez le périphérique de la série SL-E sur votre PC.
http://www.sony.net/SLE app/
CRefor ge via votre smartpl ou tablette
Raccordez le périphérique de la série SL-E au port USB de type-C sur votre
smartphone ou tablette et suivez les instructions du message contextuel pour procéder
au reformatage.
Remarque : Toutes les données seront supprimées aprés le reformatage. Veuillez sauvegarder
vos données avant le reformatage.

Débranchement de cet appareil du PC
Cette section indique comment débrancher cet appareil du PC lorsque le PC est allumé.

Utilisateurs de PC Windows

1 Cliquez sur « Retirer le périphérique en toute sécurité et éjecter le
média » dans la zone de notification dans le coin inférieur droit du
bureau.
Les dispositifs actuellement raccordés au PC apparaissent sur Iécran.

2 Cliquez sur cet appareil.

3 Attendez que le message « Safe to Remove Hardware » apparaisse,
puis débranchez le cable USB du PC.

Utilisateurs de Mac

1 Tirez I'icone de cet appareil sur le bureau et déposez-la dans la
[Corbeille].

2 Une fois que lI'icone a disparu du bureau, débranchez le cable USB
du PC.

Logiciel fourni
Téléchargez la version la plus récente a partir de l'adresse URL suivante

http://www.sony.net/SLE_app/
* Pour plus de détails, veuillez vous reporter au guide de référence rapide.

® Logiciel de cryptage (pour Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (pour Windows)

Débranchement de cet appareil du smartphone oude la

tablette Android

® Allez dans le menu de réglages du smartphone ou de la tablette, sélectionnez « Storage »
et tapez sur I'icone déjection pour déconnecter le périphérique.

Attention
Linitialisation ou la consignation de cet appareil supprime TOUTES les données
enregistrées dessus.

Remarques sur I'emploi

Cet appareil est un instrument de précision. Les données sauvegardées peuvent étre perdues
ala suite d'une panne. Pour vous protéger contre toute panne, sauvegardez réguliérement les
données de cet appareil sur un autre support. Sony ne peut en aucun cas réparer, restaurer
les données enregistrées ou en restituer des copies.

De plus, Sony décline toute responsabilité quant aux dommages ou pertes des données
enregistrées, quelle quen soit la cause.

Notez les points suivants si d’autres dispositifs USB sont utilisés lorsque cet appareil est

raccordé a un autre appareil.

— La vitesse de transfert de cet appareil peut étre ralentie.

— Vous ne pourrez peut-étre pas utiliser cet appareil s'il est raccordé a un autre appareil
par un concentrateur USB. Le cas échéant, raccordez cet appareil directement au port
USB de l'autre appareil

Ne raccordez pas cet appareil avec un céble USB inadéquat, car la prise pourrait étre

endommaggée.

Ne débranchez pas cet appareil de l'autre appareil pendant I'inscription, la lecture ou la

suppression de données. Ne frappez pas, ne pliez pas, ne laissez pas tomber, ne mouillez

pas et nexercez pas de force excessive sur cet appareil. Ceci pourrait altérer les données.

Si cet appareil est encore raccordé au PC dans les situations suivantes, le PC risque de ne

pas fonctionner correctement.

— Lorsque vous démarrez ou redémarrez le PC.

— Lorsque le PC se met en veille ou en hibernation, ou revient de 'une ou l'autre.

Débranchez cet appareil du PC avant deffectuer ces opérations.

La couverture de garantie de ce produit se limite au disque SSD externe lui-méme, lors

d’une utilisation normale respectant les directives du présent mode demploi avec les

accessoires inclus avec cet appareil et avec un des systémes dexploitation mentionnés ou
recommandés. Les services offerts par la société, par exemple Iassistance a 'utilisateur,
sont également limités par ces conditions.

Manipulation de cet appareil
® Cet appareil nest ni étanche a la poussiére, aux éclaboussures deau ou a leau.
® Nutilisez pas et ne rangez pas cet appareil aux endroits suivants. Sinon, cet appareil ne
fonctionnera pas correctement.
— Endroit extrémement chaud, froid ou humide
Ne laissez jamais cet appareil exposé a une température élevée, comme en plein soleil,
prés d’un appareil de chauffage ou a l'intérieur d’une voiture, toutes vitres closes. Sinon,
il risque de ne plus fonctionner ou de se déformer.
— Endroit mal ventilé
— Endroit poussiéreux ou humide

Haute température de cet appareil

Lorsque vous utilisez cet appareil, son coffret devient chaud. Ceci est normal. Selon Iétat de
fonctionnement, sa température peut monter jusqua 40 °C, voire plus. Il est possible de se
braler si on touche trop longtemps le coffret dans cet état.

m Datenaufzeichnungsgerat

ACHTUNG

Von Kindern fernhalten. Bei versehentlichem Verschlucken unverziiglich einen
Arzt konsultieren.

Um Feuergefahr und die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern, setzen
Sie das Gerat weder Regen noch Feuchtigkeit aus.

Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, 6ffnen Sie das Gehduse nicht.
Uberlassen Sie Wartungsarbeiten stets qualifiziertem Fachpersonal.

Fuir Kunden in Europa

Dieses Produkt wurde von oder fiir die Sony Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe Limited.

Anfragen an den Importeur oder zur Produktkonformitit auf Grundlage der Gesetzgebung
in Europa senden Sie bitte an den Bevollméchtigten Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien.

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriten
(anzuwenden in den Landern der Europaischen Union und anderen europdischen
Léndern mit einem separaten S | fiir diese Gera
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin,
dass dieses Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist,
sondern an einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen
und elektronischen Geriten abgegeben werden muss. Durch IThren
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schiitzen Sie die
Umwelt und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen. Umwelt und
Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefahrdet.
Materialrecycling hilft, den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern.
Weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei
Threr Gemeindeverwaltung, den kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem Geschift, in
dem Sie das Produkt gekauft haben.

Wenn Sie eine externe SSD auf lhrem PC verwenden

® Siehe Abbildung ;Y zum Anschlussverfahren.

® Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerit nach lingerem Gebrauch oder Zugriff anfassen,
denn die Oberfliche konnte heif} sein.

® Wenn das Gerit nicht von dem verwendeten PC oder Host-Gerit erkannt wird, ziehen
Sie das Gerit ab, schalten den PC bzw. das Host-Gerit aus und wieder ein, und stecken
Sie dann das Gerit erneut ein.

® Wihrend der Dateniibertragung blinkt die LED-Anzeige. Trennen Sie das Gerit nicht
vom Computer, solange die Anzeige blinkt.

Bei Verwendung einer externen SSD auf einem Android-

Smartphone oder -Tablet

® Siche die Abbildung [F] fiir die Verbindungsmethode.

® Nachdem das USB-Symbol in der Statusleiste des Bildschirms des Smartphones/Tablets
angezeigt wurde, ziehen Sie die Statusleiste nach unten, sodass ,SONY USB drive*
angezeigt wird. Tippen Sie auf ,Sony USB drive®, um die Liste mit Dateien und Ordnern
im Stammverzeichnis der SL-E-Serie anzuzeigen.

x

Die SL-E-Serie unterstiitzt nur Android-Smartphones oder -Tablets.
Bitte tiberpriifen Sie vor dem Anschliefien der SL-E-Serie die aktuellste
Kompatibilititsliste unter der folgenden URL.
http://www.sony.net/SLE cmpt/
Falls Thre Smartphones und Tablets nicht mit dem exFAT-Format kompatibel sind,
formatieren Sie die SL-E-Serie bitte vor der Verwendung neu auf das FAT32-Format.
OONeuformartieren mit einem Windows PC
Verwenden Sie den FAT32 formatter, den Sie von der folgenden URL herunterladen
konnen, und formatieren Sie die SL-E-Serie auf Ihrem PC.
http://www.sony.net/SLE_app,
ClFormatieren Sie neu mit lhrem Smartphone oder Tablet
Verbinden Sie die SL-E-Serie mit dem USB-Anschluss Type-C an Threm Smartphone
oder Tablet und befolgen Sie die Popup-Anweisungen fiir die Neuformatierung.
Hinweis: Nach der Neuformatierung werden alle Daten geloscht sein. Bitte erstellen Sie vor
der Neuformatierung eine Sicherheitskopie Threr Daten.

Abtrennen dieses Gerats von dem PC

In diesem Abschnitt beschreiben wir das Verfahren zum Abtrennen dieses Gerits von dem
PC, wihrend der PC eingeschaltet ist.

Benutzer von Windows-PC

1 Klicken Sie auf,,Hardware sicher entfernen und Medium auswerfen”
im Notifikationsbereich unten rechts im Desktop.
Die aktuell am PC angeschlossenen Gerite erscheinen auf dem Bildschirm.

2 Klicken Sie auf dieses Gerit.

3 Warten Sie, bis die Meldung ,, Safe to Remove Hardware” erscheint,
und trennen Sie das USB-Kabel vom PC ab.

Benutzer von Mac

1 Bringen Sie das Symbol dieses Gerdts mit Ziehen und Ablegen vom
Desktop in den [Papierkorb].

2 Nachdem das Symbol vom Desktop verschwunden ist, trennen Sie
das USB-Kabel vom PC ab.

Im Lieferumfang enthaltene Software

Laden Sie die neueste Software von der folgenden URL herunter
http://www.sony.net/SLE_app/

* Einzelheiten finden Sie in der Kurzanleitung.

® Verschliisselungssoftware (fiir Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (fiir Windows)

Trennen dieses Geréts von dem Android-Smartphone oder
-Tablet

® Gehen Sie zum Einstellungsmenii des Smartphones oder Tablets, wihlen Sie ,,Storage®
und tippen Sie auf das Auswerfsymbol, um das Gerit zu trennen.

Achtung
Durch Initialisieren oder Registrieren dieses Gerits werden ALLE darauf gespeicherten
Daten geloscht.

Hinweise zur Verwendung

Dieses Gerit ist ein Prazisionsgerit. Gespeicherte Daten kénnen aufgrund plétzlichen
Ausfalls verloren gehen. Als Vorsichtsmafiregeln gegen méglichen Ausfall sollten sie
regelmifig die Daten an anderer Stelle sichern. Sony kann unter keinen Umstinden
aufgenommene Inhalte reparieren, wiederherstellen oder replizieren.

Desweiteren iibernimmt Sony keine Haftung fiir fiir jegliche Schiden an oder Verluste von
aufgenommenen Daten, egal aus welchem Grund.

® Beachten Sie, dass Folgendes bei Verwendung anderer USB-Gerite nicht zur Verfiigung
steht, wenn dieses Gerit an anderen Geriten angeschlossen wird.
— Die Ubertragungsgeschwindigkeit dieses Gerits kann sinken.
— Sie konnen moglicherweise nicht in der Lage sein, dieses Gerit zu verwenden, wenn es
iiber einen USB-Hub an ein anderes Gerit angeschlossen ist. In diesem Fall schlieSen
Sie dieses Gerit direkt an den USB-Anschluss des betreffenden Gerits an.
® Schliefen Sie nicht ein ungeeignetes USB-Kabel an dieses Gerit an; dadurch kann die
Fassung beschidigt werden.
® Entfernen Sie dieses Gerit nicht vom anderen Gerit, wihrend Sie Daten schreiben,
lesen oder 16schen. Schlagen oder verbiegen Sie das Gerit nicht, lassen Sie es nicht
herunterfallen oder mit Wasser in Berithrung kommen und beanspruchen Sie es nicht zu
stark. Dadurch kénnen die Daten beschédigt werden.
® Wenn dieses Gerit in den folgenden Situationen immer noch am PC angeschlossen ist,
kann es sein, dass der PC nicht richtig arbeitet.
— Wenn Sie den PC starten oder neu starten.
— Wenn der PC auf Schlaf- oder Ruhemodus schaltet oder daraus zuriickkehrt.
Trennen Sie dieses Gerit von dem PC ab, bevor Sie diese Verfahren ausfiihren.
Unsere Produktgarantie bezieht sich ausschliellich auf die externe SSD-Festplatte
selbst, sofern sie unter normalen Bedingungen, wie in dieser Bedienungsanleitung
angegeben und mit dem mitgelieferten Zubehor in einer angegebenen oder empfohlenen
Systemumgebung verwendet wird. Die Dienstleistungen des Herstellers wie die
Unterstiitzung der Benutzer unterliegt ebenfalls diesen Einschrankungen.

Umgang mit diesem Gerit
® Dieses Gerit ist nicht staubdicht, spritzfest oder wasserfest konstruiert.
® In folgender Umgebung darf das Produkt weder verwendet noch autbewahrt werden.
Dies wiirde eine Betriebsstorung des Gerits zur Folge haben.
— An sehr heiflen, kalten oder feuchten Orten
Lassen Sie dieses Gerat niemals an Orten mit hohen Temperaturen, wie im direkten
Sonnenlicht, in der Nihe von Heizkorpern oder im Inneren eines geschlossenen
Fahrzeugs im Sommer. Dies wiirde eine Betriebsstorung oder Verformung des Gerits
zur Folge haben.
— Schlecht geliiftete Orte
— Staubige oder feuchte Orte

Hohe Temperatur dieses Gerits

Bei Verwendung dieses Gerits kann sich der Hauptkorper des Gerits erhitzen. Dies
ist keine Fehlfunktion. Je nach dem Betriebsstatus kann sich das Gerit auf 40 °C oder
mehr erwdrmen. Bei lingerer Berithrung in diesem Zustand besteht die Gefahr von
Niedrigtemperaturverbrennungen.

Marques commerciales

® USB Type-C™ et USB-C™ sont des marques commerciales de USB Implementers
Forum.

® Microsoft et Windows sont des marques déposées et/ou des marques commerciales de
Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays.

® Mac, macOS et OS X sont des marques déposées et/ou des marques commerciales de
Apple Inc. aux Etats-Unis et dans d’autres pays.

® Google, Google Play et Android sont des marques commerciales ou des marques
déposées de Google Inc.

Tous les autres noms de systémes et de produits mentionnés dans ce mode demploi sont des

marques commerciales ou des marques déposées de leurs sociétés respectives. Les marques

™ et ® ne sont pas mentionnées dans ce mode demploi.

® La couverture de garantie de ce produit se limite a I'enregistreur de données
lui-méme, lors d'une utilisation normale respectant les directives du présent mode
d’emploi avec les accessoires inclus avec cet appareil et avec un des systémes
d’exploitation mentionnés ou recommandés. Les services offerts par la société, par
exemple I'assistance a I'utilisateur, sont également limités par ces conditions.

® La société décline toute responsabilité pour des dommages ou pertes résultant de
|'utilisation de cet appareil, ainsi que pour toute réclamation déposée par un tiers.

® La société décline toute responsabilité pour : les problémes de fonctionnement du
PC ou d'autres appareils découlant de I'utilisation de ce produit ; I'incompatibilité
de ce produit avec un ordinateur, un logiciel ou un périphérique particulier ; les
conflits d'exploitation avec d'autres logiciels installés ; la perte de données ; tout
autre dommage accidentel ou inévitable.

® Lasociété décline toute responsabilité pour les dommages financiers, la perte
de bénéfices, les réclamations de tiers ou tout autre événement découlant de
I'utilisation du logiciel fourni avec cet appareil.

La capacité est calculée sur la base de 1 Go = 1 milliard doctets. Une partie de la mémoire
est utilisée pour la gestion de systéme; la capacité de la mémoire est donc moindre que le
nombre indiqué.

Markenzeichen

® USB Typ-C™ und USB-C™ sind Markenzeichen vom USB Implementers Forum.

® Microsoft und Windows sind eingetragene Markenzeichen und/oder Markenzeichen der
Microsoft Corporation in den USA und/oder anderen Landern.

® Mac, macOS und OS X sind eingetragene Markenzeichen und/oder Markenzeichen von
Apple Inc. in den USA und anderen Landern.

® Google, Google Play und Android sind Markenzeichen oder eingetragene Markenzeichen
von Google Inc.

Alle anderen in dieser Bedienungsanleitung genannten System- und Produktnamen

sind Markenzeichen oder eingetragene Markenzeichen der jeweiligen Unternehmen, die

diese Systeme bzw. Produkte entwickelt haben. Die Bedienungsanleitung zeigt nicht die

Kennzeichen ™ und ®.

® Unsere Produktgarantie bezieht sich ausschlieBlich auf das
Datenaufzeichnungsgerat selbst, sofern es unter normalen Bedingungen, wie in
dieser Bedienungsanleitung angegeben und mit dem mitgelieferten Zubehor in
einer angegebenen oder empfohlenen Systemumgebung verwendet wird. Die
Dienstleistungen des Herstellers wie die Unterstiitzung der Benutzer unterliegt
ebenfalls diesen Einschrankungen.
Der Hersteller tibernimmt keine Haftung fiir Schaden oder Verluste, die auf die
Verwendung des Geréts zurlickzufiihren sind, und ist auch Dritten gegentber nicht
schadenersatzpflichtig.
Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fiir Probleme mit dem PC oder anderer
Hardware, die auf die Nutzung dieses Produkts zurlickzufiihren sind, die Eignung
dieses Produkts fiir bestimmte Hardware, Software oder Peripheriegeréte, Konflikte
mit anderer installierter Software, Datenverlust und sonstige versehentliche oder
unvermeidbare Schaden.
® Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir finanzielle Schaden, entgangenen
Gewinn, Anspriiche von Dritten usw., die auf die Nutzung der mit dem Gerét
gelieferten Software zurtick zu fihren sind.

m Dispositivo de grabacion de datos

Nombre del producto: Disco Duro Externo de Estado Sélido
Modelo: SL-EG2, SL-EG5, SL-E1

POR FAVOR LEA DETALLADAMENTE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES
DE CONECTAR'Y OPERAR ESTE EQUIPO.

RECUERDE QUE UN MAL USO DE SU APARATO PODRIA ANULAR LA GARANTIA.

ADVERTENCIA

Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestion, acuda
a un médico de inmediato.

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga la unidad a la
lluvia ni a la humedad.

Para evitar descargas eléctricas, no abra la unidad. Solicite servicio técnico
Unicamente a personal cualificado.

Para los clientes en Europa

Este producto ha sido fabricado por, 0 en nombre de Sony Corporation.

Importador UE: Sony Europe Limited.

Las consultas relacionadas con el Importador a la UE o con la conformidad del producto
en Europa deben dirigirse al representante autorizado por el fabricante, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica.

Tratamiento de las baterias y equipos eléctricos y electrénicos al final de su
vida util (aplicable en la Unién Europea y en paises europeos con sistemas de
tratamiento selectivo de residuos)

Este simbolo en el producto, en la bateria o en el embalaje indica
que el producto y la bateria no pueden ser tratados como un residuo
doméstico normal. En algunas baterias este simbolo puede utilizarse
en combinacién con un simbolo quimico. El simbolo quimico del
mercurio (Hg) o del plomo (Pb) se afiadir4 si la bateria contiene mas
del 0,0005% de mercurio o del 0,004% de plomo., Al asegurarse de que
estos productos y baterias se desechan correctamente, usted ayuda a
_ prevenir las consecuencias potencialmente negativas para el medio
ambiente y la salud humana que podrian derivarse de la incorrecta
manipulacion. El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales.
En el caso de productos que por razones de seguridad, rendimiento o mantenimiento
de datos sea necesaria una conexion permanente con la bateria incorporada, esta bateria
solo deberd ser reemplazada por personal técnico cualificado para ello. Para asegurarse de
que la bateria sera tratada correctamente, entregue estos productos al final de su vida tatil
en un punto de recogida para el reciclado de aparatos eléctricos y electronicos. Para las
demis baterias, consulte la seccion donde se indica cémo extraer la bateria del producto de
forma segura. Deposite la bateria en el correspondiente punto de recogida para el reciclado
de baterias. Para recibir informacion detallada sobre el reciclaje de este producto o de la
bateria, péngase en contacto con el ayuntamiento, el punto de recogida més cercano o el
establecimiento donde ha adquirido el producto o la bateria.

Al utilizar la SSD Externa en el PC

® Con respecto al método de conexion, consulte la ilustracion .

® Tenga cuidado a la hora de manipular el dispositivo después de largos periodos de uso o
acceso, ya que la superficie puede estar caliente.

® Siel PC o el dispositivo host que esté utilizando no reconoce el dispositivo, retire este,
apague y reinicie su PC o dispositivo host, y pruebe volviendo a enchufar el dispositivo.

® Elindicador LED parpadea mientras la transferencia de datos esta en progreso. No retire
el dispositivo mientras parpadea.

Al utilizar la SSD Externa en un smartphone o tableta Android
® Con respecto al método de conexién, consulte la ilustracion [E].

Después de que aparezca el icono del USB en la barra de estado de la pantalla de la tableta
o del smartphone, despliéguela para que se muestre “Sony USB drive”. Toque “Sony USB
drive” para mostrar la lista de archivos y carpetas en el directorio raiz de la serie SL-E.

x

La serie SL-E solo admite smartphone o tabletas.
Antes de conectar la serie SL-E, compruebe la lista de compatibilidad mas reciente en la
siguiente URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Si su smartphone y tableta no son compatibles con el formato exFAT, vuelva a formatear
la serie SL-E al formato FAT32 antes de usarla.
OVolver a formatear mediante un PC Windows
Utilice el formateador FAT32 que puede descargar desde la siguiente URL y formatee
la serie SL-E en su PC.
http://www.sony.net/SLE_app/
OVolver a formatear mediante su smartphone o tableta
Conecte la serie SL-E al puerto USB Type-C de su smartphone o tableta y siga las
instrucciones del mensaje emergente para volver a formatear.
Nota: Todos los datos se eliminaran tras volver a formatear. Realice una copia de seguridad
de los datos antes de volver a formatear.

Desconexion de esta unidad del PC

En esta seccion se describe el procedimiento para desconectar esta unidad del PC mientras
el PC se encuentre encendido.

Usuarios de PC Windows

1 Haga clic en “Quitar hardware de forma segura y expulsar el medio”

del area de notificacion de la parte inferior derecha del escritorio.
En la pantalla aparecerén los dispositivos actualmente conectados al PC.

2 Haga clic en esta unidad.
3 Espere hasta que aparezca el mensaje “Safe to Remove Hardware’, y
desconecte el cable USB del PC.

Usuarios de Mac

1 Arrastre y suelte el icono de esta unidad del escritorio en [Papeleral.

2 Una vez que el icono haya desaparecido del escritorio, ya puede
desconectar el cable USB del PC.

Software suministrado

Descargue el software mds reciente desde la siguiente URL
http://www.sony.net/SLE_app

* Si desea mas informacion, consulte la guia de referencia répida.

® Software de cifrado (para Windows, macOS)
® Formateador FAT32 (para Windows)

Desconexion de esta unidad del smartphone o tableta

Android

® Vaya al menu de ajustes del smartphone o tableta, seleccione “Almacenamiento” y toque
el icono de expulsion para desconectar el dispositivo.

Precaucién
La inicializacion o el registro de esta unidad borrara TODOS los datos almacenados en la
misma.

Notas sobre la utilizacion

Esta unidad es un instrumento de precisién. Los datos almacenados pueden perderse
debido a un fallo repentino. Como precaucion contra un posible fallo, almacene
periodicamente los datos de esta unidad en otro lugar. Sony no reparara, restaurard, ni hara
una copia del contenido grabado bajo ninguna circunstancia.

Ademas, Sony no se hara responsable por el dafio ni la pérdida de los datos grabados por
ninguna causa.

® Tenga en cuenta lo siguiente cuando utilice otros dispositivos USB cuando conecte esta
unidad al equipo.

— La velocidad de transferencia de esta unidad puede reducirse.

— Es posible que no pueda utilizar esta unidad si esté conectada al equipo a través de
un concentrador USB. Cuando suceda esto, reconecte esta unidad directamente a un
puerto USB del equipo.

® No conecte un cable USB erroneo a esta unidad, ya que podria danar la toma.

No desconecte esta unidad del equipo durante la escritura, la edicion, o el borrado de

datos. No golpee, doble, deje caer, moje o aplique excesiva fuerza a esta unidad. Si lo

hiciese, podria danar los datos.

Si esta unidad estd todavia conectada al PC en las situaciones siguientes, es posible que el

PC no funcione correctamente.

— Cuando inicie o reinicie el PC.

— Cuando el PC entre en el modo de suspension o hibernacién, o vuelva de cualquiera
de ellos.

Desconecte esta unidad del PC antes de realizar estas operaciones.

La garantia de nuestro producto esté limitada unicamente a la unidad de estado sélido

externa, cuando se utiliza con normalidad respetando las especificaciones de este manual

de instrucciones y con los accesorios que se incluyen con esta unidad en el entorno de

sistema especificado o recomendado. Los servicios que ofrece la compaiiia, como la

asistencia para los usuarios, estdn igualmente sujetos a estas restricciones.

Manejo de esta unidad
® Esta unidad no posee especificaciones a prueba de polvo, agua, ni salpicaduras.
® No utilice ni guarde esta unidad en los lugares siguientes. Si lo hiciese, podria provocar
un mal funcionamiento de la unidad.
— Lugares extremadamente célidos, frios, o haimedos
No deje nunca esta unidad expuesta a altas temperaturas, como a la luz solar directa,
cerca de un aparato de calefaccion, o el interior de un automévil en verano. Si lo
hiciese, podria provocar un mal funcionamiento o la deformacion de la unidad.
— En un lugar mal ventilado
— En un lugar polvoriento o hiumedo

Alta temperatura de esta unidad

Mientras utilice esta unidad, el cuerpo principal de la misma se calentara. Esto no significa
mal funcionamiento. Dependiendo del estado de operacion, la temperatura puede
alcanzar 40 °C o més. Si la toca durante mucho tiempo en esta condicion, puede sufrir una
quemadura de baja temperatura.

Marcas comerciales y registradas

® E1 USB Tipo-C™ y USB-C™ son marcas registradas de USB Implementers Forum.

® Microsoft y Windows son marcas comerciales registradas y/o marcas comerciales
propiedad de Microsoft Corporation en los Estados Unidos y/o en otros paises.

® Mac, macOS y OS X son marcas comerciales registradas y/o marcas comerciales de Apple
Inc. en los Estados Unidos y en otros paises.

® Google, Google Play y Android son marcas comerciales o marcas comerciales registradas
de Google Inc.

Todos los demas nombres de sistemas y productos mencionados en este manual de

instrucciones son marcas comerciales 0 marcas comerciales registradas de sus companias de

desarrollo respectivas. En este manual de instrucciones no se muestran las marcas ™ ni ®.

® La garantia de nuestro producto esta limitada Unicamente al dispositivo

de grabacion de datos, cuando se utiliza con normalidad respetando las
especificaciones de este manual de instrucciones y con los accesorios que se
incluyen con esta unidad en el entorno de sistema especificado o recomendado.
Los servicios que ofrece la compaiiia, como la asistencia para los usuarios, estan
igualmente sujetos a estas restricciones.

La compaiiia no se hace responsable de los dafios ni de las pérdidas atribuibles a la
utilizacién de esta unidad, ni de las demandas de terceros.

La compaiiia no se hace responsable de: los problemas de su PC u otro hardware
atribuibles al uso de este producto; la adaptacion de este producto a hardware,
software o periféricos especificos; los conflictos operativos con otros productos de
software instalados; la pérdida de datos; otros dafos accidentales o inevitables.

La compaiia no se responsabiliza de los dafios financieros, la pérdida de beneficios,
las reclamaciones de terceros, etc,, atribuibles al uso del software suministrado con
esta unidad.

1 GB =1 000 millones de bytes.
Una parte de la memoria es usada para manejo del sistema, por lo que la capacidad
disponible es menor que la indicada.

Especificaciones

Requisitos de alimentacién: cc5V 0.9 A

Dimensiones (An X Al X Pr): 47 mm X 11 mm X 80 mm
Peso (Aprox.): 50 g

Glosario de términos:

Host: Anfitrion

LED: Diodo emisor de luz

PC: Computadora personal
Smartphone: Teléfono Inteligente
Smartphones: Teléfonos Inteligentes
SSD Externa: Disco Duro Externo
USB: Puerto serial universal

SOLO PARA MEXICO

POLIZA DE GARANTIA

Sony de México, S.A. de C.V., garantiza este producto por tres afios, contra defectos de
fabricacion y funcionamiento, a partir de la fecha de entrega al consumidor final, en
cuyo caso el producto se reemplazara. Para hacer efectiva la garantia sera necesaria la
presentacion del producto junto con la garantia debidamente fechada y sellada por el
establecimiento que lo vendio o con el comprobante de venta respectivo. Los gastos de
transportacion para el cumplimiento de esta poliza seran cubiertos por Sony de México,
S.A.deC.V.

EXCEPCIONES DE LA GARANTIA LIMITADA: (i) cuando el producto se hubiese
utilizado en condiciones distintas a las normales; (ii) cuando el producto no hubiese sido
operado de acuerdo al manual de usuario que se le acompaiia, y (iii) cuando el producto
hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante nacional,
importador y comercializador responsable respectivo.

Fecha de entrega al consumidor final:

Marca: Sony

Modelo(s): SL-EG2, SL-EGS5, SL-E1

Producto: Disco Duro Externo de Estado Sélido

IMPORTADO POR Y LUGAR DONDE SE PUEDE HACER VALIDA LA GARANTIA'Y
ADQUIRIR PARTES (CUANDO APLIQUE). Sony de México, S.A. de C.V,, Av. La Fe No.
50, Col. Lomas de Santa Fe, Del. Alvaro Obregén, C.P. 01210,

Ciudad de México. Tel. 01 800 759 7669

m Dispositivo per la registrazione di dati

AVVERTENZA

Tenere fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare
immediatamente un medico.

Per ridurre il pericolo di incendi o scosse elettriche, non esporre I'apparecchio alla
pioggia o all’'umidita.

Onde evitare scosse elettriche, non aprire I'apparecchio. Rivolgersi esclusivamente
a personale qualificato.

Per gli utenti in Europa

Questo prodotto & stato fabbricato da o per conto di Sony Corporation.

Importatore UE: Sony Europe Limited.

Richieste all'importatore UE o relative alla conformita di prodotto in Europa devono essere
indirizzate al rappresentante autorizzato del costruttore, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1 1935 Zaventem, in Belgio.

Trattamento del dispositivo elettrico o elettronico a fine vita (applicabile in
tutti i paesi dell’'Unione Europea e in altri paesi europei con sistema di raccolta
differenziata)
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto
non deve essere considerato come un normale rifiuto domestico, ma
deve invece essere consegnato ad un punto di raccolta appropriato per il
riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo
prodotto sia smaltito correttamente, voi contribuirete a prevenire
potenziali conseguenze negative per l'ambiente e per la salute che
potrebbero altrimenti essere causate dal suo smaltimento inadeguato. Il
riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per
_ informazioni piu dettagliate circa il riciclaggio di questo prodotto,
potete contattare I'ufficio comunale, il servizio locale di smaltimento
rifiuti oppure il negozio dove l'avete acquistato. In caso di smaltimento abusivo di
apparecchiature elettriche e/o elettroniche potrebbero essere applicate le sanzioni previste
dalla normativa applicabile (valido solo per I'Ttalia)

Uso della SSD esterna su un PC

® Vedere la figura [ per il metodo di collegamento.

® Prestare particolare attenzione nel maneggiare 'unita dopo periodi prolungati di utilizzo,
in quanto la superficie potrebbe essersi surriscaldata.

@ Se il dispositivo non viene riconosciuto dal PC o dal dispositivo host in uso, rimuovere
il dispositivo, spegnere o riavviare il PC o il dispositivo host, quindi provare a ricollegare
il dispositivo.

® Durante il trasferimento dei dati, I'indicatore LED lampeggia. Non rimuovere l'unita
finché l'indicatore lampeggia.

Uso della SSD esterna su uno smartphone o tablet Android

® Vedere la figura [E] per il metodo di collegamento.

® Una volta apparsa I'icona dell'USB nella barra di stato sullo schermo dello smartphone/
tablet, far scorrere verso il basso la barra di stato in modo da visualizzare “SONY USB
drive”. Toccare “Sony USB drive” per visualizzare Ielenco dei file e delle cartelle nella
directory principale della serie SL-E.

* La serie SL-E supporta solo smartphone e tablet.
Prima di collegare la serie SL-E, verificare lelenco di compatibilita piu aggiornato al
seguente URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Se lo smartphone e il tablet non sono compatibili con il formato exFAT, riformattare la
serie SL-E nel formato FAT32 prima dell'uso.
ORiformattare usando Windows PC
Utilizzare il formattatore FAT32 scaricabile dall'URL seguente e formattare la serie
SL-E sul PC.
http://www.sony.net/SLE_app
CIRiformattare usando lo smartphone o il tablet
Collegare la serie SL-E alla porta USB di tipo C sullo smartphone o sul tablet e seguire
il messaggio per procedere alla riformattazione.
Nota: Dopo la riformattazione, tutti i dati saranno cancellati. Eseguire il backup dei dati
prima di procedere alla riformattazione.

Disconnessione dell’unita dal PC

In questa sezione viene descritta la procedura per disconnettere 'unita dal PC quando il
PC ¢ acceso.

Utenti di PC Windows

1 Fare clic su”“Rimozione sicura dell’hardware ed espulsione supporti”
nell’area di notifica in basso a destra nel desktop.
Vengono visualizzati i dispositivi attualmente collegati al PC.

2 Fare clic su questa unita.

3 Attendere fino a quando viene visualizzato il messaggio “Safe to
Remove Hardware’, quindi scollegare il cavo USB dal PC.

Utenti di Mac

1 Trascinare in [Cestino] I'icona dell’unita visualizzata sul desktop.

2 Una volta scomparsa l'icona dal desktop, scollegare il cavo USB dal
PC.

Software in dotazione

Scaricare I'ultima versione del software dall'URL seguente
http://www.sony.net/SLE_app/

* Per maggiori dettagli, fare riferimento alla guida di riferimento rapido.

® Software di crittografia (per Windows, macOS)
® Formattatore FAT32 (per Windows)

Disconnessione dell’unita dallo smartphone o tablet Android

® Andare al menu delle impostazioni dello smartphone o del tablet, selezionare “Storage’,
quindi toccare I'icona di espulsione per scollegare il dispositivo.

Attenzione
Quando si inizializza o si registra 'unita, TUTTI i dati che vi sono memorizzati vengono
cancellati.

Note sull’'uso

Questa unita ¢ uno strumento di precisione. I dati salvati possono andare perduti a causa

di un guasto improvviso. Come misura precauzionale contro un possibile guasto, salvare
periodicamente su un altro supporto i dati contenuti in questa unita. In nessun caso Sony si
fara carico della riparazione, ripristino o replicazione dei contenuti registrati.

Inoltre, Sony non accetta alcuna responsabilita per leventuale perdita o il danneggiamento
dei dati registrati dall’utilizzatore qualunque sia la causa.

® Tenere presente quanto segue se si utilizzano altri dispositivi USB mentre questa unita &

collegata a un apparecchio:

— La velocita di trasferimento dell’unita potrebbe essere rallentata.

— Potrebbe non essere possibile utilizzare questa unita se ¢ collegata allapparecchio
tramite una presa USB multipla. In tal caso ricollegare I'unita direttamente alla porta
USB dell'apparecchio.

Non collegare un cavo USB errato all'unita, si potrebbero causare danni alla presa.

Non scollegare l'unita dallapparecchio mentre sono in corso la scrittura, la lettura o

Teliminazione di dati. Non colpire, piegare, lasciar cadere, bagnare o applicare eccessiva

forza sull'unita. In caso contrario si potrebbero danneggiare i dati.

Se l'unita ¢ ancora collegata al PC nelle seguenti situazioni, il PC potrebbe non funzionare

correttamente.

— Quando si avvia o riavvia il PC.

— Quando il PC passa alla modalita sleep o di ibernazione, o quando esce da una di
queste modalita.

Scollegare I'unita dal PC prima di eseguire queste operazioni.

La garanzia del prodotto ¢ limitata esclusivamente all'unita SSD esterna stessa, utilizzata

normalmente, in conformita con le presenti istruzioni per 'uso e impiegando gli accessori

in dotazione con il prodotto nellambiente operativo specificato o consigliato. Sono inoltre
soggetti alle suddette restrizioni i servizi forniti dalla societa, quali il supporto tecnico.

Precauzioni per l'uso
® Questa unita non ¢ resistente alla polvere, agli spruzzi o allacqua.
® Non utilizzare o riporre nei seguenti luoghi. In caso contrario I'unita potrebbe non
funzionare correttamente.
— Luoghi estremamente caldi, freddi o umidi
Non lasciare mai I'unita esposta a temperature elevate, ad esempio alla luce solare
diretta, vicino a una fonte di calore o all'interno di un veicolo chiuso esposto al sole
estivo. In caso contrario I'unita potrebbe non funzionare correttamente o deformarsi.
— Luoghi scarsamente aerati
— Luoghi polverosi o umidi

Temperatura elevata dell’unita

Quando si utilizza 'unita, il corpo principale si riscalda. Non si tratta di un
malfunzionamento. In base allo stato di utilizzo, la temperatura puo salire fino a 40 °C e
oltre. Se si tocca la superficie a lungo in questa condizione si potrebbe riportare una leggera
scottatura.

Marchi di fabbrica

® USB Type-C™ e USB-C™ sono marchi di fabbrica di USB Implementers Forum.

® Microsoft e Windows sono marchi di fabbrica registrati e/o marchi di fabbrica di
Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi.

® Mac, macOS e OS X sono marchi di fabbrica registrati e/o marchi di fabbrica di Apple
Inc. negli Stati Uniti e in altri paesi.

® Google, Google Play e Android sono marchi di fabbrica o marchi di fabbrica registrati di
Google Inc.

Tutti gli altri nomi di sistemi e nomi di prodotto citati in queste istruzioni per 'uso sono

marchi di fabbrica o marchi di fabbrica registrati delle loro rispettive societa sviluppatrici.

In questo documento di istruzioni per I'uso i marchi ™ e ® non sono indicati.

® La garanzia del prodotto ¢ limitata esclusivamente al dispositivo per la registrazione
di dati stesso, utilizzato normalmente, in conformita con le presenti istruzioni

per I'uso e impiegando gli accessori in dotazione con il prodotto nell'ambiente
operativo specificato o consigliato. Sono inoltre soggetti alle suddette restrizioni i
servizi forniti dalla societa, quali il supporto tecnico.

La societa non potra essere ritenuta responsabile di danni o perdite derivanti
dall’'uso del presente prodotto né di rivendicazioni di terzi.

La societa non potra essere ritenuta responsabile di: problemi relativi al PC o ad
altri elementi hardware derivanti dall’'uso del prodotto; idoneita del prodotto ad
hardware, software o periferiche specifici; conflitti del sistema operativo con altri
software installati; perdita di dati; altri danni accidentali o imprevedibili.

La societa non potra essere ritenuta responsabile di danni finanziari, perdite di
profitto, rivendicazioni di terzi e cosi via derivanti dall'uso del software in dotazione
con il prodotto.

La capacita ¢ calcolata sulla base di 1 GB = 1 miliardo di byte. Una parte della memoria
viene utilizzata per le funzioni di gestione dati e quindi la capacita effettivamente
utilizzabile sara inferiore.

Dispositivo de gravacao de dados

AVISO

d €.

op do do alcance das criangas. No caso de ser engolido,
consulte imediatamente o médico.

Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, nao exponha a unidade a
chuva ou a humidade.

Para evitar choques eléctricos, nao abra a caixa. A assisténcia técnica s6 pode ser
prestada por técnicos autorizados.

Para os clientes na Europa

Este produto foi fabricado por ou em nome da Sony Corporation.

Importador na UE: Sony Europe Limited.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas com a conformidade do produto na Europa
devem ser enviadas ao representante autorizado do fabricante, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica.

T de Eq Elétricos e Electrénicos no final da sua vida util
(Aplicavel na Uniao Europeia e em paises Europeus com sistemas de recolha
seletiva de residuos)
Este simbolo, colocado no produto ou na sua embalagem, indica que
este nao deve ser tratado como residuo urbano indiferenciado. Deve
sim ser colocado num ponto de recolha destinado a residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos. Assegurando-se que este produto
¢ corretamente depositado, ird prevenir potenciais consequéncias
negativas para o ambiente bem como para a satide, que de outra forma
poderiam ocorrer pelo mau manuseamento destes produtos. A
reciclagem dos materiais contribuird para a conservagao dos recursos
_ naturais. Para obter informagao mais detalhada sobre a reciclagem deste
produto, por favor contacte 0 municipio onde reside, os servigos de
recolha de residuos da sua drea ou a loja onde adquiriu o produto.

Quando utilizar a SSD externa num PC

Consulte a ilustragao JBY para o método de ligagao.

Tenha cuidado quando manusear o dispositivo ap6s longos periodos de utilizagao ou
acesso uma vez que a superficie pode estar quente.

Se o dispositivo nao for reconhecido pelo PC ou dispositivo anfitrido que estd a utilizar,
retire o dispositivo, desligue ou reinicie o PC ou dispositivo anfitrido e tente ligar
novamente o dispositivo.

Durante a transferéncia de dados, o LED indicador pisca. Nao retire o dispositivo
enquanto o indicador luminoso piscar.

Ao utilizar a SSD externa no Smartphone ou Tablet Android

® Consulte a ilustragio [F] relativamente a0 método de ligagao.

® Apos aparecer o icone USB na barra de estado do ecra do smartphone/tablet, puxe a barra
de estado para que seja apresentado “SONY USB drive”. Toque em “Sony USB drive” para
apresentar a lista de ficheiros e pastas no diretério raiz da série SL-E.

x

A série SL-E apenas suporta Smartphones e Tablets.
Antes de ligar a série SL-E, verifique a lista de compatibilidade mais recente no seguinte
URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Se o smartphone ou o tablet nao forem compativeis com o formato exFAT, formate
novamente a série SL-E para o formato FAT32 antes da utilizagao.
OFormatar novamente através de PC Windows
Utilize o formatador FAT32, que pode transferir a partir do URL seguinte, e formate a
série SL-E no seu PC.
http://www.sony.net/SLE_app/
CIFormatar novamente através do smartphone ou tablet
Ligue a série SL-E a porta USB Tipo C no smartphone ou tablet e siga a mensagem de
pop-up para proceder & formatagao.
Nota: Todos os dados serdo eliminados apés a formatagao. Efetue uma copia de seguranga
dos dados antes de formatar.

Desligar esta unidade do PC

Nesta secgao, descrevemos o procedimento para desligar esta unidade do PC enquanto o
PC esta ligado.

Utilizadores do PC Windows

1 Clique em “Remover Hardware com Seguranca e Ejetar Suporte de
Dados” na area de notificagdes no canto inferior direito do ambiente
de trabalho.
Os dispositivos actualmente ligados ao PC aparecem no ecra.

2 Clique nesta unidade.

3 Aguarde até que seja apresentada a mensagem “Safe to Remove
Hardware” (E seguro remover o hardware) e desligue o cabo USB do

Utilizadores do Mac

1 Arraste e largue no [Lixo] o icone desta unidade que esta no
ambiente de trabalho.

2 Apos o icone ter desaparecido do ambiente de trabalho, desligue o
cabo USB do PC.

Software fornecido

Transfira o software mais recente a partir do URL seguinte
http://www.sony.net/SLE_app/

* Para mais detalhes, consulte o guia de referéncia répida.

® Software de encriptagdo (para Windows, macOS)
® Formatador FAT32 (para Windows)

Desligar a unidade do Smartphone ou Tablet Android
® Aceda ao menu de definigoes do smartphone ou tablet, selecione “Storage”
(Armazenamento) e toque no icone de eje¢io para desligar o dispositivo.

Cuidado
A inicializagdo ou o registo desta unidade elimina TODOS os dados nela guardados.

Notas de utilizacao

Esta unidade ¢ um instrumento de precisdo. Pode perder os dados guardados devido a

uma falha subita. Como precaugao contra uma eventual falha, guarde periodicamente os
dados contidos nesta unidade noutro dispositivo. A Sony néo repara, restaura nem replica
contetidos gravados em circunsténcia alguma.

Além disso, a Sony ndo se responsabiliza por quaisquer danos ou perdas de dados gravados,
independentemente da causa.

® Tenha em atengdo o seguinte quando utilizar outros dispositivos USB ao ligar esta
unidade a um equipamento.

— A velocidade de transferéncia desta unidade pode ficar mais lenta.

— Podera ndo conseguir utilizar esta unidade, se ela estiver ligada a um equipamento
através de um hub USB. Se isso acontecer, volte a ligar esta unidade, mas, desta vez,
directamente & porta USB do equipamento.

® Nio ligue o cabo USB errado a esta unidade, que pode danificar a tomada.

® Nao retire esta unidade do equipamento enquanto estiver a gravar, ler ou eliminar dados.
Nao bata, torga, deixe cair, molhe ou aplique for¢a excessiva a esta unidade. Se o fizer,
pode danificar os dados.

® Se a unidade continuar ligada ao PC nas situagdes que se seguem, o PC pode nido
funcionar corretamente.

— Ao iniciar ou reiniciar o PC.

— Quando o PC entra no modo de pausa ou suspensio, ou regressa de um desses modos.

Desligue a unidade do PC antes de efetuar estas operagdes.

® A nossa garantia de produto estd limitada a unidade de estado solido externa
propriamente dita quando utilizada normalmente em conformidade com este manual de
instrugdes e com os acessorios fornecidos com esta unidade no ambiente especificado
ou recomendado. Os servigos prestados pela Empresa, como a assisténcia ao utilizador,
também estao sujeitos a estas restri¢oes.

Manusear esta unidade
® Esta unidade néo é & prova de poeira, salpicos ou dgua.
® Nao utilize nem guarde esta unidade nos seguintes locais. Se o fizer, poderé danificar esta
unidade.
— Num local extremamente quente, frio ou humido.
Nunca deixe esta unidade exposta a temperaturas altas, como a luz directa do sol,
préximo de um aquecedor ou no interior de um carro fechado no Verao. Se o fizer,
pode avariar ou deformar esta unidade.
— Num local mal ventilado.
— Num local poeirento ou humido.

Temperatura alta desta unidade

Ao utilizar esta unidade, o corpo principal da mesma fica quente. Nio se trata de uma
avaria. Dependendo do estado de funcionamento, a temperatura pode subir até aos 40 °C ou
mais. Se tocar na unidade durante um longo periodo de tempo nesta condigao, pode causar
uma queimadura de baixa temperatura.
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Marcas comerciais

® USB Type-C™ e USB-C™ sao marcas comerciais da USB Implementers Forum.

® Microsoft e Windows sdo marcas comerciais registadas e/ou marcas comerciais da
Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou noutros paises.

® Mac, macOS e OS X sdo marcas comerciais registadas e/ou marcas comerciais da Apple
Inc. nos Estados Unidos e noutros paises.

® Google, Google Play e Android siao marcas comerciais ou marcas comerciais registadas
da Google Inc.

Todos os restantes nomes de sistemas e nomes de produtos mencionados neste manual de

instrugdes sdo marcas comerciais ou marcas comerciais registadas das respectivas empresas

que os desenvolveram. Este manual de instrugées nao apresenta os simbolos ™ e

® A nossa garantia de produto esta limitada ao dispositivo de gravagao de dados
propriamente dito quando utilizado normalmente em conformidade com este
manual de instrugdes e com os acessorios fornecidos com esta unidade no
ambiente especificado ou recomendado. Os servigos fornecidos pela Empresa, tais
como assisténcia ao utilizador, estdo também sujeitos a estas restrigdes.

® A Empresa ndo é responsavel por quaisquer danos ou perdas resultantes da

utilizacao deste aparelho ou no caso de haver uma reclamacao de terceiros.

A Empresa ndo é responsavel de modo algum por: problemas com o PC ou com

hardware resultantes da utilizagdo deste produto; a adequabilidade deste produto

para hardware, software ou periféricos especificos; conflitos de funcionamento

com outro tipo de software instalado; perda de dados ou outros danos acidentais

ou inevitaveis.

A Empresa ndo é responsavel por quaisquer danos financeiros, perda de lucros,

reclamagdes de terceiros, etc., resultantes da utilizagao deste aparelho.

A capacidade é baseada em 1 GB = 1 bilido de bytes. Parte do memoria é utilizada para
fungoes de gestao de dados, dai que a capacidade de armazenamento disponivel sera menor.
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WAARSCHUWING

Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een
arts als het apparaat wordt ingeslikt.

Om het gevaar van brand of elektrische schokken te verkleinen, mag het apparaat
niet worden blootgesteld aan regen of vocht.

Open de behuizing niet. Dit kan electrische schokken tot gevolg hebben. Laat het
apparaat alleen nakijken door bevoegde servicetechnici.

Voor de klanten in Europa

Dit product werd vervaardigd door of in opdracht van Sony Corporation.

EU importeur: Sony Europe Limited.

Vragen aan de EU invoerder of met betrekking tot Europese productconformiteit kunnen
worden gericht aan de gemachtigde vertegenwoordiger, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié.

Verwijdering van oude elektrische en elektronische apparaten (van

toepassing in de Europese Unie en andere Europese landen met gescheiden

inzamelingssystemen)
Dit symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit
product niet als huishoudelijk afval mag worden behandeld. Het moet
echter naar een inzamelingspunt worden gebracht waar elektrische en
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit
product op de correcte manier wordt verwerkt, helpt u mogelijke
negatieve gevolgen voor mens en milieu die zouden kunnen
veroorzaakt worden in geval van verkeerde afvalbehandeling te
voorkomen. Het recycleren van materialen draagt bij tot het behoud

_ van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen

van dit product, kan u contact opnemen met de gemeentelijke

instanties, de organisatie belast met de verwijdering van huishoudelijk afval of de winkel

waar u het product hebt gekocht.

m Urzadzenie do rejestracji danych

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nalezy przechowywac W miejscu nledostqpnym dla dzieci. W
przypadku potkniecia urzadzenia nalezy ni tocznie sk i

lekarzem.

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub p pradem, nie wy ia¢ urzadzenia na

deszcz i chronié je przed wilgocia.

Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy otwiera¢ obudowy.
Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez autoryzowany punkt
serwisowy.

Dotyczy klientéw z Europy

Produkt ten zostal wyprodukowany przez lub na zlecenie Sony Corporation.

Importer w UE: Sony Europe Limited.

Zapytania do importera w UE dotyczace zgodnosci produktu w Europie nalezy kierowaé
do autoryzowanego reprezentanta producenta, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

anie sig zuzytego sprzetu (; w krajach Unii Europejskiej i w
pozosta}ych krajach europejskich stosujacych wtasne systemy zbiérki)
Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, ze produkt nie
moze by¢ traktowany jako odpad komunalny, lecz powinno si¢ go
dostarczy¢ do odpowiedniego punktu zbiérki sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, w celu recyklingu. Odpowiednie zadysponowanie
zuzytego produktu zapobiega potencjalnym negatywnym wplywom na
$rodowisko oraz zdrowie ludzi, jakie mogtyby wystapi¢ w przypadku
niewlasciwego zagospodarowania odpadéw. Recykling materiatow
pomaga chroni¢ $rodowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej
_ szczegolowych informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy
skontaktowac si¢ z lokalng jednostka samorzadu terytorialnego, ze stuzbami
zagospodarowywania odpadéw lub ze sklepem, w ktorym zakupiony zostat ten produkt.

De Externe Solid State Drive op pc gebruiken

® Zie atbeelding Y voor de aansluitingsmethode.

® Wees voorzichtig als u het apparaat vastpakt nadat dit langere tijd is gebruikt of gelezen,
omdat het oppervlak heet kan zijn.

® Als het apparaat niet wordt herkend door de PC of host-apparatuur, met u dit apparaat
loskoppelen, uw PC of hostapparatuur uitschakelen of opnieuw opstarten en dan dit
apparaat opnieuw proberen aan te sluiten.

® Wanneer de gegevens worden overgezet, knippert het LED-lampje. Verwijder het product
niet terwijl het lampje knippert.

Uzycie zewnetrznego dysku SSD na komputerze

® Patrz ilustracja Y, pokazujaca sposob podtaczenia.

® Nalezy uwazac, obstugujac urzadzenie po dluzszym okresie pracy, poniewaz jego
powierzchnia moze si¢ nagrzewac.

® Jesli urzadzenie nie jest rozpoznawane przez komputer PC lub urzadzenie hosta, ktérego
uzywasz, nalezy usung¢ urzadzenie, wylgczy¢ lub zrestartowa¢ komputer PC albo
urzadzenie hosta i ponownie sprobowa¢ podlaczy¢ urzadzenie.

® Podczas przesytania danych wskaznik LED miga. Gdy wskaznik miga, nie nalezy
odtaczaé urzadzenia.

Wanneer u een Externe Solid State Drive op een

Androidsmartphone of tablet gebruikt

® Zie illustratie [F] voor de aansluitmethode.

® Nadat het USB-pictogram verschijnt in de statusbalk van het scherm van de smartphone/
tablet, trekt u de statusbalk omlaag zodat “SONY USB drive” wordt weergegeven. Tik
op “Sony USB drive” om de lijst met bestanden en mappen in de hoofdmap van de SL-E
serie weer te geven.

De SL-E serie ondersteunt alleen Android smartphones en tablets.
Voordat u de SL-E serie aansluit, moet u de recentste compatibiliteitslijst raadplegen door
naar de volgende webpagina te gaan.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Als uw smartphones en tablets niet compatibel zijn met het exFAT-formaat, moet u de
SL-E serie initialiseren naar FAT32-formaat voor gebruik.
Oinitialiseren via Windows pc
Gebruik de FAT32-formatteerder die u kunt downloaden via de volgende URL en
initialiseer de SL-E serie op uw pc.
http://www.sony.net/SLE app/
[m} liseren via uw smartpk of tablet
Sluit de SL-E serie aan op uw smartphone of tablet via de USB Type-C-poort en volg de
instructies in het pop-upbericht om te initialiseren.
Opmerking: Alle gegevens zullen worden verwijderd na het initialiseren. Maak een back-up

van uw gegevens alvorens te initialiseren.

Uzycie zewnetrznego dysku SSD ze smartfonem lub tabletem

z systemem Android

® Patrz ilustracja [E], pokazujaca sposéb podiaczenia.

® Gdy na pasku stanu na ekranie smartfona lub tabletu pojawi sie ikona USB, rozwin pasek
stanu w dol, tak aby byt widoczny komunikat ,,Sony USB drive”. Dotknij pozycji ,,Sony
USB drive’, aby wys$wietli¢ liste plikow i folderéw w katalogu gtéwnym urzadzenia serii
SL-E.

*

Urzadzenia serii SL-E wspotpracuja wylacznie ze smartfonami i tabletami.
Przed podlaczeniem urzadzenia serii SL-E nalezy sprawdzi¢ najnowsza liste zgodnosci
pod ponizszym adresem URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Jesli uzywany smartfon lub tablet nie jest zgodny z formatem exFAT, przed uzyciem
urzadzenia serii SL-E nalezy je sformatowac za pomocq formatu FAT32
P for na k p
Uzyj programu formatujacego FAT32 i sformatuj urzadzenie serii SL-E na komputerze.
Program mozesz pobrac z ponizszego adresu.
http://www.sony.net/SLE_app
COPonowne formatowanie na smartfonie lub tablecie
Podtacz urzadzenie serii SL-E do portu USB Type-C w smartfonie lub tablecie i
sformatuj je, postepujac zgodnie z komunikatami ekranowymi.
Uwaga: W wyniku ponownego formatowania wszystkie dane zostang usuniete. Przed
formatowaniem utwérz kopie zapasowg danych.

Dit apparaat loskoppelen van de PC

In dit gedeelte beschrijven we de procedure voor het loskoppelen van dit apparaat van de
PC als de PC is ingeschakeld.

Windows pc-gebruikers

1 Klik op “Hardware veilig verwijderen en media uitwerpen”in het
mededelingengebied rechtsonder op het bureaublad.
De toestellen die momenteel zijn aangesloten op de PC verschijnen op het scherm.

2 Klik op dit apparaat.

3 Wacht tot het bericht “Safe to Remove Hardware” verschijnt en
ontkoppel de USB-kabel van de PC.

Mac-gebruikers

1 Sleep en plak het pictogram van dit apparaat op het bureaublad in
[Prullenmand].

2 Nadat het pictogram van de desktop is verdwenen, kunt u de USB-
kabel van de PC loskoppelen.

Meegeleverde software

Download de recentste software via de volgende URL
http://www.sony.net/SLE_app,

* Voor meer informatie raadpleeg de snelzoekgids.

® Beveiligingssoftware (voor Windows, macOS)
® FAT32 formatteerder (voor Windows)

Odtaczanie dysku od komputera PC
W tej sekcji opisano procedure odlaczania tego dysku od komputera PC, gdy komputer PC
jest wiaczony.

Uzytkownicy systemu komputer z systemem Windows
1 Kliknac,Bezpieczne usuwanie sprzetu i odtaczanie nosnikow” w
obszarze powiadomien na dole po prawej stronie pulpitu.

Na ekranie zostang wy$wietlone urzadzenia aktualnie podlaczone do danego komputera
PC.

2 Klikna¢ na dysk zewnetrzny.
3 Zaczekaj, az pojawi si¢ komunikat,,Safe to Remove Hardware”, i
odtacz kabel USB od komputera PC.

Uzytkownicy systemu Mac

1 Przeciagnac i upuscic znajdujaca sie na pulpicie ikone dysku
zewnetrznego do [Kosz].

2 Gdy ikona zniknie z pulpitu, odacz kabel USB od komputera PC.

Zalaczone oprogramowanie
Pobierz najnowsze oprogramowanie z ponizszego adresu URL

http://www.sony.net/SLE app/
* Szczegdlowe informacje znajdujg si¢ w skroconej instrukcji obstugi.

® Oprogramowanie szyfrujace (do systeméw Windows, macOS)
® Program formatujgcy FAT32 (do systemu Windows)

Dit apparaat loskoppelen van de Android smartphone of

tablet

® Ga naar het instellingenmenu van de smartphone of tablet, selecteer “Storage” en tik op
het uitwerppictogram om het apparaat los te koppelen.

Opgelet

‘Wanneer u dit apparaat initialiseert of registreert worden ALLE gegevens die op dit apparaat

zijn opgeslagen, gewist.

Odtaczanie dysku od smartfona lub tabletu z systemem

Android

® Przejdz do menu ustawien smartfona lub tabletu, wybierz pozycje [Pamig¢ masowal, a
nastepnie dotknij ikony odigczenia, aby odtgczy¢ urzadzenie.

Uwaga

Inicjalizacja lub rejestracja dysku spowoduje skasowanie WSZYSTKICH zapisanych na nim

danych.

Opmerkingen over gebruik

Dit apparaat is een precisie-instrument.; Opgeslagen gegevens kunnen verloren raken
door een plotseling defect. Sla periodiek gegevens van dit apparaat ergens anders op als
voorzorgsmaatregel tegen een mogelijk defect. Sony zal onder geen beding opgenomen
inhoud repareren, herstellen of repliceren.

Daarnaast is Sony in geen geval verantwoordelijk voor verlies van, of schade aan
opgenomen gegevens.

® Let op het volgende bij gebruik van andere USB-toestellen als u dit apparaat aansluit op

uw apparatuur.

— De overdrachtsnelheid van dit apparaat kan lager worden.

— U kunt mogelijk dit apparaat niet gebruiken als het is aangesloten op apparatuur via
een USB-hub. Als dit gebeurt, dient u dit apparaat direct aan te sluiten op de USB-
poort van de apparatuur.

Sluit niet een verkeerde USB-kabel aan op dit apparaat, die het stopcontact kan

beschadigen.

Verwijder dit apparaat niet van de apparatuur tijdens het schrijven, lezen of wissen van

gegevens. Sla niet op het apparaat, buig het niet, laat het niet vallen, maak het niet nat

en voer er geen buitensporige kracht op uit. Hierdoor kunnen de gegevens beschadigd
raken.

Als dit toestel in de volgende situaties nog is aangesloten op de PC, is het mogelijk dat de

PC niet correct functioneert.

— Wanneer u de PC opstart of opnieuw opstart.

— Wanneer de PC in de standby of slaapstand gaat, of daaruit komt.

Koppel dit toestel los van de PC voordat u deze handelingen uitvoert.

Onze productgarantie geldt alleen voor de externe Solid State Drive zelf, wanneer het

apparaat wordt gebruikt in overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en wanneer de

bijgeleverde accessoires worden gebruikt in de voorgeschreven of aanbevolen omgeving
zoals beschreven in de documentatie. Diensten geleverd door de onderneming, zoals
gebruikersondersteuning zijn ook onderhevig aan deze restricties.

Dit apparaat bedienen

® Dit apparaat heeft geen stofbestendige, spatbestendige of waterbestendige technische

gegevens.

Gebruik of bewaar dit apparaat niet op de volgende locaties. Dit kan leiden tot een storing

van dit apparaat.

— Ergens waar het extreem heet, koud of vochtig is
Laat dit apparaat nooit blootgesteld aan een hoge temperatuur, zoals direct zonlicht,
vlakbij een warmtebron of in een afgesloten auto in de zomer. Dit kan leiden tot een
storing of een vervorming van dit apparaat.

— In een slecht geventileerde plaats

— In een stoffige of vochtige plaats

Hoge temperatuur van dit apparaat

Het hoofdonderdeel van dit apparaat kan heet worden bij gebruik van dit apparaat. Dit is
geen storing. Afhankelijk van de bedieningsstatus, kan de temperatuur stijgen tot 40 °C
of hoger. Als u het gedurende langere tijd aanraakt in deze toestand kan dit leiden tot een
brandwond met een lage temperatuur.

Handelsmerken

® USB Type-C™ en USB-C™ zijn handelsmerken van het USB Implementers Forum.

® Microsoft en Windows zijn gedeponeerde handelsmerken en/of handelsmerken van
Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen.

® Mac, macOS en OS X zijn gedeponeerde handelsmerken en/of handelsmerken van Apple
Inc. in de V.S. en andere landen.

® Google, Google Play en Android zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken
van Google Inc.

Alle andere systeemnamen en productnamen die in deze gebruiksaanwijzing worden

genoemd, zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van hun respectieve

ontwikkelingsondernemingen. Deze gebruiksaanwijzing maakt geen gebruik van de tekens

™ on

® Onze productgarantie geldt alleen voor het gegevensopnametoestel zelf, wanneer
het apparaat wordt gebruikt in overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing

en wanneer de bijgeleverde accessoires worden gebruikt in de voorgeschreven of
aanbevolen omgeving zoals beschreven in de documentatie. Diensten die door
Sony worden geleverd, zoals gebruikersondersteuning, vallen ook onder deze
beperkingen.

Sony is niet aansprakelijk voor schade of verlies als gevolg van het gebruik van dit
apparaat of voor andere claims van derden.

Sony is niet aansprakelijk voor: problemen met de PC of andere hardware als gevolg
van het gebruik van dit product; de geschiktheid van dit product voor bepaalde
hardware, software of randapparatuur; conflicten met andere geinstalleerde
software; gegevensverlies of andere incidentele of onvermijdelijke schade.

Sony is niet aansprakelijk voor financiéle schade, winstderving, claims van
derden,enzovoort, voortkomend uit het gebruik van de software die bij dit product
wordt geleverd.

Uwagi na temat uzytkowania

Niniejszy dysk jest urzadzeniem precyzyjnym. Zapisane dane mogg zosta¢ utracone w
wyniku naglej awarii. W ramach zabezpieczenia przed ewentualng awarig nalezy regularnie
zapisywa¢ dane znajdujace si¢ na tym dysku w innym miejscu. Firma Sony w zadnym
wypadku nie podejmuje si¢ naprawy, odzyskiwania ani odtwarzania zapisanych danych.
Firma Sony nie odpowiada réwniez za zadne uszkodzenia ani utrate zapisanych danych
spowodowane z jakiejkolwiek przyczyny.

® W przypadku korzystania z innych urzgdzen USB, podczas gdy dysk jest podtaczony do

urzgdzenia, nalezy pamietac, ze:

— Predkos¢ przesytu danych dysku moze si¢ zmniejszyc.

— Jesli dysk jest podtaczony do urzadzenia poprzez hub USB, korzystanie z dysku moze
by¢ niemozliwe. W takim wypadku nalezy ponownie podtaczy¢ dysk bezposrednio do
portu USB urzadzenia.

Nie podigcza¢ do dysku niewtasciwego kabla USB, poniewaz moze on uszkodzi¢ gniazdo.

Nie odlgcza¢ dysku od urzadzenia podczas zapisywania, odczytywania lub usuwania

danych. Nie uderza¢, wygina¢, upuszczaé, moczy¢ urzadzenia ani nie wywiera¢ na niego

nadmiernego nacisku. Moze to spowodowac¢ uszkodzenie danych.

Jesli dysk pozostanie podtgczony do komputera PC w ponizszych sytuacjach, komputer

PC moze nie dziata¢ prawidlowo.

— Podczas uruchamiania lub restartowania komputera PC.

— Kiedy komputer PC przechodzi w tryb wstrzymania lub hibernacji lub rozpoczyna
prace po zakonczeniu tych trybow.

Przed wspomnianymi operacjami dysk nalezy odlaczy¢ od komputera PC.

Gwarancja naszego produktu obejmuje tylko sam zewnetrzny dysk pétprzewodnikowy,

kiedy jest normalnie uzywany zgodnie z tg instrukcja obstugi oraz z wykorzystaniem

wyposazenia dodatkowego, ktore jest zawarte w tym zespole, w srodowisku okreslanego
lub zalecanego systemu. Ustugi §wiadczone przez Firme, takie jak wsparcie techniczne
klienta, podlegaja takim samym ograniczeniom.

Jak obchodzi¢ sie z dyskiem

To urzadzenie nie posiada zabezpieczen przed pylem, pryskaniem ani woda.

Nie uzywac ani nie przechowywa¢ dysku w wymienionych ponizej miejscach. Moze to

spowodowa¢ nieprawidlowe dziatanie dysku.

— W miejscach bardzo gorgcych, zimnych lub wilgotnych
Nie wolno zostawia¢ dysku w miejscach narazonych na oddziatywanie wysokiej
temperatury, na przyktad na bezposrednim stoncu, w poblizu grzejnika lub latem
w zamknigtym samochodzie. Moze to spowodowac¢ nieprawidlowe dziatanie lub
odksztalcenie dysku.

— W miejscach o slabej wentylacji

— W miejscach zapylonych lub wilgotnych

Wysoka temperatura dysku

Glowny korpus dysku nagrzewa sie podczas uzytkowania. Nie jest to usterka. W zaleznosci
od stanu pracy temperatura moze wzrosng¢ do 40 °C lub wiecej. Dtugotrwate dotykanie tak
nagrzanego dysku moze spowodowac lekkie oparzenie.

Znaki towarowe

® USB Type-C™ i USB-C™ s3 znakami towarowymi organizacji USB Implementers
Forum.

® Microsoft i Windows s3 znakami towarowymi i/lub zastrzezonymi znakami towarowymi
firmy Microsoft Corporation, zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i/lub innych
krajach.

® Mac, macOS oraz OS X sg znakami towarowymi i/lub zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Apple Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

® Google, Google Play i Android s3 znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Google Inc.

Wszystkie pozostale nazwy systemow i nazwy produktéw wymienione w niniejszej

instrukcji s3 znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezacymi

do odpowiednich firm. W niniejszych instrukcjach nie zastosowano oznaczen ™ oraz

® Gwarancja naszego produktu obejmuje tylko samo urzadzenie do rejestracji
danych, kiedy jest normalnie uzywane zgodnie z tg instrukcjg obstugi oraz z
wykorzystaniem wyposazenia dodatkowego, ktore jest zawarte w tym zespole, w
Srodowisku okreslanego lub zalecanego systemu. Ustugi $wiadczone przez Firme,
takie jak wsparcie techniczne klienta, podlegaja takim samym ograniczeniom.
Firma nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnosci za szkode lub strate spowodowang
uzywaniem tego zespotu, ani tez za roszczenia stron trzecich.

Firma nie moze przyjac¢ zadnej odpowiedzialnosci za: problemy zwigzane

z komputerem PC lub innym sprzetem, jakie wyniknety z uzywania tego
produktu; przydatno$c tego produktu dla okreslonego sprzetu, oprogramowania
lub urzadzen peryferyjnych; konflikty operacyjne z innym zainstalowanym
oprogramowaniem; utrate danych; lub inne przypadkowe badz nieuniknione
szkody.

Firma nie moze przyja¢ zadnej odpowiedzialnosci za szkody finansowe, utrate
zyskow, roszczenia stron trzecich itd., powstajacych w zwigzku z uzywaniem
oprogramowania dostarczanego z tym zespotem.

Zarizeni k zaznamu dat

UPOZORNENI
Nenechavejte v dosahu déti. P¥i poziti vyhledejte Iekare.
Nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti; tak ¢i pozaru nebo urazu

elektrickym proudem.
Neotevirejte kryt pnstro;e. Hrozi nebezpeéi ﬁrazu elektnckym proudem.

Opravy svéite vyhradné kvalifik ser technikovi.

Pro zékazniky v Evropé

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v zastoupeni spole¢nosti Sony Corporation.
Dovozce do EU: Sony Europe Limited.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo technickych pozadavkii na vyrobky danymi
smérnicemi Evropské unie je tieba adresovat na zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgie.

Likvidace nepotiebného elektrického a elektronického zafizeni (platné v Evropské
unii a dalSich evropskych statech uplatiiujicich oddéleny systém sbéru)
Tento symbol umistény na vyrobku nebo jeho baleni upozornuje, ze by
s vyrobkem po ukonceni jeho Zivotnosti nemélo byt nakladano jako s
béznym odpadem z domacnosti. Je nutné ho odvézt do sbérného mista
pro recyklaci elektrického a elektronického zafizeni. Zajisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pomiiZete zabranit pfipadnym negativnim
dopadtiim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, které by jinak byly
zpusobeny nevhodnou likvidaci vyrobku. Recyklovanim materiald, z
nichz je vyroben, pomiizete ochrénit ptirodni zdroje. Podrobnéjsi
informace o recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusného mistniho
obecniho ufadu, podniku pro likvidaci domovnich odpadii nebo v obchodé, kde jste
vyrobek zakoupili.

P¥i pouzivani externi jednotky SSD v pocitaci

® Zpusob piipojeni naleznete na obrazku Y.

® Pii manipulaci se zafizenim bud’te opatrni, pokud je pouzivate del$i dobu, mizZe byt na
povrchu horké.

® Neni-li zafizeni rozpoznano pouzivanym PC ¢i hostitelskym zafizenim, vypnéte nebo
restartujte PC ¢i hostitelské zafizeni a zkuste zapojit zafizeni znovu.

® Pii pfenosu dat blikd indikator LED. Bliké-li indikator, nevyjimejte zafizeni.

Pfi pouzivani externi jednotky SSD v chytrém telefonu nebo

tabletu se systémem Android

® Zptsob piipojeni naleznete na obrazku [F

® Kdy?z se na stavovém panelu na displeji chytrého telefonu/tabletu zobrazi ikona USB,
potdhnéte stavovy panel dold, aby se zobrazila polozka ,SONY USB drive*. Klepnutim

na polozku ,,Sony USB drive" se zobrazi seznam soubort a slozek v kofenovém adreséti
fady SL-E.

* Modely fady SL-E podporuji pouze chytry telefon a tablet.
Pted piipojenim modelu fady SL-E se seznamte s nejaktualnéjsim seznamem
kompatibility na nasledujici adrese URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Pokud vase chytré telefony a tablety nejsou kompatibilni s formatem exFAT, pied
pouzitim preformatujte model fady SL-E na format FAT32.
OPteformatovani v pocitaci se systémem Windows
Poutzijte nastroj pro formatovani FAT32, ktery si miizete stahnout z nasledujici adresy
URL, a naformétujte model fady SL-E ve vadem poitaci.
http://www.sony.net/SLE_app
CIpteformatovani v chytrém telefonu nebo tabletu
Pripojte model fady SL-E portu sbérnice USB typu C chytrého telefonu nebo tabletu a
preformatujte podle zobrazenych pokynii.
Pozndmka: Béhem pieformétovani budou odstranéna veskera data. Pied preformatovanim
si zazalohujte data.

Odpojeni této jednotky od PC

V této &asti je popsan postup pro odpojeni této jednotky od PC, ktery je zapnuty.

Uzivatelé pocitac se systémem Windows

1 Kliknéte na, Bezpeéné odebrat hardware a vysunout médium“ v
oznamovaci oblasti v pravém dolnim rohu plochy.
Na obrazovce se zobrazi aktudlné ptipojena zatizeni k PC.

2 Klepnéte na tuto jednotku.

3 Pockejte na zobrazeni zpravy ,Safe to Remove Hardware” a odpojte
kabel USB od PC.

Uzivatelé Mac
1 lkonu této jednotky na plose pretahnéte do kose [Trash].
2 Jakmile ikona zmizi z pracovni plochy, odpojte kabel USB od PC.

Prilozeny software

Stahnéte nejaktudlnéjsi software z nasledujici adresy URL
http://www.sony.net/SLE_app

* Podrobnosti viz stru¢na referen¢ni prirucka.

® Sifrovaci software (pro systém Windows, macOS)
® Nastroj pro formétovani FAT32 (pro systém Windows)

Odpojeni této jednotky od chytrého telefonu nebo tabletu se

systémem Android

® Piejdéte do nabidky nastaveni chytrého telefonu nebo tabletu, vyberte polozku ,,Storage
(Pamét) a potom klepnutim na ikonu vysunuti odpojte zatizeni.

Upozornéni )
Inicializace ¢i registrace této jednotky vymaze VSECHNA na ni ulozena data.

Poznamky k pouziti

Tato jednotka je pfesnym pristrojem. Kviili ndhlé zavadé mize dojit ke ztraté ulozenych

dat. Jako preventivni opatfeni vii¢i mozné zavadé pravidelné uklédejte data z této jednotky

jinam. Spole¢nost Sony za zadnych okolnosti neopravi, neobnovi ani nezkopiruje nahrany
obsah.

Navic spole¢nost Sony neponese odpovédnost za jakékoli $kody ¢i ztratu nahranych dat z

jakékoli pFiciny.

® Pfi pouziti dalsich zafizeni USB spolu s pfipojenim této jednotky k zafizeni méjte na

paméti nasledujici zalezitosti.

— Pfenosova rychlost této jednotky se mizZe sniZovat.

— Tuto jednotku ziejmé nebude mozné pouzit, je-li pfipojena k zatizeni prostfednictvim
rozbocovace USB. V takovém piipadé pripojte tuto jednotku primo ke konektoru USB
zafizeni.

K této jednotce nepfipojujte nespravny kabel USB, ktery miize poskodit konektor.

Béhem zépisu, ¢teni nebo mazéni dat tuto jednotku neodpojujte od zafizeni. Zabraiite

uderu, ohnuti, padu, namoceni nebo vystaveni této jednotky nadmérné sile. Jinak muze

dojit k poskozeni dat.

PC nemusi spravné fungovat v pipadé, Ze je tato jednotka stéle ptipojena k PC v

nasledujicich situacich.

— Pfi spusténi nebo restartovani PC.

— Pfi pfechodu PC do rezimu spanku ¢i hibernace nebo obnoveni z téchto rezima.

Pted provadénim téchto operaci odpojte tuto jednotku od PC.

Nase zaruka na vyrobek se vztahuje pouze na samotnou externi jednotku SSD, pokud se

pouziva normélné ve shodé s timto navodem k obsluze a s piislusenstvim, které je spolu

s touto jednotkou pouzivano ve specifickém nebo doporuceném systémovém prostiedi.

Sluzby poskytované spole¢nosti, jako je uzivatelskd podpora, rovnéz podléhaji témto

omezenim.

Zachazeni s touto jednotkou
® Tato jednotka neni prachotésna, odolné pied politim kapalinou ani vodovzdorna.
® Tuto jednotku nepouZivejte ani neskladujte na nasledujicich mistech. Jinak maze dojit k
zavadé této jednotky.
— Extrémné horké, chladné nebo vlhké misto
Tuto jednotku nikdy nevystavujte G¢inkiim vysoké teploty, jako je p¥imé slune¢ni
svétlo, pobliZ topeni nebo uvniti zavieného auta v 1été. Jinak mtize dojit k zavadé nebo
deformaci této jednotky.
— Misto s nedostate¢nym odvétranim
— Pragné ¢i vihké misto

Vysoka teplota této jednotky

Pfi pouzivéni této jednotky dojde k zahf4ti jeji skiiiiky. Nejednd se o zévadu. V zévislosti
na provoznim stavu muize teplota vzriist na hodnotu 40 °C a vyssi. Dlouhodobé dotykéni se
jednotky v tomto stavu miZe zpiisobit nizkoteplotni spéleni.

Ochranné znamky

® USB Type-C™ a USB-C™ jsou ochranné znamky spole¢nosti USB Implementers Forum.

® Microsoft a Windows jsou registrované ochranné znamky a/nebo ochranné zndmky
spole¢nosti Microsoft Corporation v USA a/nebo dalsich zemich.

® Mac, macOS a OS X jsou registrované ochranné zndmky a/nebo ochranné znamky
spole¢nosti Apple Inc. ve Spojenych stitech a v dal$ich zemich.

® Google, Google Play a Android jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné
znambky spole¢nosti Google Inc.

Vsechny ostatni nazvy systému a nazvy produkti uvedené v tomto navodu k obsluze jsou

ochranné zndmky nebo registrované ochranne znamky prislusnych vyvojovych spole¢nosti.

Tento navod k obsluze neuvadi znacky ™

® Nase zaruka na vyrobek se vztahuje pouze na samotné zafizeni k zdznamu dat,
pokud se pouZziva normalné ve shodé s timto navodem k obsluze a s pfislusenstvim,
které je spolu s touto jednotkou pouzivéno ve specifickém nebo doporu¢eném
systémovém prostiedi. Sluzby poskytované spolecnosti, jako je uzivatelska
podpora, rovnéz podléhaji témto omezenim.

® Spolecnost nenese odpovédnost za skody nebo ztraty vyplyvajici z pouzivani této
jednotky, ani za jakékoliv naroky treti strany.

® Spole¢nost nenese odpovédnost za: problémy s PC nebo jinym zah’zem’m jez
konkrétni hardware, software nebo periferni zanzenl provozni konflikty s jinymi
instalovanymi programy; ztratu dat; ¢i jiné ndhodné nebo nevyhnutelné skody.

® Spole¢nost nenese odpovédnost za financni ztréty, ztraty zisku, néroky tretich stran
atd. plynouci z pouzivani programu dodaného spolu s touto jednotkou.

Kapacita vychazi z 1 GB = 1 miliarda bajtii. Cast paméti se vyuzivé pro funkce spravy dat a
proto bude vyuzitelnd kapacita paméti mensi.

Adatrogzito eszkoz

FIGYELMEZTETES

Tartsa tavol a gyerekektdl. Ha a gyerek lenyeli a késziiléket, azonnal forduljon
orvoshoz.

Tiiz és aramiité élyének csokl ése érdekéb
vagy nedvesség hatasanak

Az aramiités elkeriilése érdekében ne nyissa ki a késziilék hazat. A késziiléket
kizarélag szakemberrel javittassa.

ne tegye ki a késziiléket esé

Eurdpai vasarléink szamara

Ezt a terméket a Sony Corporation vagy megbizottja gyartotta.

EU importér: Sony Europe Limited.

Az EU import6rrel vagy az Eur6pai termékbiztonsaggal kapcsolatos kérdéseket a gyartd
jogosult képvisel6jének kell kiildeni, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium.

Feleslegessé valt elektromos és elektronikus késziilékek hulladékként valé
eltavolitasa (Hasznalhaté az Eurépai Unié és egyéb eurdpai orszagok szelektiv
hulladékgyiijtési rendszereiben)
Ez a szimbolum a késziiléken vagy a csomagolasan azt jelzi, hogy a
terméket ne kezelje haztartasi hulladékként. Kérjiik, hogy az elektromos
és elektronikai hulladék gytijtésére kijelolt gytjtohelyen adja le. A
feleslegessé valt termék helyes kezelésével segit megelzni a kornyezet
és az emberi egészség kdrosodasat, mely bekovetkezhetne, ha nem
koveti a hulladékkezelés helyes modjat. Az anyagok ujrahasznositésa
segit a természeti eréforrasok megérzésében. A termék ujrahasznositisa
érdekében tovabbi informacidért forduljon a lakhelyén az
_ illetékesekhez, a helyi hulladékgytijt szolgéltatohoz vagy ahhoz az
tizlethez, ahol a terméket megvésarolta.

Kiils6 SSD hasznalatakor a szamitégépen

® A csatlakoztatdas médjat az JiY abran lathatja.

® Ha sokdig hasznalja az adathordozot (sokaig ir ré vagy olvas rola), vatosan fogja meg,
mert feliilete felforrésodhat.

® Ha az eszkozt nem ismeri fel a felhasznalt PC vagy éllomas, tévolitsa el az eszkozt,
kapcsolja ki vagy inditsa jra a PC-t vagy allomést, és prébalja ujracsatlakoztatni az
eszkozt.

® Amikor adatatvitel van folyamatban, villog a LED jelz6fény. Amikor villog a kijelzé, ne
huzza ki az eszkozt.

Kiils6 SSD hasznalatakor Androidos okostelefonon vagy

tablagépen

® A csatlakoztatis médjat a [E] dbran lathatja.

® Amikor az USB ikon megjelenik az okostelefon/tablagep allapotsawaban huzzale
az dllapotsavot, hogy megjelenjen a “SONY USB drive”. Erintse mega “SONY USB
drive” feliratot az SL-E sorozat gyokérkonyvtéraban 1évé fajlok és mappdk listdjanak
megjelenitéséhez.

x

Az SL-E sorozat csak Androidos okostelefonokat és tablagépeket timogat.
Az SL-E sorozat csatlakoztatasa el6tt ellendrizze a legfrissebb kompatibilitasi listat az
aldbbi URL cimre lépve:
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Ha okostelefonjai és tdblagépei nem kompatibilisek az exFAT formatummal, hasznélat
el6tt formazza jra az SL-E sorozatot FAT32 formatumdura.
OUjraformézas Windows PC
Hasznilja az aldbbi weboldalrol letoltheté FAT32 formazo, és formazza az SL-E
Sorozatot a szamitogépén.
http://www.sony.net/SLE_app/
OUjraformazas ok lefon vagy
Catlakoztassa az SL-E sorozatot az okostelefon vagy tablagep USB Type-C portjéhoz,
és kovesse az ujraformazasra vonatkozo eléugro tizenetet.
Megjegyzés: Ujraformazas utdn minden adat torlésre keriil. Ujraformazs elétt készitsen
biztonsagi mentést a sziikséges adatokrol.

Az egység lecsatlakoztatasa a PC-ré6l
Ebben a részben ismertetjiik az egység lecsatlakoztatésat a PC-rol bekapcsolt PC esetén.

Windows PC felhasznalok

1 Kattintson az asztal jobb als6 sarkaban talalhaté értesitési teriilet
“Hardver biztonsagos eltavolitasa és az adathordozé kiadasa”
ikonjara.
A képerny6n megjelennek a jelenleg csatlakoztatott eszkozok.

2 Kattintson erre az egységre.

3 Varjon, amig megjelenik a ,Safe to Remove Hardware” iizenet, majd
huzza ki az USB-kabelt a PC-bél.

Mac felhasznalok
1 Huzza egérrel az egység ikonjat az asztalon 1évé [Trash] ikonra.
2 Miutan az ikon eltiint az asztalrdl, huzza ki a USB kabelt a PC-bél.

Biztositott szoftver
Toltse le a legujabb szoftvert a kvetkezé URL-rél

http://www.sony.net/SLE app/
* Részletekért kérjiik, hivatkozzon a gyors referencia Gtmutatora.

® Titkositési szoftver (Windows, macOS esetén)
® FAT32 Formazo (Windows esetén)

Az egység lecsatlakoztatasa Androidos okostelefonrél vagy

tablagéprol

® Menjen az okostelefon vagy tablagép bedllitdsi meniijébe, valassza a “Storage” lehetéséget,
és érintse meg a kihiizés ikont az eszkoz lecsatlakoztataséhoz.

Vigyazat

Az egység inicializaldsa vagy regisztracidja sordn az egységen trolt OSSZES adat torlédik.

Hasznalatra vonatkoz6 megjegyzések

Ez az egység egy precizios késziilék. Az elmentett adatok varatlan meghibasodas esetén
elveszhetnek. A lehetséges meghibasodasok elleni évintézkedésként rendszeresen mentse az
egységen lévé adatokat més hordozora. A Sony semmilyen kériilmények kozott nem vallalja
a rogzitett adatok javitasat, visszadllitasat vagy mésolasat.

Tovabb4 a Sony vallalatot nem terheli semmilyen felel6sség, ha a rogzitett adatok barmilyen
okbdl meghibasodnak vagy elvesznek.

® Ha az egységet késziilékhez csatlakoztatja, mas USB-eszkozok hasznalata esetén tartsa
szem elott a kovetkezOket.
— Az egység adatatviteli sebessége csokkenhet.
— Ha az egységet USB hub segitségével csatlakoztatja a késziilékhez, lehet, hogy nem

fog miikodni. Az ilyen esetben csatlakoztassa az egységet kozvetleniil a késziilék USB

portjihoz.
Ne csatlakoztasson hibas USB-kébelt a berendezéshez, mert megrongalhatja a csatlakozot.
Ne csatlakoztassa le az egységet a berendezésrél, amig az adatokat ir, olvas vagy torol. Ne
iisse, hajlitsa, ejtse le, nedvesitse be az egységet, és ne alkalmazzon rajta tdlzott ert. Az
adatok megsériilhetnek.
Ha az egység az aldbbi feltételek mellett is csatlakoztatva van a PC-hez, lehet, hogy a PC
nem fog helyesen mikodni.
— Ha inditja vagy tjrainditja a PC-t.
— Ha a PC alvé vagy hibernélt allapotban van, vagy felujitja mikodését ezekbol.
Az emlitett miveletek el6tt csatlakoztassa le az egységet a PC-r6l.
A termékre vonatkoz6 garancia csak magdra a kiilsé merevlemez-meghajté vonatkozik,
feltéve, hogy azt kizarélag a meghatdrozott vagy javasolt rendszerkérnyezetben, a
mellékelt tartozékokkal egyiitt és jelen haszndlati itmutat6 elSirdsainak megfeleléen
rendeltetésszertien hasznalja. E megkotések vonatkoznak a gyart6 altal nyujtott
szolgaltatasokra is, példaul a terméktamogatasra is.

Az egység kezelése
® Az egység nem rendelkezik por-, csepp- vagy vizall tulajdonsagokkal.
® Ne hasznalja vagy ne térolja a berendezést a kovetkezé helyeken. Ellenkezé esetben ez a
berendezés hibas miikodéséhez vezethet.
— Rendkiviil forrd, hideg vagy paras helyeken
Sose hagyja a berendezést magas hémérsékleti helyen, példdul kozvetleniil a napon,
fiitétest mellett, vagy nyéron bezart autoban. Ellenkezé esetben ez a berendezés hibas
miikodéséhez vagy deformacidjihoz vezethet.
— Elégteleniil szell6ztetett helyen
— Poros vagy paras helyen

A berendezés magas hémérséklete

A berendezés hasznalata soran a f6 egység felforrosodhat. Ez nem meghibasodas jele.
A mikodtetéstol fiiggben eléfordulhat, hogy a hdmérséklete a 40 °C-ot is meghaladja.
Huzamosabb ideig torténd érintése alacsony hdmérsékleti égési sériilést okoztat.

NI Y Zariadenie na zaznam tdajov

UPOZORNENIE

Udrzujte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia ihned'vyhladajte lekara. Aby
ste znizili riziko vzniku poziaru alebo urazu elektrickym priddom, nevystavujte
zariadenie dazdu ani vihkosti.

Aby ste predisli urazu elektrickym pridom, neotvarajte skrinku zariadenia. Opravy
zverte iba kvalifikovanému pracovnikovi.

Pre zédkaznikov v Eurépe

Tento produkt vyréba spolo¢nost Sony alebo je vyrobeny v mene Sony Corporation.

EU vyvozca: Sony Europe Limited.

Otézky ¢i vyrobok vyhovuje poziadavkam podla legislativy Eurépskej inie treba adresovat
na autorizovaného zastupcu Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko.

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov (vzt'ahuje sa na

Eurépsku tGniu a eurépske krajiny so systémami oddeleného zberu)
Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale znamend, Ze vyrobok
nesmie byt spracovavany ako komunalny odpad. Musi sa odovzdat’ do
prislusnej zberne na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.
Zarucenim spravnej likvidacie tohto vyrobku pomézete pri
predchadzani potencialnych negativnych dopadov na Zivotné prostredie
ana zdravie ¢loveka, ktoré by mohli byt’ zapri¢inené nevhodnym
zaobchddzanim s odpadmi z tohto vyrobku. Recyklovanim materidlov
pomozete zachovat’ prirodné zdroje. Podrobnejsie informdcie o

_ recyklécii tohto vyrobku vam na poziadanie poskytne miestny trad,

sluzba likvidacie komundlneho odpadu alebo predajna, v ktorej ste si

tento vyrobok zakupili.

Pri pouzivani externého disku SSD s PC

® Spdsob pripojenia ndjdete na obrézku Y.

® Pri dlh§om pouzivani sa zariadenie zahrieva, preto s nim zaobchédzajte opatrne.

® Ak vami pouzivané PC alebo hostitelské zariadenie nerozpozn4 zariadenie, zariadenie
vyberte, PC alebo hostitelské zariadenie vypnite alebo restartujte, a pokuste sa o opitovné
pripojenie zariadenia.

® Ked prebieha prenos udajov, indikator LED blika. Pocas blikania zariadenie neodpajajte.

Pri pouzivani externého disku SSD so smartfénom alebo

tabletom

® Sposob pripojenia ndjdete na obrazku [£].

® Ked'sa v stavovom riadku na obrazovke smartfonu/tabletu zobrazi ikona USB, stavovy
riadok potiahnite nadol, aby sa zobrazila jednotka ,,SONY USB drive®. Klepnutim na
jednotku ,SONY USB drive“ zobrazte zoznam stiborov a prie¢inkov v koreriovom
adresari série SL-E.

* Séria SL-E podporuje smartfény so systémom Android a tablety.
Pred pripojenim série SL-E skontrolujte najnovsi zoznam kompatibility na nasledujicej
adrese URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Ak vés smartfon alebo tablet nie je kompatibilny s formatom exFAT, pred pouzitim sériu
SL-E znova naformatujte na format FAT32.
CIFormatovanie pomocou poéitaéa so systémom Windows PC
Pouzite formatova¢ FAT32, ktory mozete prevziat z nasledujucej adresy URL a
naformaétujte sériu SL-E vo svojom pocitaci.
http://www.sony.net/SLE_app,
CJFormatovanie pomocou smartfénu alebo tabletu
Sériu SL-E pripojte k portu USB Type-C na vaom smartféne alebo tablete a pri
formétovani sa riadte kontextovymi spravami.
Pozndmka: V3etky tidaje budu po naformatovani vymazané. Pred formatovanim si vsetky
udaje zalohujte.

Veri kayit cihazi

UYARI

Cocuklarin erisemeyecekleri yerde saklayin. Yutulmasi durumunda hemen bir
hekime danisin.

Yangin veya elektrik carpma tehlikesini azal k icin, liniteyi yag|
maruz birakmayin.

Elektrik carpmasindan kaginmak igin, cihazin kabinini agmayin. Cihazin bakim ve
onarimini yalnizca yetkili servise yaptirin.

veya neme

Avrupa’daki miisteriler igin

Bu iiriin, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonya adresinde bulunan Sony
Corporation tarafindan veya adina imal edilmistir.

AB Ithalatgisi: Sony Europe Limited.

AB Ithalatgisi veya tiriin uygunlugu ile ilgili tim bagvurular imalatginin yetkili temsilcisi
olan Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgika'ya gonderilmelidir.

Eski Elektrikli ve Elektronlk Clhazlarln ImhaS| (Avrupa Blrllgl ve diger Avrupa

iilkelerinde ayri topl leriyle
Uriiniin veya ambala]l iizerindeki bu sembol, bu {iriiniin bir ev atig1 gibi
muamele gérmemesi gerektigini belirtir. Bunun yerine, elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri doniistimii igin uygun toplama noktasina
teslim edilmelidir. Bu iriiniin dogru bir sekilde elden ¢ikarilmasin
saglayarak, uygunsuz bir elden ¢ikarma durumunda gevre ve insan
saghgi agisindan dogacak potansiyel olumsuz sonuglarin 6nlenmesine
yardimci olmus olacaksiniz. Materyallerin geri doniistiiriilmesi dogal
kaynaklarin korunmasina yardimer olacaktir. Bu iiriiniin geri

_ déniisiimii hakkinda daha detayl: bilgi igin liitfen ilgili belediye birimi
veya liriinii satin aldiginiz satici ile temasa geginiz.

PC'de Harici SSD'yi Kullanirken

® Baglanti yontemi igin [BY resmine bakin.

® Yiizey sicak olabileceginden, uzun siire kullamlmamus olan cihazi kullanirken dikkat edin.

® Kullandigimiz PC veya ana sistem aygiti cihazi algilamazsa, cihazi gikarin, PCnizi veya
ana sistem aygitinizi kapatip yeniden baglatin ve cihazi tekrar takmay1 deneyin.

® Veri aktarimi1 devam ederken LED gosterge yanp soner. Liitfen 11k yanip sonerken cihazi
¢ikarmayin.

Android Akilli Telefon veya Tablette Harici SSD Kullanirken

® Baglant1 yontemi igin [E] resmine bakin.

® Alulli telefonun/tabletin ekranindaki durum gubugunda USB simgesi goriindiikten sonra,
durum ¢ubugunu agag1 ¢ektiginizde “SONY USB drive” goriintiilenir. SL-E CA serisinin
kok dizinindeki dosya ve klasorlerin listesini goriintiilemek igin “Sony USB drive”a
dokunun.

* SL-E serisi yalnizca Android Akilli Telefon ve Tableti destekler.
SL-E serisini baglamadan 6nce liitfen asagidaki URLden son uyumluluk listesini kontrol
edin.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/

® Akilli telefonlariniz ve tabletleriniz exFAT bigimiyle uyumlu degilse, SL-E serisini
kullanmadan énce liitfen FAT32 bl(;lmlyle yeniden bigimlendirin.

Owind PCile Yeniden Bigimlendirme
Asagidaki URLden mdlreblleceglmz FAT32 bigimlendiriciyi kullanin ve SL-E Serisini
PC'nizde bigimlendirin.

http://www.sony.net/SLE app/
OAkill telefonunuz veya tabletinizle yeniden bigimlendirin
SL-E serisini yeniden bigimlendirmek igin akilli telefonunuz veya tabletinizdeki USB C
Tipi baglant1 noktasina baglayin ve agilan mesaji izleyin.
Not: Yeniden bi¢imlendirdikten sonra tiim veriler silinecektir. Yeniden bi¢imlendirmeden
once liitfen verilerinizi yedekleyin.

Odpojenie tejto jednotky od PC

V tejto Casti popisujeme postup odpojenia tejto jednotky od PC, pokial je PC zapnuté.

Pouzivatelia systému pocitac so systémom Windows

1 Voblasti oznameni v pravom spodnom rohu pracovnej plochy
kliknite na, Bezpecne odstranit hardvér a vysunut média“.
Na obrazovke sa zobrazia zariadenia aktualne pripojené k PC.

2 Kiliknite na tito jednotku.

3 Pockajte, kym sa nezobrazi hlasenie ,Safe to Remove Hardware” a
od PC odpojte USB kabel.

Pouzivatelia systému Mac

1 Presuiite ikonu tejto jednotky na pracovnej ploche do polozky kosa
[Trash].

2 Po zmiznuti ikony z pracovnej plochy odpojte USB kabel z PC.

Dodavany softvér
Najnovsi softvér si mozete prevziat z nasledujicej adresy URL

http://www.sony.net/SLE_app/

* Podrobnosti si pozrite v stru¢nej referencnej prirucke.

® Sifrovaci softvér (pre systém Windows, macOS)
® Formatova¢ FAT32 (pre systém Windows)

Odpojenie tejto jednotky od Androidovského smartfonu

alebo tabletu

® Prejdite do ponuky nastavenia smartfonu alebo tabletu, vyberte “Storage” a klepnutim na
ikonu odobratia odpojte zariadenie.

Upozornenie ) i
Inicializovanim alebo registraciou tejto jednotky dojde k odstraneniu VSETKYCH tdajov
uloZenych v jednotke.

Poznamky o pouzivani

Tato jednotka predstavuje presny pristroj. V dosledku néhlej poruchy moze dojst k strate
uloZenych udajov. V ramci bezpecnostnych opatreni pred moznou poruchou pravidelne
ukladajte tidaje z tejto jednotky inde. Spolo¢nost Sony za ziadnych okolnosti neopravi,
neobnovi ani nevytvori kopiu zaznamenaného obsahu.

Okrem toho, spolo¢nost Sony nezodpoveda za akékolvek poskodenie alebo stratu
zaznamenanych adajov.

® Nasledujiice skuto¢nosti si uvedomte pri pripojeni tejto jednotky k zariadeniu a pri

pouzivani inych USB zariadeni.

— Prenosovi rychlost tejto jednotky méze byt nizsia.

— Mozno tuto jednotku nebudete moct pouzivat v pripade pripojenia k zariadeniu
pomocou rozbotovaca USB. Ak sa to stane, tuto jednotku pripojte priamo k USB portu
zariadenia.

K tejto jednotke nepripajajte nespravny kébel, pretoze moze dojst k poskodeniu zasuvky.

Titto jednotku pocas zépisu, ¢itania alebo mazania iidajov neodpéjajte od zariadenia. Neudierajte

do nej, neohybajte ju, nenechajte spadmit, navlhnit, ani na fu neaplikujte prili$nu silu. V

opacnom pripade moze dojst k poskodeniu tdajov.

Ak je jednotka v ramci nasledujucich podmienok stéle pripojena k PC, PC nemusi

fungovat spravne.

— Pri spustani alebo restartovani PC.

— Ked PC prechadza do rezimu spanku alebo dlhodobého spanku, alebo sa z tychto
rezimov vracia.

Pred vykonavanim tychto ¢innosti odpojte jednotku od PC.

Zaruka na nas vyrobok je obmedzend iba na samotny externy Solid State pevny disk pri

normalnom pouzivani v sulade s tymto navodom na obsluhu a s prisludenstvom, ktoré

bolo dodané s tymto zariadenim v $pecifikovanom alebo odporuc¢anom systémovom
prostredi. Sluzby poskytované spolo¢nostou, ako napr. uzivatelskd podpora, tiez
podliehaju tymto obmedzeniam.

Manipuldcia s touto jednotkou
® Tito jednotka nie je odolnd voci prachu ani pospliechaniu, a nie je vodotesna.
® Tito jednotku nepouzivajte ani neskladujte na nasledujicich miestach. V opa¢nom
pripade moze dojst k zlyhaniu fungovania jednotky.
— Velmi hortice, chladné alebo vlhké miesta
Tato jednotku nikdy nevystavuje u¢inkom vysokych teplot, ako je priame slne¢né
Ziarenie, blizkost ohrievacov alebo pocas leta v uzatvorenom aute. V opa¢nom pripade
moze dojst k zlyhaniu fungovania jednotky alebo k jej deformovaniu.
— Zle vetrané miesta
— Prasné alebo vlhké miesta

Vysoka teplota tejto jednotky

Pocas pouzivania tejto jednotky sa moze jej hlavna cast velmi zohriat. Nejde o poruchu.
V zavislosti na prevadzkovom stave moze jej teplota dosiahnut alebo prekrocit hodnotu
40 °C. Dlhodoby dotyk v takomto stave moze mat za nasledok popéleniny sposobené
nizkou teplotou.

Védjegyek

® Az USB Type-C™ és USB-C™ az USB Implementers Forum védjegye.

® A Microsoft és Windows a Microsoft Corporation bejegyzett védjegye és/vagy védjegye
az Amerikai Egyesiilt Allamokban és/vagy més orszdgokban.

® A Mac, macOS és OS X az Apple Inc. bejegyzett védjegye és/vagy védjegye az Egyesiilt
Allamokban és més orszégokban.

® A Google, Google Play és Android a Google Inc. védjegye vagy bejegyzett védjegye.

A kezelési itmutatokban hasznalt egyéb rendszernevek és terméknevek fejlesztécégeik

védjegyei vagy bejegyzett védjegyei. A kezeldi itmutaté nem tiinteti fel a ™ és a ® jeleket.

® A termékre vonatkozé garancia csak magdra az adatrogzité eszkozre vonatkozik,
feltéve, hogy azt kizarélag a meghatérozott vagy javasolt rendszerkérnyezetben,

a mellékelt tartozékokkal egyiitt és jelen hasznalati Gitmutatd elSirasainak
megfeleléen rendeltetésszerlien hasznalja. E megkotések vonatkoznak a gyartd
altal nyujtott szolgaltatasokra is, példaul a terméktamogatésra is.

A gyarté nem vallal felelésséget az eszkdz hasznélatabdl eredé semminemdi karért,
veszteségért, harmadik fél altal tamasztott kovetelésért.

A gyarté nem vallal felelésséget a kovetkezékért: a PC-nek vagy mas hardvernek az
eszkdz hasznalatdbol eredé meghibasodasaért; azért, hogy az eszkoz hasznélhatd-e
bizonyos konkrét hardverrel, szoftverrel, perifériaval; a szamitégépre telepitett
egyéb programok esetleges m(ikodési hibaiért; adatok elvesztéséért; mas,
véletlenszer(ien vagy elkeriilhetetlenil bekdvetkezé meghibasodasokért.

A gyarté nem vallal felelésséget az eszkozhoz mellékelt program hasznalatabol
eredd semminemdi karért, veszteségért, harmadik fél altal taimasztott kovetelésért.

Ochranné znamky

® USB Type-C™ a USB-C™ st obchodné zndmky USB Implementers Forum.

® Microsoft a Windows st registrovanymi obchodnymi zndmkami a/alebo obchodnymi
zndmkami spolo¢nosti Microsoft Corporation v Spojenych statoch americkych a/alebo
inych krajinach.

® Mac, macOS a OS X st registrovanymi obchodnymi znamkami a/alebo obchodnymi
znamkami spolo¢nosti Apple Inc. v USA a dal$ich krajinach.

® Google, Google Play a Android st obchodné znamky alebo registrované obchodné
zndmky spolo¢nosti Google Inc.

Vietky ostatné nazvy systémov a nazvy vyrobkov uvedené v tomto navode na obsluhu

50 ochrannymi zndmkami alebo registrovanymi ochrannymi znamkami patri¢nych

vyvojarskych spolo¢nosti. V tomto navode na obsluhu sa neuvadzaji znacky ™ a ©.

® Zaruka na nas vyrobok je obmedzena iba na samotné zariadenie na zaznam udajov
pri normalnom pouzivani v sulade s tymto navodom na obsluhu a s prislusenstvom,
ktoré bolo dodané s tymto zariadenim v 3pecifikovanom alebo odporicanom
systémovom prostredi. Sluzby poskytované spolo¢nostou, ako napr. uzivatelska
podpora, tiez podliehaji tymto obmedzeniam.

Spolo¢nost nemoéze prijat zodpovednost za skody alebo straty vyplyvajuce z
pouzivania zariadenia, alebo za akékolvek naroky tretej strany.

Spolo¢nost neméze prijat zodpovednost za: problémy s PC alebo inym hardvérom,
ktoré vyplynuli z pouzivania tohoto vyrobku; vhodnost tohoto vyrobku pre
Specificky hardvér, softvér alebo periférie; prevadzkové konflikty s inym
instalovanym softvérom; stratu dajov; alebo iné nehody alebo neodstranitelné
poskodenia.

Spolo¢nost nemoéze prijat zodpovednost za Ziadne finan¢né skody, stratu zisku,
naroky tretich stran, atd., vyplyvajlce z pouzivania softvéru poskytnutého s tymto
zariadenim.

Kapacita je zalozend na 1 GB = 1 miliarda bajtov. Cast pamite je pouzivana na funkcie
spravovania dat, a preto bude kapacita pouzitelnej pamite o nieo mensia.

Cihazin PC Baglantisinin Kesilmesi
Bu boliimde, PC agikken bu cihazin PC ile baglantisinin kesilmesi igin izlenecek
prosediir agiklanmaktadr.

Windows PC kullanicilan

1 Masaiistiiniin sag alt kismindaki bildirim alaninda bulunan
“Donanimi Giivenle Kaldir ve Medyayi Cikar” 6gesini tiklatin.
Halihazirda PC’ye bagli bulunan aygitlar ekranda gorintiilenir.

2 Bucihazin iizerini tiklatin.

3 “Safe to Remove Hardware” mesaji goriintiileninceye kadar
bekleyin ve USB kabloyu PC’den cikarin.

Mac kullanicilan

1 Masaiistiindeki bu cihaza ait simgeyi [Trash] icine siiriikleyip
birakin.

2 Simgesi masaiistiiniizden kaybolduktan sonra, USB kablonun PCile
olan baglantisini kesin.

Birlikte verilen yazilm

Son yazilimi agagidaki URLden indirin
http://www.sony.net/SLE_app

* Ayrintilar igin litfen hizh bagvuru kilavuzuna.

® Sifreleme yazilimi (Windows, macOS igin)
® FAT32 Bigimlendirici (Windows igin)

Cihazin Android Akilli Telefon veya Tanblet Baglantisinin

Kesilmesi

® Akilli telefon veya tabletin ayarlar meniisiine gidin, “Storage™ (Depolama) segin ve
cihazin baglantisin1 kesmek igin gikar simgesine dokunun.

Dikkat
Bu cihazin bigimlendirilmesi veya kaydedilmesi iizerinde bulunan TUM verileri siler.

YcTpoincTBo Ana 3anncy AaHHbIX

BHUMAHUE

XpaHuTe B MecTe, HeAOCTYNHOM Ans Aeteii. pu nonagaHnm B NULLEBapUTENbHbBIN
TPaKT Hemep1eHHO o6palaiiTech K Bpauy.

AnA ymeHblIEeHNA ONacHOCTN BO3TOf Wnu nog

He praite paTt BO3[1eCTBUIO AOXKAA UV BNaru.
Bo ns6exxaHne nopaxkeHNs 3nNeKTPMYECKMM TOKOM He OTKpbiBaiiTe Kopnyc
ycTpoiicTBa. [ins peMoHTa o6palyaiTech TONbKO K KBannpuunpoBaHHOMY
cneynanucry.

3N1eKTPUYeCcKum ToOKom

[AnAa KnneHTOB B cTpaHax EBponbi

VT otcny 0 3/1eKTPUYECKOrO U 31IeKTPOHHOro 060pyAOBaHNA
(AMpexkTNBa NpuMeHAeTcA B cTpaHax EBpocotosa n Apyrux eBponeinckux crpaHax,
rAe AeiCTBYIOT CUCTEeMbI pasfenbHoro c6opa 0TxoA0B)
ﬂaHHblﬁ 3HAK Ha ychor?[cTBe WM €r0 YIIaKOBKe 0603}!2‘{381’, 4uTo
JaHHOE yCTpOﬁCTBO HEe/b3A yTV[ﬂMHMpOBaTb BMECTE C IPOYMMU
6[:!TOB]:IMM OTXOaMu. Ero clle}:[ye'r C/1aTh B COOTBeTCTBy]OU.lMﬁ
HPMCMHBHZ nyHKT nepepa6on<u SNIEKTPUYECKOTO U 3IEKTPOHHOIO
OGOPYIIOBGHMH, Henpasunbnaﬂ yTVU[MSaLU/I}I JAHHOI'O U3JIe/INs MOXKET
TIPMBECTU K MOTEHLIMATIBHO Hel‘aTMBHOMy B/IMAHUIO HA OKPY)KHIOUJYK)
Cpejty ¥ 3[I0pOBbeE JIOJIEit, II03TOMY JIIA TIPEIOTBPAIIEHNSA IOOOHBIX
TI0C/IE/ICTBUIT HEOOXOIMMO BBITONHATD ClIel[ajIbHbIe Tpeﬁosaﬂml no
_ yTuamsaium sToro usgenus. [lepepaboTka JaHHBIX MaTEPUAIOB
TIOMO’KET COXPaHUTb IPUPOJHBIE pecypcbl. [t monydenns 6onee
noxpo6HoIt MHpOpMALMK O IlepepaboTKe STOro nsfenus 0GpaTTeCh B MECTHBIE OPraHbI
TOPOJCKOTO yIpaB/ieHus, cryxk0y c6opa GbITOBBIX OTXO[IOB M/ B MarasyH, e 6bU10
npuobpeTeHo usgene.

Mpun ncnonbsoBaHnm BHewwHero SSD Ha MK

® Y10 KacaeTcs METOfA HOKIIOYeH s, CM. PUCYHOK .

® ByJabTe 0CTOPOXKHBI PU 0OPAIIEHNN C YCTPOICTBOM TIOC/IE JTUTETBHOTO MePUOia
VICIIO/Tb30BAHMA, ITOCKO/IbKY €0 IIOBEPXHOCTI MOTYT 6bITH TOpAYNMMU.

® Ecnm ycTpoiicTBO He paciosHaeTcs ¢ ucnonbsyemoro 11K nmm 6asoBoro ycrpoiicTsa,
U3BJIEKNUTE YCTPOICTBO, BbIK/M0uMTe My nepesarpysute I1K i 6asoBoe ycTpoiicTBo, a
3aTeM NMONpOOyiiTe MOACOEANHNTD YCTPOIICTBO CHOBA.

® B nporjecce nepejiauy JaHHBIX CBETOMOMHbII MHMKaTOP Muraet. IToxanyiicra, He
M3BJIEKAliTe YCTPOICTBO, KOT/Ia MHIMKATOP MUTAET.

Ucnonb3oBaHue BHelwHero SSD co cmapTtpoHOM nnm

nnaHwertom Ha 6ase Android

® Cnoco6 nopxmouenns cu. Ha pucynke [F].

® Ilocre mosAB/IEHNsA B CTPOKE COCTOHMSA Ha 9KpaHe cMapTdoHa/mnaHirera sHauka USB
PasBepHNUTE CTPOKY COCTOSHIS, IOTAHYB €€ BHU3, YT06bI 0TOGpasnIach Hafmuch
“SONY USB drive”. IIpukocuutecs x “Sony USB drive”, 4r065I mpocMOTpeTh CIIMCOK
hall/IoB 1 MAIIOK B KOPHEBOI MpeKTopyuy HaKomuTess cepyn SL-E.

x

Mopenu cepun SL-E MOXKHO HCIIONB30BATh TONMBKO € TeMM cMaTphOHaMu 1
T/TAaHIIeTaM .
Ilepen mopxmouennem Mopenu cepun SL-E mposepbre mocnemumit Comcox
COBMECTMMOCTH 10 ykasanHoM Hipke URL-azmpecy.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Ecrmu cMapTdoHbI 1 I1aHIIe Tl HecoBMecTUMBI ¢ popmaTom exFAT, nepen
ucnonp3osanmeM Hakomurens cepun SL-E nepedpopmarupyiire ero B popmar FAT32.
OnNepegopmarupyire c nomowbio MK Windows
Bocrnionb3syiitech cpefictBoM popmarnposanmsa FAT32, koTopoe MOXHO 3arpysuTh ¢
ykasanHoro Hibke URL-azpeca, u ordopmarupyiire Hakormtens cepun SL-E Ha ITK.
http://www.sony.net/SLE_app/
Onepedopmatupyiite c cmaptd unn
HopxmounTe HakomuTenb cepunt SL-E k mopry USB Type-C Ha cmapTdone mmn
MIAHIIEeTe U neped)opma‘mpyﬁ‘re €T0, ClIeAysl BCIUIbIBAOIIUM MHCTPYKIMUAM.
TIpumeuanue: ITocne nepeopmaTupoBaHus Bce JaHHbIE yanAoTcA. [lepen
"epe(bOPMﬂTWPOBaHWeM BBITIO/THUTE PE3€PBHOE KONMPOBAHME ITAHHDIX.

OTcoepuHeHune ycrporictea ot MK

B sToM paspene onmcana npoueaypa orcoeannenns ycrpoiicrsa ot 11K, korga ITK
BKJ/IIOYEH.

Lna nonb3oBareneir cucrembl MK Windows

1 LWenkHuTe 3Ha4oK “Be3onacHoe U3BieyeHNe YCTPOICTB U AUCKOB” B

obnactm yBep, i B npasom yrny pa6ouero crona.
Ha skpaHe mosBUTCA CNUCOK YCTPOICTB, MOAK/MI0OYeHHbIX K ITK B JlaHHbII MOMEHT.
2 LllenkHuTe Ha fJaHHOM YCTpOIACTBeE.
3 MopoxpauTe, Noka TCA C Ly “Safe to R
Hardware’, n orcoeguHuTe ka6enb USB ot MNK.

[ina nonb3oBarenen cucrembl Mac

1 MepeTawumTe 3Ha4OK AHHOrO YCTPOMCTBA C paboyero cTona B nanky
[KopsuHal.

2 TMocne Toro KaK 3HaYOK McYesHeT ¢ pabouero cTona, orcoeanHUTE
Ka6enb USB ot NK.

Mp nporp o6ec

3arpysute nocneHee NporpaMMHoe obecredenue ¢ ykasannoro Hioke URL-azipeca
http://www.sony.net/SLE app.

* Tloppo6Hble CBeJeHNs CM. B KPATKOM CIIPABOYHOM PYKOBOJICTBE.

® Cpencrso popmaruposauust FAT32 (mis Windows)

OTcoeanHeHMe YCTPOIICTBA OT cCMapToHa UM NiaHleTe Ha
6ase Android

® ]I/ OTKIIIOUEHN YCTPOIICTBA BOMANUTE B MEHIO HACTPOEK CMApTQOHa M [/IAHIIETa,
BbIGepuTe “Storage” 1 KOCHUTECh 3HAYKA M3B/IEYEHNS.

Kullanim hakkinda Notlar

Bu cihaz hassas bir cihazdir. Ani bir ariza nedeniyle kaydedilmis veriler kaybedilebilir. Olast
bir arizaya kars1 6nlem olarak, cihazdaki verileri belirli araliklarla bagka bir yere kaydedin.
Sony higbir kogul altinda kaydedilmis igerigi onarmaz, geri yiiklemez ya da kopyalamaz.
Ayrica, Sony kaydedilen verilerin herhangi bir nedenle zarar gormesinden veya kaybindan
sorumlu degildir.

® Bu cihazi bir ekipmana baglarken diger USB aygitlarini kullaniyorsaniz asagidakilere
dikkat edin.
— Cihazin aktarim hiz1 yavaglayabilir.
— Cihaz bir USB hub tizerinden ekipmana baglanmigsa cihazi kullanamayabilirsiniz. Bu

durumda, bu cihazi dogrudan ekipmanin USB baglant noktasina takin.

® Bu cihaza, sokete zarar verebilecek yanhs bir USB kablo takmayin.

® Veri yazilirken, okunurken veya silinirken cihazi ekipmandan ¢ikarmayin. Cihaza
vurmayin, bilkmeyin, diigiirmeyin, 1slatmayin ya da lizerine agir1 gii¢ uygulamayin. Aksi
taktirde veri zarar gorebilir.

® Bu cihaz agagidaki durumlarda PC’ye bagl kalmaya devam ederse, PC dogru
¢aligmayabilir.
— PC'i baslattiginizda veya yeniden baslattiginizda.
— PC uyku ya da hazirda bekleme moduna girerken veya bu modlardan ¢ikarken.
Bu iglemleri yapmadan 6nce cihazin PC ile baglantisini kesin.

® Uriin garantimiz yalniz bu igletim talimatlarina gére ve cihazla birlikte verilen aksesuarlar
ile ozellikle belirtilen ya da 6nerilen sistem ortaminda normal olarak kullanildiginda
Harici Sabit Diskin kendisiyle sinirhdir. Sirket tarafindan saglanan kullanici destegi gibi
hizmetler de bu kisitlamalara tabidir.

Cihazin kullanimi
® Bu cihaz darbeye dayanikly, toz gegirmez, su sigrama korumali veya su gegirmez 6zellikli
degildir.
® Bu cihazi agagidaki ortamlarda kullanmayin veya saklamayin. Aksi takdirde cihaz
arizalanabilir.
— Asir1 sicak, soguk veya nemli yerler
Bu cihaz1 asla dogrudan giines 15181, bir 1siticinin yani veya yaz mevsiminde kapali bir
arabanin igi gibi yiiksek 1stya maruz birakmayin. Aksi takdirde cihaz arizalanabilir veya
sekli bozulabilir.
— Iyi havalandirilmamis yerler
— Tozlu veya nemli yerler

Cihazin fazla 1sinmasi

Bu cihaz kullanilirken ana gévdesi isinir. Bu bir ariza degildir. Kullamim durumuna bagl
olarak, sicaklik 40 °C veya tizerine ¢ikabilir. Bu durumda cihaza uzun siire dokunulmasi
diisiik sicaklikta bir yamga neden olabilir.

Ticari Markalar

® USB Type-C™ ve USB-C™, USB Implementers Forum’un ticari markalaridir.

® Microsoft ve Windows Microsoft Corporation'in Amerika Birlesik Devletleri ve/veya
diger tilkelerde tescilli ticari markalar1 ve/veya ticari markalaridir.

® Mac, macOS ve OS X, Apple Inc’in ABD ve/veya diger tilkelerde tescilli ticari markalar
ve ticari markalaridir.

® Google, Google Play ve Android Google Inc.in ticari markalari veya tescilli ticari
markalaridir.

Bu kullanim kilavuzunda ad1 gegen diger tiim sistem adlar1 ve iiriin adlarinin her biri

kendisini gelistiren girketin ticari markasi veya tescilli ticari markasidir. Bu kullanim

kilavuzunda ™ ve ® isaretleri gosterilmemistir.

® Uriin garantimiz yalniz bu igletim talimatlarina gére ve cihazla birlikte verilen
aksesuarlar ile 6zellikle belirtilen ya da 6nerilen sistem ortaminda normal olarak
kullanildiginda veri kayit cihazinin kendisiyle sinirldir. Sirket tarafindan saglanan
kullanici destegi gibi hizmetler de bu kisitlamalara tabidir.

® Sirket, bu cihazin kullanimindan kaynaklanan zarar ya da kayiplar icin ya da tigtincti
bir taraftan gelen herhangi bir hak iddiasi icin sorumluluk kabul edemez.

® Sirket, su belirtilenler icin hi¢bir sorumluluk kabul edemez: bu tirtintin kullanimi
nedeniyle PC ya da diger donanimlar ile baglantili olarak ortaya ¢ikan problemler;
bu trtintin 6zel donanim, yazilim ya da gevre birimlerine uygunlugu; kurulu diger
yazilimlarla baglantili olarak ortaya ¢ikan isletim uyusmazliklari; veri kayiplari; ya da
kaza ile ortaya ¢ikan ya da 6nlenemez diger zararlar.

® Sirket, bu cihaz ile verilmis olan yazilimin kullanimindan kaynaklanan mali zararlar,
kayip karlar, tigtinc taraflardan gelen hak iddialari vb igin higbir sorumluluk kabul
edemez.

VIHnuuanusanys wim perucTpanys JaHHOTO YCTPOICTBa IpuBefieT K yaanennio BCEX
XPaHAIIMXCA HA HeM JIAaHHbIX.

MpuMmeyaHNA OTHOCUTENbHO NCNO/Ib30BaHUA

JlaHHOE YCTPOICTBO ABNAECTCA YYBCTBUTENbHBIM YCTpONCTBOM. CoXpaHeHHbIe

JaHHbIE MOTYT GBITh MOTEPAHBI B Pe3y/bTaTe BHE3AMMHOTO OTKa3a. B kayecTse Meph!
TIPEIOCTOPOKHOCTM Ha C/Ty4ail BHE3AIHOTO OTKa3a MePUOIMYeCcKN COXpaHATiTe TaHHbIe
C ycTpoiicTBa Ha Apyrom HocuTene. Kommamus Sony Hyt IIpy Kakux 06CTOATENbCTBAX
He BBITIOTHAET UCTIPAB/IeHNe, BOCCTAHOB/IEHME MM KOMMPOBaHMe 3alICAaHHOTO
COZEPXKIMOTO.

Kpome Toro, kommanus Sony He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a 0GBl ITOBPEXKIEHUS ITH
TIOTePIO 3aMMCAHHBIX JAHHBIX IO KAKOI-MM60 MpudnHe.

® TIpu MCronb30BaHMM APYTUX ycTpoiicTB USB uMeiiTe B BUAY Clefyioliiee BO BpeMs

TIO/COEMHEH s JAHHOTO YCTPOICTBA K 060PyIOBAHMIO.

— CKOpOCTD Iepefjauy IAHHOTO YCTPOCTBA MOXKET CHUSUTBCA.

— B cyyae nojicoepimHenns K 060pyzioBanmio yepes Koxienrparop USB ucnonbsosanme
JIAHHOTO YCTPOICTBA MOXET ObITH HeBO3MOXKHBIM. Ec/n aT0 mpousoiizet,
TOICOEAMHITE JAHHOE YCTPOIICTBO HEMOCpeACTBeHHO K nopTy USB o6opynoBanus.

He nogcoepuustiire HecooTBeTCTBYOLMIT Kabenb USB K JaHHOMY yCTPOIICTBY, 4TO

MOJKeT IPUBECTH K MOBPEK/ICHMIO THE3 I,

He oTcoenunsiite faHHOE YCTPOICTBO OT 060PYOBAHMSA BO BpEMs 3aIINCH,

CUMTHIBAHMA WIN yaneHus fanubiX. He yapsitre, He crubaiite, He poHsiiTe JaHHOE

YCTPOJICTBO, He IONTyCKaliTe ero HAMOKAHWA 1 He TIPUK/A/IbIBAiiTe K HEMY Ype3MepHOi

CHbL. DTO MOXKET IPUBECTH K TIOBPEXK/IEHUIO TAHHBIX.

® Ecnu B ONMCAHHBIX HIDKE CUTYALMAX ITO YCTPONCTBO OCTAETCs Toficoe/nHenHbiM K ITK,

To ITK MoxkeT paboTaTh HElPaBU/IBHO.

— Ilpn sarpyske nmu nepesarpyske ITK.

— IIpu nepexope ITK B cristrimit pexxutM wii pesxnM ruéepHarm 6o opi
BO3BpAIIEHNN U3 HETO.

Tlepep BBITIOMTHEHMEM ATHX OTIEPALIil OTCOeAMHSIIITE 9TO ycTpoiicTBO oT ITK.

TapanTuut ij1s1 JAHHOTO NMPOJIYKTA PACIPOCTPAHAIOTCS TONBKO HA CAM BHEUIHMIL

TBEPAIOTE/TbHBII HAKOMIUTENb IIPU €T0 MCIIONIb30BAHNMN C COOMIOIEHNeM MHCTPYKIIMIt

110 SKCITYaTalMy, C TPU/TATAIOIIMMUCS AKCECCYapaMy M B CUCTEMAX C 3a/laHHBIMU MU

PEKOMEH/IOBAHHBIMM XaPaKTePUCTUKAMM. YCITYTH, TIPEIOCTaB/IAeMble KOMITAaHMeN,

TaKue KaK TeXHUYecKas MOJ/IepyKKa KIMEHTOB, TAkXKe ONPeeNAI0TCA AHHBIMU

OTpaHMYEHNAMMY.

O6palleHmne ¢ AaHHbIM YCTPONICTBOM

® JlaHHOE YCTPOMCTBO He ABNAETCA NMble3alNIeHHbIM, 6pmsr03a1umueHHhJM n

BOJJOHENIPOHMIIAEMBIM.

He MCHOHb3yﬁTe W HE XpaHUTE ITAHHOE yCTpOﬁCTBO B C/IEAYIOIINX MECTaX. 91O MOXKET

TIPUBECTH K HEUCITPABHOCTY IAHHOT'O yCTPOMCTBA.

— B MecTax ¢ 04eHb BBICOKOJ M/IY HM3KOI1 TeMIIEPaTyPOil MM C BBICOKOJ BIaXKHOCTBIO
Hu B koeM cyyae He OCTaB/IAlTe JAaHHOE YCTPOICTBO MOJL BO3/IECTBMEM BBICOKOI
TeMIIepaTyphbl, HAPIMEP, IO IPAMBIMIU COTHEYHBIMII Ty4aMi, BO3/TE 060rpeBaTe/st
VI BHYTPU 3aKPBITOTO aBTOMOOM/IA IeTOM. B NPOTHMBHOM CTy4ae 3TO MOXKET
TIPUBECTH K HEMCIIPABHOCTU MM iepOPMALIMH JAHHOTO YCTPOIICTBA.

— B mecrTe ¢ n/10xo0i BeHTH/IALMEN

— B npIIbHOM M/IM BTaYKHOM MecTe

BbicokasA TemnepaTtypa AaHHOrO yCTPOiicTBa

HPVI UCIIO/Ib30OBAHUM JAHHOTO YCTPOﬁCTBa €ro OCHOBHO Kopnyc MOJXET HarpeBaTbCs. Jro
HE ABNAETCA HEUCIIPABHOCTDHIO. B 3aBucumoctu ot paﬁo‘lero COCTOSAHUA €ro TeMnepaTypa
MOXKET IMOBBILIATHCA 10 40 °C wnn BblLLE. HﬂMTe}leOe TIPMKOCHOBEHME K HeMy B TaKOM
COCTOSAHMM MOXKET IIPMBECTU K HUSKOTEMIIEPATYPHOMY OXKOTY.

ToBapHbie 3HaKN

® USB Type-C™ u USB-C™ sBnsorcs ToBapHbiMu 3Hakamy USB Implementers Forum.
Microsoft 1 Windows AB/IAI0TCA 3apericTpupOBaHHbIMI TOBAPHBIMY 3HAKAMI ¥/ MIIH
ToBapHBIMH 3HaKaMu Microsoft Corporation B CIIIA u/umn gpyrux cTpanax.

Mac, macOS 1 OS X ABA0TCA 3aperucTpMpOBAHHBIMM TOBAPHBIMU 3HAKAMU 1/W/IN
ToBapHbIMM 3HaKamMy Apple Inc. 8 CIIIA u Apyrux crpaHax.

Google, Google Play n Android sB/sH0TCs1 TOBapHBIMY 3HAKAMI WJII
3apernCTpUpOBAHHBIMI TOBAPHBIMI 3HAKaMH Kopriopauu Google Inc.

Bce Aipyrue Ha3BaHMA CUCTEM U USJE/INI, YIIOMSHY ThIe B JAHHO MHCTPYKIMM 1O
SKCIUTyaTal[uH, SAIBMIAIOTCA TOBAPHBIMIU 3HAKAMM MJTA 3aPETMCTPUPOBAHHBIMIU TOBAPHBIMI
3HAKaMU COOTBETCTRYIOIIX KOMIIaHHii- gaspa6omm<on B 1aHHOIT MHCTPYKI[UM TIO
OKCIUTyaTallMy He TIOKa3aHbl 3HAKM

® [apaHTUV ANA JaHHOTO NPOAYKTa PacrpOCTPaHAIOTCA TONbKO Ha CaMO YCTPONCTBO
ANA 3annUcn faHHbIX NpY ero Ncnosib3oBaHnn CO6J1|OF[EHVIEM VIHCprKLU/IIh no
3KCnayaTaymn, ¢ npynararnwnMnca akceccyapamm v B cuctemax ¢ 3agaHHbiMu nnn
PEeKOMeHA0BAaHHbIMWN XapaKTepUCTUKamn. O6bem npegocTaBnAemMblx KOMMaHuen-
npowussogutenem ycnyr no TeXxHu4eckomy 06CJ1y>KI/IBaHI/IIO, TaKuX Kak TexHu4yeckana
noAAepXKa KNNEHTOB, TakXKe onpeaenAeTca yKa3aHHbIMW OrpaHNYeHnAMN Ha
YCNOBUA 3KCMyaTaLnm.

KOMI‘IaHI/Iﬂ-I'IpOVBBOﬂI/ITEHb He HeceT OTBeTCTBEHHOCTW 3a NnoBpeXxaeHne nnn
notepto yCTpOIhCTBa B npouecce sKcnyataunmn, u 3a NCKN CTOPOHHUX 0p|’aHI/I3aLlI/IVI.
KomnaHuA-nponsBoauTesb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a HEWCMPaBHOCTY BalLero
MK unn ppyrunx ycTponcTs, BO3HMKaLOLLME NPY NCMNOMb30BaHUMN aHHOTO NPOAYKTa;
3a COBMECTUMOCTb NPOAYKTa CO CneLupuyeckum NporpamMmHbIM UK annapaTHbIM
obecrneueHnem v neprdpepuiHbIMM yCTPONCTBaMY; 33 BO3HUKHOBEHME B NpoLiecce
paGOTbI KOH¢]'IVIKTOB C APYrMMN NPUNOXKEHUAMU; 3a NOTEPIO flJaHHDbIX, @ TaKXe 3a
OCTanbHble cnyqal?lele VNN Hen3bexHble nospexaeHus.
KomnaHua-nponsBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a pUHAHCOBbIE NoTepy,
yNyLeHHYI0 NPUBHINL, UCKN CTOPOHHUX OPraH13aLnii 1 .M., BO3HWKaloLve npu
MCroMb30BaHNM NPOrPaMMHOro o6ecreyeHus, NoCTaBIAEMOro BMecTe C AaHHbIM
YCTPONCTBOM.

(CEETG N [lepekTepai Ka3y KYpbIFbICHI

ABAU BOJbIHbI3

BananapabiH Konbl XXeTnenTiH )epAae ycTaHbI3. Erep xyTbin anca,
AapirepmeH xabapnacbiHbI3.

©OpT HeMece TOK COFy KaymniH a3alTy YLWiH KYPbINFbIHbI XXaHObIp acTbiHAA
Hemece biNFangbinbifbl XOFapbl OPTafa KanablpMaHbi3.

AneKTp WorbiH 6onabipmay yLiH, KopnycThl awnalbi3. XKeHaeyai Tek
MaMaHAbIpbINFaH KbI3MeTLinepre faHa TancbIpbiHbI3.

Eyponapgarbl TYTbIHYWbINAp ywWiH

KbiameT Mep3imi GiTKeH 3neKTp XaHe 3NeKTPOHAbIK XabAbIKTbl 3anancbi3
*oto (6aFbITTaMa KanAablKTapabl 6enek XuHay Xxyinenepi XXyMbIC iCTEUTIH
Eypoopak xaHe 6acka eypona engepiHae kongaHbinagbl) KypbinFbiaasbl
Hemece OHbIH opaMblHAarbl 6yn 6enri 6yn KypbinfbiHblI 6acka TYPMbICTbIK
KanabliKkTapMeH Gipre 3ananchbi3 xolofa 60nMaiTbIHbIH 6ingipeai.

CbipTKbl SSD auckiciH aepbec KomnbloTepAe nanaanaHy

KesiHge

o Kocy omicin [BY cyperinen kapaHpis.

® JKaGabIKThI y3aK Maifanany/an Keiin abaii 60bIHbI3: 3xKababIK OeTi BICTBIK 6OITybL
MYMKIH.

L] K¥pl:lﬂl‘l>lHl:l KOJITaHBIIT OTBIPFaH ):lK HEMECEC XOCT KYPBUIFBICHI TAHBIMACA, KYPBLIFBIHBI
axsIparsin, JIK He TYHiHIIK KYpBUIFBIHEI OLIIPIHi3 HEeMece KalTa icke KOCBIHbI3, O/laH
KeifiH KypBUTFBIHBI KaliTa/[aH JKalFaHbI3.

. )ICPCKTCP TachIMaJIIaHBII KaTKaH/IA, )KapbIK JHOATHI HHAWKATOP X(LI"LIHBIKTaﬁ}]LI.
KypBUTFBIHBI XKBITBUIBIKTAI TYPFaH Ke3/Ie alMaHbI3.

CbipTKbl SSD guckiciH Android cmapTdoHbIHOa Hemece

nnaHweTiHAge nanaanaHy KesiHae

o Kocy oricin [F cyperinen kapanwis.

o CmapTdon/mIaHuIeT SKpaHbIHBIH KYii skonarsiaaa USB Genrimeci naiina Gonran co,
Kyii xonarbin «SONY USB drive» kepcerinerineii erin TapTbinbi3. SL-E cepHsChIHBIH
TYOipaik KaTajorinzeri paitinap MeH KanTanap TisiMin kepcery ymis, «Sony USB
drive» Tyiimeruiris TypTiHi3.

x

SL-E cepusicel Android cmapThonbIHa HeMece IUIaHIIETIHE FaHa KOJIJay KOpCeTe .
SL-E cepusicbl Kocyaan OypbIH, COHFBI Yilnecimainik Tisimin tomenzeri URL
MEKCHKaiibl OOMBIHIIA TEKCEePIHi3.
http:/www.sony.net/SLE_cmpt/
Cwmaprdonap He mnanmertepiniz exFAT mimimimen yitnecimai 6onmaca, SL-E
CepHsCHIH Maiifananyaan 6ypsiH FAT32 mimiMine Kaiita mimmiMaeHis.
OWindows koMnbloTepi apkbinbl KanTa niwimaey
Temenperi URL mexerxkaiibl OoiibiHia xykren anyra 6onarsid FAT32 nmintimaey
KypauibiH naiinanansin, SL-E cepuschiH KOMIBIOTEpiHI3Ae MiTiMACHI3.
http:/www.sony.net/SLE_app/
[COCmapTdoH HeMece NnaHLWeT apKbifbl KanTa niwimaey
SL-E cepusicein USB Type-C noprsl apkbuibl cMapTdoHra HeMece IUIaHIIeTKe
KOCBIHBI3 JKOHE KaiiTa MilliMey YIUiH KalKbIMaibl Xabapibl OKbII LIBIFBIHBI3.
Eckeprne: Bapibik fepekrep Kaifta mimrimuaeres cos sxoibutanst. Kaiira nimimaey
aapIHAa OapIIbIK ACPEKTEP/IiH CAKTBIK KOIIIPMECIH JKaCaHbI3.

Byn kypbinFbiHbl IK-aeH axbipaTty

Byn 6enimae JIK KOCBUIBIN TYpFaH Ke3/ie, KYPBUIFbIHBI JIK-/IeH aXbIpaTy mporeypachl
CHIIaTTasabl.

Windows komnbloTepi naaanaHywwbinapbl

1 XyMbic ycTeniHiH TOMeHri OH XafbiHAarbl xabapnaHabipy
aymarbiHaa «Kypanaapabl Kayincis Xoto XaHe TacyLbiHbl
WwbiFapy» 6enriweciH 6acbiHbI3.
Oxpanzia JIK KOCBUIBII TYpFaH KYPBUIFbUIAP KOPCeTiTeni.

2 Ocbl KypbinFbiHbl 6aCbIHbI3.

3 «Safe to Remove Hardware» xa6apnamachi naitga 6onraHwa
KYTiHi3 xxaHe USB ka6eniH JK-AeH aXblpaTbiHbI3.

Mac nanganaHywbinapbl

1 Xymbic ycteninperi 6yn KypbinfbiHbIH Genriweci [Trash]
KanTacblHa anapbin TacTaHbi3.

2 Xymblic ycTeninae Genriweci ok 60nbin KeTKeHHeH keiH, USB
ka6eniH [K-aeH aXblpaTbIHbI3.

XabpabikTanfaH 6argapnamansblk acakrama

Conrbl Oarapnamaisik sxacakramanbl keneci URL Mekerskaiibl OOMBIHINA KYKTEI alIbIHbI3
http://www.sony.net/SLE app/

* T(JJ'IHK aKnapar aixy YLUiH, KbICKaIId aHBIKTAMaJIBIK HYCKAYyJIbIKThI.

o [ludpnay 6arnapnamainsik xacakramacsl (Windows, macOS yurin)
® FAT32 nimimaey kypanst (Windows yuin)

Byn KypbinfFbiHbl Android cmapTdoHbIHaH Hemece

nnaHweTiHeH axblpaty

® KypBITFBIHEI @XKbIPaTy YIIiH, CMapTOH HeMeCe MIAHIICTTiH MapaMeTpiep Masipine
oTim, «Storage» ONIMACHIH TaHAAHbI3 1a, MIbIFapy OeNTileciH TYPTiHi3.

CakraHAbIpy
KypbUtFbiHBI GanTanIbIpy HeMece Tipkey HOTHKeciHe onzla cakranFan BAPJIBIK
JIepEKTep JKOUBLIAMIBI.

ManpanaHy 6oMbIHLWA eckepTnenep

By KypbUTFBI 11071 2IEKTPOH/IBIK Kypast 00Jibin Tadbu1ajsl. CakTajiraH nepekrep
keHeT Oy3buty ceOebineH JKoramybl MyMKiH. by3butyan cakraHy Iapacs! peTiae
OCBI KYPBUIFBIIAFBI ACPEKTEPAl GacKa jxKepre Mep3iM/Ii TYpAe CaKTall OTHIPBIHbI3.
Sony KOMITaHUSCHI ebip XkKaFaaiia ka3pUIFaH Ma3MYHIap/Ibl JKOHIEMEH I, KalIblHa
KenTipMeiizi HeMece KOITipMeciH xacamaiiibl.

Oran Koca, Sony KOMITaHHACHI Ke3 KeJITeH 3aKbIMFa HEMECe Ke3 KeJreH cebenTeH
JKa3bIIFAH JIGPEKTEeP/IiH KOFAITybIHA JKayarThl 60IMaiIbl.

® Byt KypbUIFBIHEL 5Ka0IbIKKA KOCKaHaa, Oacka USB KypbUIFbUIapbiH KOJITAHFAH Ke3/1e

TOMEHJICTINEP/Ii €CKEpiHi3.

— ByJ1 KypBUIFBIHBIH TaChIMAIIAY KbUIIAMIBIFB TOMEHCY] MYMKIH.

— Kypoueer xabp1kka USB xaObl apKbITBI KOCBLTFaH GoJica, OHBI Naiiianasa
aJIMaybIHBI3 MYMKiH. ByJT OpbIH asica, KypbUIFbIHBI skababIKTeIH USB mopTeina Tikeneit
KOCBIHBI3.

Kypsurrbira kare USB kabenin xanramanbi3, cebebi o1 ySAHBI 3aKbIMIaYbl MYMKiH.

JlepexTepi jKasy, OKy HEMece K010 Ke3iHie KypPhUIFbIHbI KaOIBIKTaH aXbIPATIIAHbI3.

ByJ1 KypBUIFBIHBI COKIIAHBI3, MAHBICTBIPMAHBI3, KYJIATIIAHBI3, CyJIAMAHbI3 HEMECE OFaH

KaTThI KYIII CajIMaHbI3. OUTIIECE, AepeKTep 3aKbIMIAITYbl MyMKIiH.

Temeneri xarnaitnapaa Kypsutrbl JIK-re y3ak yakeiTKa Jeifin kocbuibin Typea, JIK

JIYPBIC KYMBIC iCTEMEyl MYMKIH.

— JIK icke KOCKaH/[a HeMece KaiiTa KOCKaHza.

— JIK yiike! Hemece rubepHarms pexxnuMine OonFaHia, He 0J[aH KaiTa MIBIKKAH/a.

Ochl JKYMBICTap/Ibl iCTEp asjbiHAa Oy KypbUIFbIHBI JIK-1€H aXbIPAThIHBI3.

® Bi3liH eHiM Keninairi maianany HyCKaymbIFbIHa KOHE OCBI KYPBUIFBIMCH Gipre
YCBHIHBLIFaH KOCBIMIIA 5Ka0IbIKTapMeH ipre HeMece YChIHBLIFAH JKy#eliK Tamanrapra
caiikec naiinanany »xaraibiaga ChIPTKBI KaTThI IMCKIMEH FaHa ICKTENeT.
TTaiiTanaHyIBIHEL KOJIZIAY KbI3METi CHAKTHI, KOMITaHWs YCHIHATBIH KbI3METTEp, OyI1
meKTeyIepuin 6eiri GoJbIn TabbUIabL.

Byn KypbinfFbIHbl ycTay
® Byl KypbUIFb! IIAHHAH, WAMIBIPAFaH CYHBIKTBIKTAH HEMECE CyJlaH KOpFalIMaraH.
© KypbUIFBIHBI MbIHA JKEPIIEPAE CAaKTaMaHbI3. OHTIIECE, KYPBUIFbI OY3bUIYbI MYMKIH.
— OTe BICTBIK, CYBIK HEMECE BUIFAIl JKEPIC
KypbUTFbIHbI KOFAphI TEMIEPATYPa BIKMAIBIH/IA KA ABIPMAHbI3, MBICATIBI TiKeNei KyH
ACTBIH/IA, JKBUTBITKBIII KACBIH/Ia HEMECE JKa3/1a jkabbIK aBTOKOIIK imiHze. Oiitnece,
KYpBUIFBI Oy3blTybI HeMece eOpMaIHsFa YIIBIPaybl MYMKiH.
— Bentunsuusacsr a3 xepnae
— Illan Hemece bLIFaI XKep/e

Ocbl KypbINFbIHbIH XOfapbl TeMnepaTypacbl

Byn KypbUIFBIHBI KOJIAHFaH Ke3/Ie OHBIH KOPITYChl KbI3azibl. By akayibik emec. XKymbic
KyiiiHe OaiinaHbICThl OHBIH Temneparypachl 40 °C HeMece KOFaphl KOTepilyi MyMKiH.
MyH/1aii Ke3/ie OFaH y3aK YaKbIT THill TYPCaHBI3, TOMEH TeMIIepaTypaibl Kyifikke
1IAJI/IBIFYbIHBI3 MYMKilL

Caypna 6enrinepi

e USB Type-C™ xone USB-C™ - USB Implementers Forum koMInaHHsACBIHBIH cay/ia
Genrinepi.

® Microsoft sxone Windows - Microsoft Corporation komnanusicbiibi AKIII-TaFs!
JKoHe/HeMece 6acka MeMJIeKeTTep/Ieri cay/ia Genrinepi skoHe/HeMece TipKeNreH cayia
oGenrinepi.

e Mac, macOS xane OS X - Apple Inc. komnanusiceinbiy AKII-Tarsl sxone Gacka
MeMJIeKeTTep/Ieri cay/ia Genriepi xoHe/HeMece TipkelreH cayna Genriiepi.

® Google, Google Play sxone Android - Google Inc. koMIaHusChIHbIH cayaa Genrinepi
HeMece TIpKeJIreH cayza oenriiepi.

Ocsbt HYCKAYJTBIKTA aTalFaH Gapibik Gacka ikyiie araynapel MCH OHIM araynmapsl THeCLI

GHﬂlpyLUl KOMIIaHUAIAPBIHBIH Cayaa 6Eﬂl‘lﬂepl HEMECe TlpKEﬂl’eH cayna Genrmepl oI

TaGbutabl. Byn Hyckaysbikra ™ skone ® Genrinepi kopceTinMeren.

® bi3giH eHim keninairi nanganaHy HyckaynblfblHa XaHe OCbl KypbinfeiMeH Bipre
YCbIHbINFaH KOCbIMLLA xabablkTapMeH Gipre Hemece YCbIHbINFaH Xynenik
TananTapra Calikec nanaanaHy xxargaibliHaa AepekTeppi xkaay KypbinfbiCbIMeH
faHa wekTenepi. MahaanaHywwbiHbl Konaay KelaMeTi cuskTbl, KomnaHust
YCbIHaTbIH Kbl3mMeTTep, 6yn wekTeynepaiH 6eniri 6onbin Tabbinagbl.
KomnaHusi 3akbiMaanybl HemMece OCbl KypbiNFbiHbl NaiaanaHyaaH 6onrax
aKnapaTTblH XOfanybl HeMece YLLIHLLI XaKTaH TyCKeH LuaFbiMaap yLUiH
KayankepLUinikTi MovibiHAaManabl.

Komnanusa kenecinep yLiH xayanTbl eMec: oCbl 8HIMAI NaaanaHyaaH
GonraH [K-iHi3aiH Hemece Gacka abablKTbiH akaynblKTapbl; OCbl OHIMHIH,
apHaibl KaMTbIM, xabablk HEMece CbIpTKbl KaMTbIMAAPMEH YiineciMainiri;
Gacka opHaTbInFaH kaMTbiMaapMeH bonatblH yinecimciaaik; Hemece 6acka
Ke3aencoK He Liapacki3 3akpiMaanynap.

KomnaHus ocbl KypbinFbiMeH Bipre kamTbiMAbl NaiaanaHyaaH 6GonatbiH
Kes-KenreH kapxbl ByniHynepi, naiaaHbIH XXoFanybl, YLUIHLLI )XaKTaH TYCKeH
warbimMaap, T.6. yLUiH xayankepLuinikTi MoMblHAamManabl.




VTG Suokeun kataypa@ic Sedopévwv

NMPOEIAOMNOIHZH

KpatioTe Ta pakpid anod ta maidid. ZTnv mepintwon Katdnoong, cupBouleuteite
Apéowc £va ylatpo.

Nava PEPETE TOV KivE pKaytdg 1} nAektpomAnéiag, pnv ekBétete tn

\ o Bpoxn i uyp
Nava (PUYETE TOV KivO nAekTp
N¢. Mapamépyre OAeG TIC

Anéiac, unv avoiyete to 8dAapo Tng
£¢ pévo oz app6sio p 6

Na Nelateg otnv Evpwnn

AvTo 10 IPOidV Exel kataokevaoTel and 1 yia Aoyapiaoud g Sony Corporation.
Ewoaywyéag otnv Evp@mmn : Sony Europe Limited.

EpwTnoeig mpog Tov el0aywyéa 1§ GXETIKA PE TNV GUHHOPPWOT TOV TTPOIOVTOG WG TTPOG TN
vopoBeaia g Evpwnaikng Evwong a mpémet va anevbvvovtar otov egovotodotnuévo
ekmpoowno, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, BéAyto.

Amoppupn maAaiwv NAEKTPIKWV & NAEKTPOVIKWV CUGKEVWV (loxvel aTnv
Evpwrraikr ‘Evwon kat dAAe¢ Eup £C XWPES PE EEXWPIOTA GUOTHRATA
aAmoKOMISIC)

To oVpPolo AVTO EMAVW TTO TIPOIOV 1} GTN GLOKEVATIA TOV LTTOSEKVDEL
OTLTO TIPOIOVY aVTo Sev Ba Tpémet va amoppintetar padi pe To
ovvnBiopéva otklakd amoppipparta. Avtibeta Ba mpémer va mapadidetar
070 KaTAAANAo ONpeio amoKopdNG yla TNV avakOKAWGT NAEKTPIKWY
Kal nAektpovik@y ovokevwv. E§aopalifovrtag 6Tt to mpoiov avtd
anoppintetal cwotd, fonbdte 6TO Va anoTpanody OmoLeg apvnTIkég
emnTdoelG otV avBpwmivn vyeia kot oto neptPariov mov Ha
mpoékumTay and v pn katdAAnAn Saxeipion Twv anoPAiTwy avtov
_ Tov PoidvToG. H avakvklwon twv vAikav fonda oty efocovounon
TOV YUOIKOV TOPWV. Tia MEPIOTOTEPEG TANPOPOPIEG TXETIKA UE TNV
AVAKOKAWOT) QUTOV TOV TPOIOGVTOG, EMKOVWVHOTE HE TIG SNUOTIKEG apXEG TG TIEPLOXIG Tag,
pe TV vrnpesia S1ABEONG TWV OIKIAKGOY ATOPPILUATOV T TO KATAOTHHA A TO OT0i0
AyOpACATE TO TIPOIOV.

Xprion e§wtepikri SSD o€ umoloyloTh

Aeite v ewcova Y yia ) pébodo ovvdeonge.

® Na xetpileoTe pe TPOCOXH TN GLOKELT), HETA ATO EKTETAUEVO XPOVIKO SIAGTNHA XPioNG 1
npooPacng, kabmg n emeavela pumpei va givat {eoth.

® Av 0 LTOAOYIOTHG 1) 1] KEVTPIKT) GUOKELT] IOV Xpr|otpoTioteite Sev avayvwpilet T
OVOKEVT, APAIPECETE TN CLOKELT), KAEIOTE 1) ENAVEKKIVIOTE TOV VTOAOYLOTH 1) TNV
KEVTPIKT) GLOKELT Kat SOKIHAOTE v 0LVIEoETE TTAL TT) CVOKEDT).

® Otav n petagopd dedopévwv Bpioketal oe e&éAiEn, 1) évdeiEn LED avafooprivel. Mnv
AQAIPEITE 1) GLOKELT OTAY avaPooprivet.

Xprion e§wtepiki¢ SSD oto smartphone 1} 1o tablet Android

® Agite v ewéva [ yia m pébodo ovvdeonc.

® AoV epgaviatei 1o eikovidio USB ot ypappn katdotaong oty 006vn tov
smartphone/tablet, Tpapi&te pog Ta kAT TN ypapp KATATTACTG HDOTE Va
napovotaotei ) emloyn “SONY USB drive”. ITatnote v emAoyn} “SONY USB drive”
Yia va tapovotacte n MoTa pe Ta apyeia kat Tovg QakéAOVG Tov VIEAPXOLY GTOV PIIKO
KatdAoyo Tng cvokevng oelpdg SL-E.

* H ovokevn oeipdg SL-E vootnpiler povo smartphone kot tablet Android.
TIpotov ouvdéoete T ovokevr oepdag SL-E, eléyEte Ty mo mpéogata evnpepwuévn
Aota ovpPatotnrag otny otoceNida mov akoAovdei.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Av ta smartphone kot ta tablet oag Sev eivat oupBatd pe poppotono exFAT, potod
XPNOIHOTOW0ETE TN OLOKEVT 0elpdg SL-E emavapopgotumiote v o FAT32.
O pop@oTUMNON péow Aoytotr pe Wind:
Xpnowpomotjote To Tpodypappa poppotomnang FAT32 tov omoiov n AMjyn eivat @ikt
amn6 v otooehida mov akoAovbei kal popgotumioTe TN GLokewr oelpdg SL-E otov
VTTOAOYLOTH| 00,
http://www.sony.net/SLE_app/
OEmavapop@otunnon péow Tou smartphone 1 Tou tablet cag
Svvdéote ) ovokevn oelpag SL-E ot Bvpa USB Type-C tov smartphone 1) tov tablet
0aG KAt ENAVAROPPOTLTINOTE TNV akoAovBwvTag Tig 0dnyieg mov tapovatdlovtat ato
avadvopevo prvopa.
Inpeiwon: Metd Ty enavapop@otunmorn ola ta dedopéva Ba Siaypagodv. Anpovpyfiote
avtiypaga ac@aleiag Twv deSopévwy 0ag TpLy TNV ENAVapopPoTOTNON.

AmooUv8eon auTHG TNG HOVASag amod Tov uTToAoyLoTH
Ze auTrv TV evoTNTa, Teptypdgetal n Stadikacia yia TV amochvdeon avtig TG povadag
Ao TOV VTTOAOYIOTI} EVE €iVaL EVEPYOTIOINUEVOG O VTTOAOYLOTHG.

Xpnoteg Yrohoytotig pe Windows

1 Kavte KAk 610 “AGQPANG KATAPYNOn CUGKEVWV UAIKOU Kal e§aywyn
anoB/kwv péowv” oTnV mePIoXN E180MOICEWV 0TV KATW 8§14
Ywvia TnG EM@AVEIAG EPYATiag.
Ot ovokevEG TTOL eivan ouvSedepéveg exeivn T oTLypr) GTOV LITOAOYLOTH epuPavifovTat
otV 08ovn.

2 Kavte KMK € auTiiv Tn povada.

3 Mepipévete £wG 6TOU EPPAVICTE TO piivupa “Safe to Remove
Hardware” kat anmocuvdéote To kaAwdio USB amo tov urroloyioTh.

Xprioteg Mac

1 Metapépete Kat amoBEcTe To £1KOViSI0 TG povadag and tTnv
emavela epyaociag oto [Trash].

2 A@ou e§a@pavioTei To £1KOViSI0 amé TV em@aveia epyaciag,
anocuvdéote To KaAwdio USB amd Tov umoAoyioTn.

Mapex6pevo AOyIGHIKO

TpoxwpnoTe 0T Ayn TG O TPOTYATNG £KS0OTG TOV AOYIGHIKOD antd THY LoTosENISa
oL akolovbei

http://www.sony.net/SLE_app/

* Tia Aentopépeteg avatpéEte aTov 08Nyo Ypiiyopns avagopds.

® Aoyiopiko kpumroypagnong (yia Windows, macOS)
® Ipoypappa popgotomnong FAT32 (yia Windows)

Amoouv8eon auTiG TG povadag amod To smartphone 1 To

tablet Android

® TInyaivete 0T0 pevovy puBuicewv Tov smartphone 1 tov tablet, em\éEte T SuvatoTnTa
Storage (AnoBrKkevon) kat TATHOTE TO ekoVidLo eEaywyng yla va anoovvdéoeTe Tn
OLOKELT.

Mpoooxn
H mpoetopacia 1} kataxwpnon avthg e povadag Staypdget OAA ta dedopéva mov eivat
anoBnkevpéva oe auTHY.

ZNMEIWOELG OXETIKA UE TN XpioN

H povdada avtr eivat éva opyavo akpiBeiag. Evééxetat va vmap€et ambeta Twv
amobnkevpévav Sedopévwv Aoyw Eagvikng BAaPne. Q¢ mpogvladn evavtia oe mbavr
BAGPN, amoBnkeveTe ava TakTtég meptdSovg Ta Sedoptva amd av Ty TN povada oe dAlo
onueio. H Sony Sev Oa emokevdoet, avakTHoeL 1} avTiypayel Ta £YYEYPOpHEVA TIEPLEXOUEVA
V6 omoteadnmoTe GLVONKeG.

Emiong, n Sony Sev @épet ovdepia evBovn yia Toxov {nuiég 1} yio Ty andeta twv
Sedopévwv mov €xete anoBnkedoet and omotadnote artia.

® AdBete vmoyn Ta Tapakatw otav xpnotponotodvtal AAleg cvokevég USB eva eivat

ovvdedepévn avtn n povada oe egomhiopo.

— H taydmra petddoong avtrg g povddag eveéxetat va yiver mo apyr.

— Evdéxetat va pnv pmopeite va Xpnolpuomomoete autiy T povada av sivat ouvdedepévn
oe efomhiopd péow Savopta USB. Av ovpfei avtd, emavacvvdéote T povada
anevBeiag ot Bvpa USB tov efomhiopod.

Mn ovvdéoete AdBog kal@dto USB oe avtiiy T povada, mov propei va mpokaAéoel

BAapn oty vodoxr.

® Mny agaipéoete T povada avtr and Tov eEomAopo Katd Ty eyypagr), avayvwon 1

Swypagn Sedopévwy. Mn xtomioete, Avyioete, piete, Ppegete 1 méoete vepPolikd T

povada. Mmopei va mpokAnBei AP ota dedopéva.

Av 1 povada ivat akopn ouvSedepévn te TOV LTIONOYIOTH) OTIG TTAPAKATW TIEPITTMOOELG, O

voloyloTig evléxeTat va un Aettovpyei cwotd.

—Otav TPAYHATOTIOLEITE EKKIVIOT 1] EMAVEKKIVIOT TOV VTOAOYIOTH.

—Otav 0 vIoAoYIOTNG HeTaPaivel 08 KATAOTAOT AvaoTOAG Aettovpyiag 1)
adpavomoinong 1 eTavEPXETAL Ao AVTEG TIG KATACTATEL.

AmoovvdéaTe TN HOVASa At TOV VTOAOYLOTH| TIPLV TIPAYHATOTIO|OETE AVTEG TIG

Aettovpyies.

H eyybdnon tov mpoi6vTog pag neptopiletat povo otny idia v ewtepikr| povada

otabeprig katdoTaong, 6Tav Xpnotomnoteital Ghppwva e avtég Tig odnyieg Aetrtovpyiag

Kat pe T e§apTipata ov T ouvodevay 0To KaBopLoPEVO 1) CUVIGTWHEVO TiepIPANNOY.

O1 Ymnpeoieg mov mapéxovtat anéd v Etaupia, 67twg givan 1 vrootpién xpnotov,

VITOKELVTAL ETOTG 0€ AVTOVG TOVG TEPLOPLOHOVG.

XepIopog TG povadag
® H povada avtr Sev mAnpoi mpodlaypages Katd TG 6KOVNG, TOL TUTGINOUATOG 1) TOV
vepov.
® Mn xpnotponoteite 1} amofnkevete avTy T povada oTig tapakdtw tonobeoieq.
Alagopetikd, evdéxetat va mpokAnBei Suohettovpyia tng povadag.
— Ze vmepPoAikd Beppo, kpho 1 vypo pépog
Tloté pnv agrjvete T povada extebeuévn oe vynAn Beppokpacia, 6TwG ot dueco
NMAKO WG, KOVTA 08 KAAOPLPEP 1) 0TO ECWTEPIKO EVOG KAEIGTOV QUTOKLVITOL TO
kahokaipt. AtagopeTikd, evSexetan va mpokAnBei Suvodettovpyia tng povadag 1 va
napapopPwoei.
— Ze pépog pe avemapkn eEagplopd
— 2& OKOVIOUEVO 1) LYPO pEPOG

YYnAR Ogppokpacia autig Tng povadag

Kata m xpnon avtng tng povadag, To KOplo pépog g povadag Beppaivetar. Avto dev
amote)el Suohertovpyia. Avdloya pe Ty kataotaon Aertovpyiag, n Beppokpacia pmopei
va @TaceL Tovg 40 °C 1) TEPLosOTEPO. AKOVUTOVTAG TNV Yia UEYANO XpOViKd SidoTnpa oe
QUTAY TV KATAoTAON Propei va mpokAnBovv eykavpata xapnAng Beppokpaciag.

Epmopika ofjpata

® Ouenwvopieg USB Type-C™ kau USB-C™ eivau epmopiké orjpata tng USB Implementers
Forum.

® Ot enwvopieg Microsoft kat Windows givat ofpata katatedévra kau/f pmopikd onpata
g Microsoft Corporation otig Hvwpéveg IoArteieg kai/ oe aA\eg Xwpes.

® Ot enwvopieg Mac, macOS kot OS X eivat onjpata katareBévra kai/f eumopued onpata
g Apple Inc. otig H.ILA. kot og GA\eg XWpeS.

® Ot ovopaoieg Google, Google Play kat Android givat epmopikd onpata 1j oripata
katateBévra g Google Inc.

‘Ola Ta GAAat OVOPATO GUOTNHATWV KAl OVOHATA TTPOIOVTWY TIOV AvapEéPOVTAL O€ aUTEG TIG

odnyieg Aetrovpyiag amotelovy epmopikd ofpata 1) ofjpata katatedévra Twv avriotoywy

eTaupLOY avamturg Tovs. AvTég oL 0dnyieg Aertovpyiag Sev epgavifovv Tig evdeieig ™

ke ®

® H gyyUnon tou mpoidvTog pag meplopiletat pévo atnv idia Tn CUCKEUN Kataypagng
SeSopEvwy, OTAV XPNOIUOTIOIEITAl CUHPWVA PE QUTEG TIG 08NYiEG AEITOUPYIag Kat ue
Ta e€apTripata mou T cuvOSeUav 0To KABOPIGUEVO 1 GUVIGTWHEVO TIEPIBANAOV.
O1 Yninpeaieg mou mapéxovtal amo tnv Etaipia, dnwg givat n umootipién xpnotwy,
UTIOKEIVTAL ETTIONG OE AUTOUG TOUG TIEPIOPICHOUG,.

H Etaipia Sev pmopei va Sextei Tnv euBUvN yia {NHIEG 1 ATTWAELEG TTOU TIPOKUTITOUV
ano TN XPrion auTtig TG povadag, i yla omoladnmote a&iwon amd Tpitou.

H Etaipia dev pmopei va amodexTei Tnv euBUvn yia: poBApaTA HE TOV UTTOAOYIOTH
0a¢ 1 He GANO UAIKO TIOU TIPOKUTITOLV aTTo TN XPrioN AuToU TOU TPOIGVTOG, TNV
KATOAANAGTNTA AUTOU TOU TIPOIOVTOG YIA CUYKEKPIHEVO UNMKO, AOYIOHIKO iy
TIEPIPEPEIOKA, SIEVEEEIG AerTOUPYIaG PE ANNO EYKATECTNEVO AOYIOUIKO, AMTWAELD
Sedopévwy, 1) GANeG Tuxaieg {nEC i {npiég Tou Se Ba pmopovoav va €xouv
ano@euyBei.

H Etaipia dev pmopei va amodexTei Tnv euBUVN yia OIKOVOUIKESG {NUIEC, amWAELD
KEPSWV, a§IWOELS amd TPITOUE, KTA, TTOU TTPOKUTITOUV amd T XPrjon Tou AOYICHIKOU
TTOU TIAPEXETAL HE AUTH T povada.

H xwpnuikdtnta vmoloyifetar Pdoet Tov kavova 1 GB = 1 Sioekatoppvpio SugroovAlapég
(byte). Eva Tprpa tng uviiung xpnotpomnoteitan yia Tig Aerrovpyieg Staxeipiong SeSopévav
Kall, GUVETIMG, O XPOLHOTOMOIHOG XWPOG Tov péaov amobrkevong Ba eivat Atyotepog.
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m Andmesalvestusseade (RNYT{ Tl Duomeny saugojimo laikmena
HOIATUS ISPEJIMAS

Hoidke lastele kit kohas. Allaneelamise korral pssrduge v I Laikykite vaik pasiekiamoje vietoje. Nurijus nedelsdami kreipkités
arsti poole. gydytoja.

Tulekahju- ja elektril66giohu vihendamiseks drge hoidke seadet vihma ega
niiskuse kdes.

Elektril66gi valtimiseks drge avage korpust. Hooldamiseks poorduge ainult
kvalifitseeritud tootajate poole.

Euroopa kasutajatele
See toode on valmistatud Sony Corporation poolt véi Sony Corporation tellimusel.

EL maaletooja: Sony Europe Limited.

Uhendust EL maaletoojaga ja teavet toote vastavusest Euroopa Liidu seadusandluseaktidele
saate tootja volitatud esindaja kaudu Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

1 d

(rakend

Elektri- ja elektr
Liidus ja teistes jaatmete liigiti kog gaE pa riikides)

Taoline tahis tootel vi selle pakendil nditab, et toodet ei tohi visata
olmepriigisse. Selle peab andma {imberto6tlemiseks vastavasse
elektriliste ja elektrooniliste seadmete kogumiskohta. Tagades toote dige
utiliseerimise, aitad véltida voimalikke negatiivseid tagajargi
keskkonnale ja elanike tervisele, mis voivad tekkida tootejaatmete vaara
kaitlemise tulemusel. Materjalide taaskasutamine aitab sadsta
loodusressursse. Uksikasjalikumat teavet selle toote iimbertéotlemise
kohta saad kohalikust omavalitsusest, kohalikust jadtmekaitluse
teenindusest voi kauplusest, kus toote ostsid.

jaatmete kor Euroopa
N i

Kui kasutatakse arvutis vilist SSD-d

® Vaadake ithendusmeetodit jooniselt Y.

® Pirast seadme pikaajalist kasutamist olge selle kasitsemisel ettevaatlik, sest seadme pind
voib olla kuum.

® Kui arvuti v6i muu kasutatav hostseade ei tunne seda seadet 4ra, eemaldage seade,
sulgege ja kiivitage voi taaskaivitage arvuti voi hostseade ja proovige seadet uuesti
ithendada.

® Andmeiilekande toimumise ajal vilgub leedindikaator. Arge eemaldage seadet selle
vilkumise ajal.

Kui kasutatakse Androidi nutitelefonis voi tahvelarvutis valist

SSD-d

® Vaadake ithendusmeetodit jooniselt [£].

® Kui nutitelefoni/tahvelarvuti ekraanil ilmub olekuribale USB-ikoon, tommake olekuriba
alla, et kuvataks ,SONY USB drive". Vajutage ,,Sony USB drive", et kuvada SL-E seeria
juurkataloogi failide ja kaustade loend.

* Ainult seeria SL-E toetab Androidi nutitelefone ja tahvelarvuteid.
Vaadake enne SL-E seeria ithendamist vérskeimat iihilduvuse teavet jargmiselt URL-
aadressilt.
http://www.sony.net/SLE_cmpt,
® Kui teie nutitelefon ja tahvelarvuti ei toeta exFAT vormingut, vormindage enne
kasutamist SL-E seeria imber FAT32 vormingusse.
OUmbervormindamine Windowsi arvutiga
Kasutage FAT32 vormindajat, mille saate laadida alla jirgmiselt URL-aadressilt ja
vormindage SL-E seeria oma arvutis.
http://www.sony.net/SLE_app
OUmbervormindamine nutitelefoni véi tahvelarvutiga
Uhendage SL-E seeria USB Type-C pordi kaudu oma nutitelefoni véi tahvelarvutiga ja
jargige imbervormindamiseks kuvatavaid teateid.
Mirkus: Umbervormindamisega kustutatakse koik andmed. Tehke enne
imbervormindamist andmetest varukoopia.

Seadme arvutilt lahti iihendamine
Selles jaotises kirjeldatakse seadme sisseliilitatud arvutilt lahti ithendamise protseduuri.

Windowsi arvuti kasutajad

1 Klépsake toolaua alumises parempoolses nurgas olekualal
»Riistvara ohutu eemaldamine ja kandja véljutamine”.
Ekraanile kuvatakse hetkel arvutiga ithendatud seade.

2 Klopsake sellele seadmele.

3 Oodake, kuni ilmub teade ,Safe to Remove Hardware

“

jatihend

Kad sumazintuméte gaisro arba elektros smugio pavojus, saugokite jrenginj nuo
lietaus ir drégmeés.
Kad iSveng éte elektros smugi jaus, neatidarykite spintelés. Technine

prieziura patikékite tik kvalifikuota:n personalui.

Klientams Europoje

Sio gaminio gamintojas yra Sony Corporation arba gaminys yra pagamintas pagal Sony
Corporation uzsakyma.

ES importuotojas: Sony Europe Limited.

Norédami susisiekti su ES importuotoju arba suzinoti dél gaminio atitikties, pagrjstos
Europos Sgjungos teisés aktais, kreipkités j jgaliota gamintojo atstovg Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Atitarnavusiy elektriniy ir elektroniniy jrenginiy utilizavimas (Si direktyva galioja
tik Europos Sajungos ir kitoms Europos alims, kur yra taikoma rasiuoty atlieky
surinkimo sistema)

Sis Zenklas ant gaminio arba ant jo jpakavimo nurodo, kad $io gaminio
negalima utilizuoti kartu su buitinémis atliekomis. Jj reikia pristatyti j
atitinkamg surinkimo punktg, kur galima priduoti antriniam
perdirbimui numatytus elektrinius ir elektroninius jrenginius. Teisingai
utilizuodami §j produkta padésite iSvengti potencialiy neigiamy
pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurios galéty buti dél neteisingo
atsilaisvinimo nuo $io gaminio. Perdirbant medziagas yra tausojami
gamtos iStekliai. Isamesne informacija dél $io gaminio antrinio
perdirbimo Jums gali pateikti miesto savivaldybe, atlieky tvarkymo
tarnybos atstovas arba parduotuvéje, kurioje jsigijote gaminj.

ISorinio SSD naudojimas kompiuteryje

® Kaip prijungti, zr. i\ paveikslélj.

® Jei jrenginys buvo ilgai naudojamas, bukite atsargis, nes pavirsius gali buti karstas.

® Jei AK ar kita jusy jranga neatpaZjsta $io jrenginio, atjunkite jrenginj, i§junkite arba
paleiskite i§ naujo AK ar kit jranga ir bandykite dar kartg prijungti §j prietaisg.

® Kai vyksta duomeny perdavimas, indikaciné LED lemputé blyksi. Neatjunkite jrenginio,
kai indikatorius blyksi.

Datu ierakstisanas ierice

BRIDINAJUMS
Glabajiet bérniem
pie arsta.

Lai samazinatu ugunsgréka vai elektrosoka risku, nepaklaujiet ierici lietus vai
mitruma iedarbibai.

Lai izvairitos no elektrosoka, neatveriet korpusu. Apkopi drikst veikt vienigi
kvalificéts personals.

a vieta. Norisanas gadijuma nekavéjoties vérsieties

Klientiem Eiropa

$i produkta razotajs ir Sony Corporation vai produkts razots Sony Corporation uzdevuma.
ES importétajs: Sony Europe Limited.

Lai sazinatos ar ES importétaju vai uzzinatu par produkta atbilstibu Eiropas likumdoganas
aktiem, vérsieties pie razotaja autorizéta parstavja Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Atbrivosanas no vecam elektriskam un elektroniskam iericém (piemérojama
Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis ar atkritumu atseviskas savaksanas
sistémam)

Sis simbols uz produkta vai ta iesainojuma norada, ka o produktu
nedrikst izmest sadzives atkritumos. To nepieciesams nodot attieciga
savak$anas punkta elektrisko un elektronisko ieri¢u parstradei.
Nodrosinot pareizu atbrivosanos no §i produkta, palidzésiet novérst
potencialas negativas sekas videi un cilvéku veselibai, kas varétu rasties
§1 produkta nepareizas apsaimnieko$anas rezultata. Materialu parstrade
palidzés saglabat dabas resursus. Lai iegiitu sikaku informaciju par §i
produkta parstradi, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, vietéjo sadzives
atkritumu savaksanas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties $o
produktu.

Aréjo SSD lietoSana datora

® Savienoanas metodi skatiet [BY attéla.

® Esiet piesardzigi, rikojoties ar ierici péc péc ilgakiem lietosanas periodiem, jo tas virsma
var bat karsta.

® Ja izmantotais dators vai aparatira ierici neatpazist, nonemiet ierici, izslédziet vai
restartéjiet datoru vai aparatiru un méginiet pievienot ierici vélreiz.

® Kad notiek datu parsati$ana, mirgo LED indikators. Lidzu, nenemiet ara ierici, kamér
mirgo indikatorlampina.

ISorinj SSD naudojant su Android iSmaniuoju telefonu arba

plansetiniu kompiuteriu

® Kaip prijungti, Zr. & paveikslél;.

® Kai i$maniojo telefono / planietinio kompiuterio ekrano basenos juostoje pasirodo
USB piktograma, traukite basenos juosta taip, kad baty rodoma ,SONY USB drive®.
Bakstelékite ,,Sony USB drive®, kad bty rodomas faily ir aplanky sgrasas, esantis
$akniniame SL-E serijos jrenginio kataloge.

* SL-E serija palaiko tik Android i$maniuosius telefonus ir plansetinius kompiuterius.
Prie$ prijungdami SL-E serijos jrenginj, Zr. naujausig suderinamumo sgrasa toliau
nurodytu URL adresu.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Jei jasy iSmanieji telefonai ir plandetiniai kompiuteriai néra suderinami su exFAT
formatu, prie§ naudodami i§ naujo suformatuokite SL-E serijos jrenginj FAT32 formatu.
15 naujo sufor ki dodami Windows AK
Naudokite FAT32 formatavimo programag, kurig galite atsisiysti toliau nurodomu URL
adresu, ir suformatuokite SL-E serijos jrenginj savo kompiuteryje.
http://www.sony.net/SLE_app/

01$ naujo sufor ki dodami savo iSmanuyjj telefong arba plansetinj
kompiuterj
Prijunkite SL-E serijos jrenginj be USB Type-C prievado prie savo i§maniojo telefono
arba plansetinio kompiuterio ir vadovaukités iskylan¢iu pranesimu, kad i§ naujo
suformatuotumete.

Pastaba: Pakartotinai suformatavus, visi duomenys bus pasalinti. Prie§ formatuodami

sukurkite atsarging savo duomeny kopija.

Sio jrenginio atjungimas nuo AK

Siame skyrelyje apra$oma §io jrenginio atjungimo nuo jjungto AK procedira.
+Windows AK” naudotojai

1 Spustelékite ,Saugus aparatiiros salinimas ir laikmenos iSstamimas

“

Y

USB-kaabel arvutilt lahti.

Mac-i kasutajad
1 Pukseerige selle seadme ikoon toolaual kausta [Trash] (Priigikast).
2 Kui ikoon kustub toélaualt, iihendage USB-kaabel arvutilt lahti.

Kaasasolev tarkvara

Laadige vérskeim tarkvara alla jargmiselt URL-aadressilt.
http://www.sony.net/SLE_app,

* Lisateabe saamiseks vaadake kiirjuhendit.

® Kriptimistarkvara (Windows, macOS)
® FAT32 vormindaja (Windows)

Seadme Androidi nutitelefonilt voi tahvelarvutilt lahti

iihendamine

® Seadme lahti iihendamiseks minge nutitelefoni voi tahvelarvuti sitete meniiisse, valige
»Storage* ja vajutage lahtiithendamise ikoonile.

Ettevaatust B
Selle seadme lahtestamine voi registreerimine kustutab KOIK sellele salvestatud andmed.

& ylowl) Sl

.USB Implementers Forum aebsit otles gkl s USB-C™ 5 USB Type-C™ jasiai

Microsoft Corporation s, olules gl si/s Sl olin)les oladle s Windows s Microsoft gl
6521 Jss 55 &S0, Busall Sl §

sasall osll @ Apple Inc. &4 &les Sladle sl dlovs dles Sltls g2 OS X 5 macOS s Mac ol

JOC NAYRAGWY]

.Google Inc. &) dlovs dyles Olale sl &sls wlate o Android s Google Play s Google claii

ima OIS dls dyyles Oladle o dyyles Oladle o ola J.._w_..JI Ologlsss § 855341 6,591 Oloszibly dos¥l slowl zooz

o Juttall Sladss § casiSa xt "®" s ™ plualall

SIS zas 01a Jutall Olouda) By gole Sy Aol die s duds Sl iz Slaz e il Blos i ®
Ensls pusiad] o3 e Sl Lot Il Sloasdl gy sosh sl Boumdl plladl

3 1ol 0dn me diedite

5.l 0y Loy

LB Bk 0 dllas ol ol Bussll ode Jlestul gs W1 QA of (Al ddstus Jass O &8l oSg Y

bl s 3315 skl 1 dlasial oo dozl 15T Slaz sl gaintd] IiguaS § USLie 05 Astun ol doos O 25,20 g ¥

51 8osais yt 631 51l sl (OB DA 1453 03 65 ool e ekl G oyl <Olimde sl el sl B3as Bg2] o

Lpolis oS ¥

Jostial 58 dazlll ] EJB Byb oa Ol 5 dinll s pl)Y1 5T Lol Y1 e ddstunn ol oo OF 880 oSg ¥ ©
Bazgll i ze 3,41 el

Markused kasutamise kohta

See seade on tappisinstrument. Ootamatu torge voib kustutada salvestatud andmed.
Voimaliku torke ettevaatusabinduna salvestage sellel seadmel olevaid andmeid aeg-ajalt
muule seadmele. Sony ei remondi, taasta ega kopeeri salvestatud sisu iihelgi tingimusel.
Lisaks ei vastuta Sony iihelgi juhul andmete kahjustumise ega kadumise eest.

® Arvestage jirgmisega, kui kasutate muud USB-seadet ajal, mil iihendate seda seadet

méne muu seadmega.

— Selle seadme iilekandekiirus voib langeda.

— Te ei pruugi saada seda seadet kasutada, kui see on iihendatud teise seadmega
USB-jaoturi kaudu. Kui see juhtub, iihendage see seade otse teise seadme USB-porti.

Arge iihendage selle seadmega valet USB-kaablit, mis voib pesa kahjustada.

Arge eemaldage seda seadet teiselt seadmelt andmete kirjutamise, lugemise voi

kustutamise ajal. Selline tegevus v6ib andmeid kahjustada.

Kui see seade on ithendatud arvutiga jirgmistes olukordades, ei pruugi arvuti korrektselt

tootada.

— Arvuti kdivitamisel voi taaskaivitamisel.

— Kui arvuti siseneb une- v6i passiivreziimi voi naaseb nendest.

Uhendage seade arvutilt enne nende toimingute tegemist lahti.

Meie toote garantii piirdub ainult vilise vilkdraiviga, mida kasutatakse tavapiraselt

kiesolevas kasutusjuhendis maaratud voi soovitatud siisteemikeskkonnas ja

lisaseadmetega, mis kuuluvad selle seadme komplekti. Need piirangud puudutavad ka

ettevotte pakutavaid teenuseid, nt kasutajatuge.

Seadme kasitsemine
® See seade ei ole tolmu-, pritsme- ega veekindel.
® Arge kasutage seda seadet jargmistes kohtades. See voib pohjustada seadmele
talitlushéireid.
— Viga kuumas, kiilmas voi suure niiskusega kohas
Arge jiitke seadet kunagi kdrge temperatuuri kitte, nagu otsene paikesekiirgus,
kiitteseadme lihedus voi kinnine auto suvel. See voib pohjustada seadmele
talitlushéireid voi seda deformeerida.
— Halva ventilatsiooniga kohas
— Tolmuses v6i niiskes kohas

Selle seadme korge temperatuur

Seadme kasutamisel muutub seadme korpus kuumaks. See ei ole talitlushdire. Soltuvalt
tooolekust voib selle temperatuur tousta kuni 40 °C voi korgemaks. Selle pikaajaline
puudutamine voib pohjustada madalast temperatuurist tingitud poletusi.

Kaubamargid

® USB Type-C™ ja USB-C™ on USB Implementers Forumi kaubamirgid.

® Microsoft ja Windows on ettevétte Microsoft Corporation registreeritud kaubamirgid ja/
véi kaubamirgid Ameerika Uhendriikides ja/voi muudes riikides.

® Mac, macOS ja OS X on ettevétte Apple Inc. registreeritud kaubamirgid ja/voi
kaubamirgid Ameerika Uhendriikides ja/v6i muudes riikides.

® Google, Google Play ja Android on ettevétte Google Inc. kaubamirgid voi registreeritud
kaubamirgid.

Koik siisteemide nimed ja toodete nimed, mida on mainitud selles kasutusjuhendis,

on nende vastavate ettevotete kaubamirgid voi reéistreeritud kaubamirgid. Nendes

kasutusjuhendites, ei ole kasutatud mérke ™ ja ,®”.

® Meie toote garantii piirdub ainult andmesalvestusseadmega, mida
kasutatakse tavaparaselt kdesolevas kasutusjuhendis maaratud voi soovitatud
susteemikeskkonnas ja lisaseadmetega, mis kuuluvad selle seadme komplekti.
Need piirangud puudutavad ka ettevétte pakutavaid teenuseid, nt kasutajatuge.

® Ettevote ei vastuta seadme kasutamisega seotud kahjude voi kahjustuste ega
muude isikute mingite kahjunduete eest.

® Ettevote ei vastuta teie arvuti ega muu riistvaraga seotud probleemide eest selle
toote kasutamise tagajérjel; toote sobivuse eest konkreetse riistvara, tarkvara ega
vélisseadmetega; konfliktide eest kasutamisel koos muu installitud tarkvaraga;
andmete kaotsimineku eest ega juhuslike voi véltimatute kahjude eest.

® Ettevote ei vastuta rahalise kahju, saamatajaanud kasumi, muude isikute néuete jne
eest seadmega kaasasoleva tarkvara kasutamise tagajarjel.

Tehnilised andmed

SL-E seeria

Liides: SuperSpeed USB 10Gbps (USB 3.1 Gen 2)
Pordi tiiiip: USB Type-C™ x 1

Toide: USB-toide (viline toiteallikas puudub)

Uhilduvad operatsioonisiisteemid: ~ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 7, 0S X
10.9 voi uuem , Android® 6.0 voi uuem

Niidatud seadmel.

(Andmekandja sisaldab siisteemihalduse ala. Tegelik
kasutatav mialumaht on viiksem, kui seadmel
naidatud.)

5°C kuni 40 °C

Ohuniiskuse vahemik kasutamisel:  10% kuni 90% (kondensatsioonita)

Malumaht*

Tootemperatuurivahemik:

Temperatuurivahemik hoiustamisel: —20 °C kuni +60 °C
Ohuniiskuse vahemik hoiustamisel: 10% kuni 90% (kondensatsioonita)

Vilismootmed: Ligikaudu 47 mm x 11 mm x 80 mm (Lx K x S),
viljaulatuvate osadeta
Mass: Ligikaudu 50 g

Mahutavus pohineb 1 GB-1 = 1 miljardit baiti. Osa méluruumi kasutatakse
andmehaldusfunktsioonideks ja seetottu on kasutatav méluruum monevérra viiksem.

pranesimy srityje apatiniame desiniajame ekrano kampe.
Ekrane rodomi prie AK prijungti jrenginiai.

2 Spustelékite $j jrenginij.

3 Palaukite, kol pasirodys pranesimas ,Safe to Remove Hardware”, ir
atjunkite USB laing nuo AK.

~Mac” naudotojai

1 Nuvilkite ir numeskite ant darbalaukio esancia Sio jrenginio
piktograma j aplanka [Trash].

2 Kai darbalaukyje pranyksta piktograma, atjunkite USB laida nuo AK.

Pateikta programiné jranga

Naujausig programing jrangg atsisiyskite $iuo URL adresu
http://www.sony.net/SLE_app/

* I$samios informacijos ieSkokite trumpajame nuorodiniame vadove.

® Kodavimo programiné jranga (skirta Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (skirta Windows)

Irenginio atjungimas nuo Android iSmaniojo telefono arba

plansetinio kompiuterio.

® Eikite j iSmaniojo telefono arba plansetinio kompiuterio nustatymy meniu, pasirinkite
»Storage” (atmintiné) ir bakstelékite iSstamimo piktogramg, kad atjungtuméte jrenginj.

Ispéjimas

Inicijuojant arba registruojant §j jrenginj bus i$trinti VISI jame saugomi duomenys.

Naudojimo pastabos

Sis jrenginys yra tikslusis prietaisas. [vykus netikétam gedimui, visi jame jradyti duomenys
gali bati prarasti. Apsisaugokite nuo galimo gedimo ir reguliariai jrasykite $iame jrenginyje
saugomus duomenis kur nors kitur. ,,Sony* jokiomis aplinkybémis nekompensuos, neatkurs
ar nesukurs jradyto turinio kopijos.

Be to, ,,Sony* neatsako uz jokj jradyty duomeny pazeidimg ar praradimg dél jokios
priezasties.

® Kai jungiant §j jrenginj prie jrangos naudojami kiti USB jrenginiai, atminkite toliau

pateiktg informacijg.

— Sio jrenginio duomeny perdavimo greitis gali sumazéti.

— Gali nepavykti naudoti $io jrenginio, jei jis prijungtas prie jrangos naudojant USB
$akotuvy. Jei taip nutinka, prijunkite $j jrenginj tiesiogiai prie jrangos USB prievado.

Nejunkite prie jrenginio netinkamo USB laido, kuris gali pazeisti lizda.

Neatjunkite $io jrenginio nuo jrangos, kol duomenys yra jraSomi, nuskaitomi arba

trinami. Tai gali pazeisti duomenis.

Jei §is jrenginys yra prijungtas prie AK toliau nurodytose situacijose, AK gali veikti

netinkamai.

— Paleidziant arba i§ naujo paleidziant AK.

— Kai AK veikia miego ar budéjimo rezimu arba pradeda jprastai veikti po vieno i$ $iy
rezimy.

Pries atlikdami $ias operacijas atjunkite jrenginj nuo AK.

® Musy gaminio garantija teikiama paciam ioriniam standziajam diskui, jei jis jprastomis
saglygomis naudojamas pagal $ias naudojimo instrukcijas, su pridétais priedais ir
nurodytoje arba rekomenduojamoje sistemos aplinkoje. Sie apribojimai taip pat taikomi
imoneés teikiamoms paslaugoms, pavyzdziui, naudotojy palaikymui.

Sio jrenginio naudojimas

Sis jrenginys néra atsparus dulkéms, aptaskymui arba vandeniui.

Nenaudokite arba nelaikykite $io jrenginio toliau nurodytose aplinkose. Tai gali sukelti

$io jrenginio gedimg.

— Karstoje, $altoje arba drégnoje vietoje.
Niekuomet nepalikite jrenginio aukstoje temperatiroje, pavyzdziui, tiesioginiuose
saulés spinduliuose, prie $ildytuvo arba uzdarame automobilyje vasaros metu. Tai gali
biti $io jrenginio gedimo arba deformacijos priezastis.

— Blogai védinamoje vietoje

— Dulkétoje arba drégnoje vietoje

Auksta Sio jrenginio temperatara

Naudojant §j jrenginj, pagrindinis $io jrenginio korpusas jkaista. Tai néra gedimas.
Atsizvelgiant veikimo busena, temperatira gali pakilti iki 40 °C ar auksciau. Ilgas sglytis
esant tokiai temperatuarai gali sukelti nudegimy.

Prekiy Zzenklai

® ,USB Type-C™ir ,USB-C™ yra ,USB Implementers Forum® prekés Zenklai.
»Microsoft” ir ,Windows" yra ,,Microsoft Corporation” registruotieji prekes zenklai ir
(arba) prekés Zenklai, registruoti Jungtinése Amerikos Valstijose ir (arba) kitose $alyse.
»Mac®, ,macOS* ir ,,OS X yra ,, Apple Inc.” registruotieji prekés Zenklai ir (arba) prekeés
zenklai, registruoti JAV ir kitose $alyse.

»Google*, ,Google Play® ir ,,Android* yra ,Google Inc.” prekés Zenklai arba registruotieji
prekeés zenklai.

Visi kiti $ioje naudojimo instrukcijoje minimi sistemy ir gaminiy pavadinimai yra
atitinkamy jmoniy prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy Zenklai. Sioje naudojimo
instrukcijoje nenaudojami Zenklai ™ ir ®

® Masy gaminio garantija teikiama paciai duomeny saugojimo laikmenai, jei ji
jprastomis salygomis naudojamas pagal ias naudojimo instrukcijas, su pridétais
priedais ir nurodytoje arba rekomenduojamoje sistemos aplinkoje. Sie apribojimai
taikomi ir jmonés teikiamoms paslaugoms, pvz., naudotojo palaikymui.

® |Jmoné negali prisiimti atsakomybés uz Zala ar nuostolius, atsiradusius naudojant §j
jrenginj, arba priimti kokias nors pretenzijas is treciyjy saliy.

® Jmoné negali prisiimti jokios atsakomybés uz: naudojant 5j gaminj kilusias
problemas jasy AK ar kitoje aparatroje; $io gaminio tinkamuma konkreciai
aparatdrai, programinei jrangai ar iSoriniams jrenginiams; veikimo konfliktus su
kitomis jdiegtomis programomis; duomeny praradima; arba kitg netiesiogine arba
nei$vengiama Zala.

® Jmoné negali prisiimti jokios atsakomybés uz finansinius nuostolius, prarastg pelna,
treciyjy saliy pretenzijas ir pan., susijusius su programine jranga, pateikta su 3iuo

irenginiu.

Lietojot aréjo SSD Android viedtalruni vai planseté

® Savienosanas metodi skatiet [F] attéla.

® Kad viedtalruna plansetes ekrana statusa josla tiek paradita USB ikona, novelciet statusa
joslu leja, lai ir redzams vienums “SONY USB drive”. Pieskarieties vienumam “Sony USB
drive’, lai atvértu SL-E saknes direktorija eso$o failu un mapju sarakstu.

* SL-E sérija atbalsta tikai tos Android viedtalrunus un plansetes.
Pirms SL-E sérijas pievienosanas, lidzu, parbaudiet jaunako saderibas sarakstu talak
noraditaja vietradi URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt;

® Ja jusu viedtalrunis vai planSete nav saderiga ar exFAT formatu, pirms lieto$anas
parformatéjiet SL-E sériju FAT32 formata.

Wind.

Parfor datoru

Izmantojiet FAT32 formatétaju, kuru varat lejupieladét no talak noradita vietraza URL,

un formatéjiet SL-E sava datora.

http://www.sony.net/SLE app/

OParfor es i jot viedtalruni vai planseti

Pievienojiet SL-E sériju pie talruna vai plansetes USB Type-C porta un veiciet

uznirstosaja zinojuma noraditas parformatésanas darbibas.
Piezime: Péc parformatésanas visi dati bas izdzésti. Pirms parformatéanas veiciet visu datu
dublésanu.

m Datainspelningsenhet

VARNING

Forvaras oatkomligt for barn. Vid fortaring kontakta genast en lakare.

Utsitt inte enheten for regn eller fukt eftersom det kan medféra risk for brand
eller elstotar.

Oppna inte holjet for att undvika en elektrisk stot. Lat endast kvalificerad personal
utfora service.

For kunder i Europa

Den hir produkten har tillverkats av, eller pa uppdrag av Sony Corporation.

EU-importér: Sony Europe Limited.

Fragor till EU-importéren eller fragor som rér produkternas verensstimmelse i Europa
skall sdndas till tillverkarens auktoriserade representant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien.

Omhiéndertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (Anvandbar

i den Europeiska Unionen och andra Europeiska lander med separata
insamlingssystem)

Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far
hanteras som hushéllsavfall. Den skall i stillet limnas in pa
uppsamlingsplats for atervinning av el- och elektronikkomponenter.
Genom att sikerstilla att produkten hanteras pa rtt sitt bidrar du till
att forebygga eventuella negativa milj6- och halsoeffekter som kan
uppsta om produkten kasseras som vanligt avfall. Atervinning av
material hjélper till att bibehélla naturens resurser. For ytterligare
upplysningar om atervinning bor du kontakta lokala myndigheter eller
sophamtningstjanst eller affiren dér du kopte varan.

m Dataoptagelsesenhed

ADVARSEL

Skal opbevares uden for borns reekkevidde. Opsag straks en laege hvis den sluges.
Enheden ma ikke udsaettes for regn eller fugt af hensyn til risiko for brand eller
elektrisk sted.

For at undga elektrisk stad skal du ikke dbne kabinettet. Overlad kun
servicearbejde til kvalificeret personale.

Til kunder i Europa

Dette produkt er fremstillet af eller p& vegne af Sony Corporation.

EU Importer: Sony Europe Limited.

Foresporgsler til EU Importoren eller vedrorende overholdelse af produktgaranti i Europa
skal sendes til fabrikantens repraesentant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien.

Handtering af udtjente elektriske og elektroniske produkter (Gaelder for den
Europeiske Union og andre europaiske lande med ind li

Dette symbol pa produktet eller emballagen angiver, at produktet ikke
mé behandles som husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa
en genbrugsplads specielt indrettet til modtagelse og oparbejdning af
elektriske og elektroniske produkter. Ved at sikre at produktet
bortskaffes korrekt, forebygges de eventuelle negative miljo- og
sundhedsskadelige pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af
produktet kan forarsage. Genindvinding af materialer vil medvirke til at
bevare naturens ressourcer. Yderligere information om
genindvindingen af dette produkt kan fis hos kommunen, det lokale
renovationsselskab eller butikken, hvor produktet blev kabt.

m Tietojen tallennuslaite

VAROITUS
Pidettdva poissa lasten ulottuvilta. Jos tuote joutuu nieluun, on hakeuduttava
viipymatta ladkarin hoitoon.

dal Ii

Dispozitiv de inregistrare a datelor

AVERTIZARE R
A nu se lasa laindemana copiilor. In caz de inghitire, chemati fara intarziere un
medic.

Suojaa tuote sateelta ja ja sahkaish an pienentamiseksi
Ala avaa koteloa valttaaksesi sahkoiskun. Vain valtuutettu henkil6sto saa suorittaa

huoltotoimia.

Euroopassa oleville asiakkaille

T4ma tuote on valmistettu Sony Corporation toimesta tai puolesta.

EU-maahantuoja: Sony Europe Limited.

EU-maahantuojalle osoitetut tiedustelut tai tuotteen Euroopan vaatimustenmukaisuuteen
liittyvit tiedustelut tulee osoittaa valmistajan valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Kaytosta poistettujen sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittaminen (koskee
Euroopan yhteison ja muiden E p iden jatehuoltoa)

Tama laitteeseen tai sen pakkaukseen merkitty symboli tarkoittaa, ettd
laitetta ei saa kasitelld kotitalousjétteena. Sen sijaan laite on toimitettava
sihko ja elektroniikkalaitteiden kierratyksestd huolehtivaan keréys- ja
kierratyspisteeseen. Varmistamalla, ettd tima laite havit
asianmukaisesti, voit auttaa estimain mahdollisia ympiristo- ja
terveyshaittoja, joita muuten voi aiheutua laitteen epaasianmukaisesta
Kkasittelystd. Materiaalien kierrétys sadstaa luonnonvaroja. Lisitietoja
laitteen kisittelystd, talteenotosta ja kierrityksestd on saatavilla
paikallisilta ymparistoviranomaisilta, jatehuoltokeskuksesta tai
liikkeest, josta laite on ostettu.

Vid anviandning av extern SSD pa PC

® Se bild [ for anslutningsmetod.

® Var forsiktig ndr du hanterar enheten efter langre perioder av anvindning eftersom ytan
kan vara varm.

® Om enheten inte identifieras av datorn eller virdenheten som du anvinder, ta bort
enheten, sténg av eller starta om datorn eller virdenheten, och prova att sitta i enheten
igen.

® Nir 6verforing av data pagar, blinkar LED-indikatorn. Ta inte bort enheten nar den
blinkar.

Ved brug af ekstern SSD pa computer

® Se illustration Y for forbindelsesmetoden.

® Ver forsigtig ved handtering af enheden efter leengere tids brug, da overfladen kan veere
varm.

® Hvis din enhed ikke genkendes af den computer eller vaertsenhed, som du anvender,
skal du fjerne enheden, slukke eller genstarte din computer eller vaertsenhed, og prove at
tilslutte enheden igen.

® LED-indikatoren lyser under dataoverforsel. Fjern ikke enheden, mens indikatoren
blinker.

Né&r du anvédnder en extern SSD pa en smartmobil eller

surfplatta med Android

® Se bild [F for anslutningsmetod.

® Nir USB-ikonen visas i statusfiltet pd smartmobilens/surfplattans skidrm ska du dra ned
statusfaltet s att “SONY USB drive” visas. Tryck pa “Sony USB drive” for att visa listan
over filer och mappar i rotkatalogen pé serien SL-E.

* Serien SL-E kan endast anvindas med smartmobiler eller surfplattor.
Kontrollera senaste listan 6ver kompatibilitet pa foljande webbadress innan du ansluter
serien SL-E.
http://www.sony.net/SLE_cmpt,
® Om din smartmobil eller surfplatta inte 4r kompatibel med formatet exFAT ska serien
SL-E omformateras till formatet FAT32 fore anvindning.
CJOmformatera via Windows PC
Anvind en FAT32-formaterare som du kan himta frén fljande webbadress och
formatera serien SL-E pé din PC.
http://www.sony.net/SLE_app,
CJOmformatera via smartmobil eller surfplatta
Anslut serien SL-E till USB Type-C-porten pa din smartmobil eller surfplatta och
omformatera genom att félja popup-meddelandet.
Anmirkning: Alla data raderas efter omformateringen. Sikerhetskopiera dina data fére
omformateringen.

Nar der anvendes en ekstern SSD pa Android smartphonen
eller tabletten

® Se illustration [ for forbindelsesmetoden.

® Nar USB-ikonet vises i statuslinjen pa din smartphones/tablets skaerm, skal du trackke
statuslinjen ned, si at “SONY USB drive” vises. Tryk pa “Sony USB drive” for at fa vist en
liste med filer og mapper i SL-E-seriens rodbibliotek.

* SL-E-serien understotter kun Android-smartphones og -tablets.
For SL-E-serien tilsluttes, bor du kontrollere den seneste kompatibilitetsliste pa folgende
URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Hvis dine smartphones og tablets ikke er kompatible med exFAT-formatet, skal du
genformatere SL-E-serien til FAT32-formatet for brug.
OGenformatér via Windows pc
Brug FAT32 formatter, som du kan downloade fra felgende URL, og formatér SL-E-
seriesn pa din computer.
http://www.sony.net/SLE_app,
OGenformatér via din smartphone eller tablet
Tilslut SL-E-serien med USB Type-C porten pa din smartphone eller tablet og folg
popop-beskeden for at genformatere.
Bemerk: Alle data bliver slettet efter genformatering. Lav backup af dine data, for du
genformaterer.

lerices atvienosana no datora
Saja sadala aprakstita §is ierices atvieno$anas no datora, kad dators ir ieslégts.

Windows dators lietotaji

1 Noklikskiniet uz“Drosa aparatiiras nonemsana un datu neséja
izstumsana” pazinojumu apgabala darbvirsmas apakséja labaja
stari.
Ekrana paradas Sobrid ar datoru savienoto ieric¢u saraksts.

2 Noklikskiniet uz 3is ierices nosaukuma.

3 Nogaidiet, lidz paradas zinojums “Safe to Remove Hardware”, un
atvienojiet USB kabeli no datora.

Mac lietotaji

1 Velciet un nometiet sis ierices ikonu no darbvirsmas uz [Trash].

2 Péctam, kad ikona ir pazudusi no darbvirsmas, atvienojiet USB
kabeli no datora.

Piegadata programmatira

Lejupieladéjiet jaunako programmatiru no talak noradita vietraza URL
http://www.sony.net/SLE_app/

* Papildinformaciju, ladzu, skatiet uzzinu rokasgramata.

® Kodésanas programmatira (paredzéta Windows, macOS)
® FAT32 formatétajs (paredzéts Windows)

Koppla bort denna enhet fran datorn

I detta avsnitt beskriver vi proceduren for att koppla bort denna enhet frén datorn medan
den fortfarande ér paslagen.

Windows PC-anvandare

1 Klicka pa“Saker borttagning av maskinvara och Mata ut media” i
meddelandeféltet langst ner till hoger pa skrivbordet.
De enheter som for tillfallet dr anslutna till datorn visas pa skarmen.

2 Klicka pa denna enhet.

3 Vénta tills meddelandet “Safe to Remove Hardware” visas och
koppla sedan bort USB-kabeln fran datorn.

Mac-anvédndare

1 Dra och sldapp enhetens ikon pa skrivbordet i [Papperskorg].

2 Efter att ikonen har forsvunnit fran skrivbordet, kopplar du bort
USB-kabeln fran datorn.

Medféljande programvara

Hamta den senaste programvaran fran foljande webbadress
http://www.sony.net/SLE_app,

* Mer information finns i snabbreferensen.

® Krypteringsprogram (for Windows, macOS)
® FAT32-formaterare (for Windows)

Afbrydelse af enheden fra computeren

1 dette afsnit beskriver vi proceduren for afbrydelse af enheden fra computeren, mens
computeren er teendt.

Windows pc-brugere
1 Klik pa “Sikker fjernelse af hardware og udskubning af medier” i

meddelelsesomradet nederst til hgjre pa skrivebordet.
Der vises de enheder pa skaermen, som aktuelt er tilsluttet til computeren.

2 Klik pa denne enhed.

3 Ventindtil meddelelsen “Safe to Remove Hardware” vises og afbryd
USB-kablet fra computeren.

Mac-brugere

1 Treek og slip enhedens ikon pa skrivebordet ind i [Papirkurv].

2 Nar ikonet er forsvundet fra skrivebordet, skal du afbryde USB-
kablet fra computeren.

Medfolgende software
Download den seneste software fra folgende URL

http://www.sony.net/SLE_app/
* For detaljer henvises der til kvikreferenceguiden.

® Krypteringssoftware (til Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (til Windows)

lerices atvienosana no Android viedtalruna vai plansetes
® Parejiet uz viedtalruna vai planetdatora iestatijumu izvélni, atlasiet [Kratuve un USB] un
pieskarieties ikonai Nonemt, lai atvienotu ierici.

Uzmanibu
Sis ierices inicializé$ana vai registrésana dzésis VISUS taja saglabatos datus.

Piezimes par lietosanu

Siierice ir precizs instruments. Saglabatie dati var tikt zaudéti peksnas atteices dél. Lai
nodrosinatos pret iespéjamu atteici, regulari saglabajiet $aja iericé eso$os datus ari citur.
Sony nekada gadijuma neremontés, neatjaunos vai nekopeés ierakstito saturu.

Turklat Sony neatbild ne par kadu ierakstito datu bojajumu vai zudumu nekada iemesla dél.

® Nemiet véra turpmako, lietojot citas USB ierices, kad pievienojat iekartai $o ierici.

— Sis ierices datu parsatisanas atrums var klit lénaks.

— Iespéjams, jiis nevarésiet izmantot $o ierici, ja ta bus pievienota iekartai, izmantojot
USB centrmezglu. $ada gadijuma pievienojiet ierici tiesi pie iekartas USB porta.

Nepievienojiet $ai iericei neatbilstosu USB kabeli, kas var sabojat ligzdu.

Nenemiet ara $o ierici no iekartas datu rakstisanas, lasisanas vai dzé$anas laika. Ta

rikojoties, dati var tikt sabojati.

Ja ierice joprojam ir pievienota datoram turpmak nosauktajas situacijas, dators var

nedarboties pareizi.

— Startéjot vai restartéjot datoru.

—Kad dators pargajis miega vai hibernacijas rezima vai no tiem atgriezas.

Atvienojiet S0 ierici no datora pirms $o darbibu veiksanas.

Mausu produkta garantija ir ierobeZota vienigi attieciba uz pasu aréjo cietstavokla disku,

ja tas tiek lietots normalos apstaklos saskana ar $im lieto$anas instrukcijam un ar

piederumiem, kas ieklauti §is ierices komplektacija noraditaja vai ieteicamaja sistémas

videé. Sie ierobezojumi attiecas ari uz Uznémuma sniegtajiem pakalpojumiem, pieméram,

lietotaju atbalstu.

Rikosanas ar ierici
® Sai iericei nav putekludrogibas, §lakatudrosibas vai idensdrosibas specifikaciju.
® Nelietojiet vai neuzglabajiet $o ierici $adas vietas. Pretéja gadijuma i ierice var darboties
nepareizi.
— Arkartigi karstas, auktas vai mitras vietas
Nekad neatstajiet $o ierici, paklautu augstas temperataras iedarbibai, pieméram, tiesa
saules gaisma, silditaja tuvuma vai slégtas automasinas salona vasara. Pretéja gadijuma
§iierice var darboties nepareizi vai deforméties.
— Slikti ventiléta vieta
— Puteklaina vai mitra vieta

Sis ierices augsta temperatiira

Lietojot $o ierici, tas pamatkorpuss sakarst. Ta nav nepareiza darbiba. Atkariba no darba
stavokla tas temperatira var pacelties lidz 40 °C vai augstak. Ilgsto$a ierices skar$ana $aja
stavokli var radit zemas temperattiras apdegumu.

Precu zimes

® USB Type-C™ un USB-C™ ir USB Implementers Forum precu zimes.

® Microsoft un Windows ir registrétas pre¢u zimes un/vai Microsoft Corporation
registrétas precu zimes Amerikas Savienotajas Valstis un/vai citas valstis.

® Mac, macOS un OS X ir Apple Inc. registrétas un/vai registrétas pre¢u zimes ASV un
citas valstis.

® Google, Google Play un Android ir Google Inc. prec¢u zimes vai registrétas precu zimes.

Visi citu sistému nosaukumi un produktu nosaukumi, kas redzami $aja rokasgramata, ir

registrétas precu zimes vai to attiecigo ipa$nieku pre¢u zimes. Nemiet véra, ka simboli ™ un

“®” aja rokasgramata nav izmantoti.

® Masu produkta garantija ir ierobeZota vienigi attieciba uz pasu datu ierakstisanas
ierici, ja ta tiek lietota normalos apstaklos saskana ar $im lietosanas instrukcijam
un ar piederumiem, kas ieklauti 3is ierices komplektacija noraditaja vai
ieteicamaja sistémas vidé. Sie ierobezojumi attiecas ari uz Uznémuma sniegtajiem
pakalpojumiem, pieméram, lietotaju atbalstu.

Uznémums nevar uznemties atbildibu par bojajumiem vai zaudéjumiem, kas
radusies, izmantojot 3o ierici, vai ari par treso pusu prasibam.

Uznémums nevar uznemties atbildibu par: problémam, kas radusas jasu datoram
vai citai aparatdrai, izmantojot $o produktu; $1 produkta atbilstibu konkrétai
aparatarai, programmatarai vai periférajam iericém; konfliktéjosam operacijam

ar citu instalétu programmataru; datu zudumu vai citiem nejausiem vai
nenovérsamiem bojajumiem.

Uznémums nevar uznemties atbildibu par finansialu kaitéjumu, zaudétu pelnu,
prasibam no tresajam pusém u.c., kas radusas, izmantojot 3is ierices komplektacija
ieklauto programmataru.

Koppla bort denna enhet fran en smartmobil eller surfplatta

med Android

® Ga till instédllningsmenyn pa smartmobilen eller surfplattan och vilj “Storage”
(Lagringsutrymme). Peka sedan pa utmatningsikonen for att koppla bort enheten.

Forsiktighet
Nir du initierar eller anpassar denna enhet, raderas ALLA data sparade i denna enhet.

Sadan afbrydes enheden fra en Android-smartphone eller

-tablet

® Ga til indstillingsmenuen i din smartphone eller tablet, velg “Lager”, og tryk derefter pa
skub ud-ikonet for at afbryde enheden.

Forsigtig
Ved initialisering eller registrering af denne enhed slettes ALLE data, der er gemt pé den.

Anmarkningar om anvédndning

Denna enhet ir ett precisionsinstrument. Sparade data kan ga férlorade pa grund av
plétsligt funktionsavbrott. Som en forsiktighetsatgird mot eventuella funktionsavbrott,
spara regelbundet data i denna enhet ndgon annanstans. Sony kommer inte under nagra
omstindigheter att reparera, aterstilla eller reproducera inspelat innehall.

Vidare, Sony tar inget ansvar for inspelad information som skadats eller forlorats av vilken
som helst orsak.

® Observera foljande vid anvindning av andra USB-enheter medan denna enhet ar

ansluten till utrustning.

— Overforingshastigheten for denna enhet kan bli langsammare.

— Det kan hinda att du inte kan anvinda denna enhet om den ér ansluten till utrustning
via en USB-hubb. Om det sker, anslut pa nytt denna enhet direkt till USB-porten pa
utrustningen.

Anslut inte en felaktig USB-kabel till denna enhet, eftersom det kan skada kontakten.

Avligsna inte denna enhet fran utrustningen medan data skrivs, lises eller raderas.

Undvik att sl& pa, boja, tappa, blota ner, eller anvinda for mycket kraft pa den hir

enheten. Det kan forstora data.

Om enheten fortfarande ar ansluten till datorn i foljande situationer sa kanske datorn inte

fungerar som den ska.

— Nir du startar eller startar om datorn.

— Nir datorn gér Gver i stromspar- eller viloléget, eller aktiveras igen fran nagot av dessa
lagen.

Koppla bort denna enhet fran datorn innan du utfor nagra av dessa atgarder.

Var produktgaranti 4r begransad till sjalva External Solid State Drive, nér den anvinds

normalt i Gverensstimmelse med denna bruksanvisning och med de tillbehér som

medfoljde denna enhet i den specificerade eller rekommenderade systemmiljon.

Tjanster som tillhandahélls av Foretaget, sisom anvéndarstod, 4r ocksa foremal for dessa

begransningar.

Hantering av denna enhet
® Denna enhet ar inte byggd att vara dammsiker, stanksaker eller vattensaker.
® Denna enhet ska inte anviandas eller forvaras pa foljande platser. Det kan orsaka tekniskt
fel i enheten.
— Dir det ar mycket varmt, kallt eller fuktigt
Denna enhet ska aldrig limnas pa en plats dir den utsitts for hog temperatur, som
i direkt solljus, ndra ett virmeelement, eller inuti en stingd bil sommartid. Det kan
orsaka tekniskt fel i enheten eller att den deformeras.
— I ett déligt ventilerat utrymme
—I ett dammigt eller fuktigt utrymme

Hog temperatur i denna enhet

Medan denna enhet anvinds, blir huvudenheten varm. Detta dr inte nagot fel. Beroende pa
driftstatusen, kan temperaturen stiga till 40 °C eller hogre. Om man vidrér den en lingre
stund i detta tillstind kan det orsaka en lindrig brannskada.

Varumarken

® USB TypeC™ och USB-C™ ér varumirken av USB Implementers Forum.

® Microsoft och Windows ar registrerade varumirken och/eller varumirken som tillh6r
Microsoft Corporation i USA och/ eller andra lander.

® Mac, macOS och OS X ir registrerade varumarken och/eller varumarken som tillhor
Apple Inc. i USA och andra lander.

® Google, Google Play och Android 4r varumirken eller registrerade varumérken som
tillhér Google Inc.

Alla andra systemnamn och produktnamn som omniamns i denna bruksanvisning ar

varumdrken eller registrerade varumérken som tillhor respektive utvecklingsforetag. T

denna bruksanvisning visas inte markena ™ och ®.

® Var produktgaranti &r begransad till sjélva Datainspelningsenheten, nér den
anvands normalt i Sverensstammelse med denna bruksanvisning och med de
tillbeh6r som medféljde denna enhet i den specificerade eller rekommenderade
systemmiljon. Tjanster som tillhandahalls av Foretaget, sésom anvandarstod, ar
ocksa féremal for dessa begransningar.

Foretaget kan inte acceptera nagot ansvar for skada eller forlust till foljd av
anvéandning av denna enhet, eller for krav fran tredje part.

Foretaget kan inte acceptera ndgot ansvar for: problem med datorn eller annan
maskinvara som uppkommer till f6ljd av anvéandning av denna produkt; denna
produkts lamplighet for specifik maskinvara, programvara, eller kringutrustning;
driftkonflikter med annan installerad programvara; dataférlust; eller andra
oavsiktliga eller oundvikliga skador.

Foretaget kan inte acceptera ndgot ansvar for ekonomiska skador, utebliven vinst,
krav fran tredje part etc., som uppkommer till féljd av anvandning av programvaran
som medféljer denna enhet.

Bemaerkninger om brug

Denne enhed er et pracisionsinstrument. Gemte data kan mistes pga. en pludselig fejl. Som
en forholdsregel mod mulig funktionsfejl skal du regelmzssigt sikkerhedskopiere dataene
pa enheden. Sony vil under ingen omstendigheder reparere, genoprette eller reproducere
optaget indhold.

Sony er endvidere ikke under nogen omsteendigheder ansvarlig for nogen form for
beskadigelse eller tab af optaget data.

® Bemerk folgende ved brug af andre USB-enheder mens denne enhed er tilsluttet til
udstyr.
— Overforselshastigheden for denne enhed kan muligvis forringes.
— Du er muligvis ikke i stand til at bruge denne enhed, hvis den er tilsluttet til udstyr via

en USB-hub. Hvis dette sker, skal du tilslutte enheden direkte til udstyrets USB-port.

® Tilslut ikke et forkert USB-kabel til enheden, som eventuelt kan beskadige stikket.

® Fjern ikke enheden fra udstyret, mens der skrives, laeses eller slettes data. Undga at sl4,
boje, tabe, fugte eller pafore for megen kraft pa denne enhed. Gor du det, kan det skade
dataene.

® Hvis denne enhed stadig er tilsluttet til computeren i folgende situationer, fungerer
computeren muligvis ikke ordentligt.
— Nar du starter eller genstarter computeren.
—Nér computeren gr i eller har veeret i dvaletilstand.
Frakobl denne enhed fra computeren inden du udferer disse betjeninger.

® Vores produktgaranti er begrenset til kun at omfatte selve det eksterne solid state-drev,
nar det anvendes normalt i henhold til denne betjeningsvejledning og sammen med det
tilbehor, som fulgte med denne enhed, i det specificerede eller anbefalede systemmiljo.
Tjenester som udbydes af firmaet, som f.eks. brugersupport, er ogsd omfattet af disse
restriktioner.

Handtering af enheden
® Denne enhed er hverken stovtzt, staenkteet eller vandtet.
® Undgi at anvende eller opbevare denne enhed pa folgende steder. Det kan ellers forarsage
funktionsfejl pd enheden.
— P4 ekstremt varme, kolde eller fugtige steder
Udset aldrig denne enhed for hej temperatur som f.eks. i direkte sollys, i naerheden
af et varmeapparat eller inde i en lukket bil om sommeren. Det kan ellers forarsage
funktionsfejl pa enheden, eller den kan deformeres.
— P4 et darligt ventileret sted
— Pa et stovet eller fugtigt sted

Hgj temperatur pa enheden

Hoveddelen pa denne enhed bliver varm under brug. Dette er ikke funktionsfejl. Afhengigt
af driftsstatussen kan temperaturen stige til 40 °C eller hojere. Hvis du rerer den i leengere
tid i denne tilstand, kan det muligvis medfere forbraending ved lav temperatur.

Varemzerker

® USB Type-C™ og USB-C™ er varemerker tilhorende USB Implementers Forum.

® Microsoft og Windows er registrerede varemarker og/eller varemerker tilhorende Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.

® Mac, macOS og OS X er registrerede varemaerker og/eller varemaerker tilhorende Apple Inc. i
USA og andre lande.

® Google, Google Play og Android er varemeerker eller registrerede varemeerker tilhorende
Google Inc.

Alle andre systemnavne og produktnavne nzvnt i denne betjeningsvejledning er varemaerker

eller registrerede varemarker tilhorende deres respektive udviklingsfirmaer. Der vises ikke

markerne ™ og @ i denne betjeningsvejledning.

® Vores produktgaranti er begraenset til kun at omfatte selve dataoptagelsesenheden,
nér den anvendes normalt i henhold til denne betjeningsvejledning og sammen
med det tilbeher, der fulgte med denne enhed, i det specificerede eller anbefalede
systemmilje. Tjenester som udbydes af firmaet, som f.eks. brugersupport, er ogsa
omfattet af disse restriktioner.

Firmaet kan ikke acceptere ansvar for skader eller tab pga. anvendelsen af denne
enhed, eller for erstatningskrav fra en tredjepart.

Firmaet kan ikke acceptere ansvar for: Problemer med din computer eller anden
hardware som opstar pga. anvendelsen af dette produkt; egnethed af dette
produkt til specifik hardware, software eller perifere enheder; driftskonflikter med
anden installeret software; datatab; eller andre utilsigtede eller uundgaelige skader.
Firmaet kan ikke acceptere noget ansvar for finansielle skader, mistede fortjenester,
erstatningskrav fra tredjeparter osv., der opstar pga. anvendelsen af den software,
som kommer sammen med denne enhed.

Kun ulkoista SSD-asemaa kaytetaan tietokoneessa

® Katso kuva [ saadaksesi tietoja liitdntétavasta.

® Ole varovainen kisitellessési laitetta sen oltua pitkdan kiytossd, koska pinnat voivat
kuumentua.

® Jos kayttamasi PC tai isdntélaite ei tunnista laitetta, poista laite, sammuta tai kdynnistd
uudelleen PC tai isantalaite ja yritd sitten liittda laite uudelleen.

® Kun tiedonsiirto on kdynnissd, LED-merkkivalo vilkkuu. Al4 irrota laitetta merkkivalon
vilkkuessa.

Kaytettdessa ulkoista SSD-asemaa Android-dlypuhelimen
tai-tabletin kanssa

® Katso kuva [F] saadaksesi tietoja liitintitavasta.

® Kun USB-kuvake nikyy alypuhelimen/tabletin niyton tilapalkissa, veda tilapalkkia alas
niin, ettd "SONY USB drive” nikyy. Napauta “Sony USB drive” tuodaksesi esille listan
SL-E-sarjan juurihakemistossa olevista tiedostoista ja kansioista.

* SL-E-sarja tukee vain Android-alypuhelimia ja -tabletteja.
Ennen kuin liitdt SL-E-sarjan, varmista viimeisin yhteensopivuuslista seuraavasta URL-
osoitteesta.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Jos dlypuhelimesi ja tablettisi eivit ole yhteensopivia exFAT-muodon kanssa, formatoi
SL-E-sarja uudelleen FAT32-muotoon ennen kéytt6d.
OFormatoi uudelleen Windows PC:lla
Kiytd FAT32-formatointiohjelmaa, jonka voi ladata seuraavasta URL-osoitteesta ja
formatoi SL-E-sarja PC:hen.
http://www.sony.net/SLE_app/
CIFormatoi uudell alypuheli tai tabletin kautta
Liitd SL-E-sarja dlypuhelimen tai tabletin C-tyypin USB-porttiin ja noudata
ponnahdusikkunan viestin uudelleenformatointiohjeita.
Huomautus: Kaikki tiedot havidvit uudelleenformatoinnin jilkeen. Tee tiedoistasi
varmuuskopio ennen uudelleenformatointia.

Yksikon kytkeminen pois PC:sta

Téssd osiossa kuvaamme, miten laite kytketddan pois PC:std, kun PC on péalla.

Windows PC-kayttajat

1 Napsauta ”Poista laite turvallisesti ja poista tietoviline asemasta”
tyopoydan al oikealla p olevalta ilmaisinalueelta.
PC:een liitetyt laitteet ndytetddn nayttoruudulla.

2 Napsauta téta yksikkoda.

3 Odota, kunnes ilmoitus "Safe to Remove Hardware” tulee esiin ja
irrota USB-johto PC:sta.

Mac -kayttajat
1 Raahaa ja pudota yksikon kuvake [Roskakori].
2 Kun kuvake on kadonnut ty6poydalts, irrota USB-johto PC:sta.

Mukana toimitettu ohjelmisto

Lataa viimeisin ohjelmisto seuraavasta URL-osoitteesta
http://www.sony.net/SLE app/

* Katso lisétietoja pikaoppaasta.

® Suojausohjelmisto (Windowsille, macOS:1le)
® FAT32-formatointiohjelma (Windowsille)

Yksikon kytkeminen pois Android-dlypuhelimesta tai

tabletista

® Mene ilypuhelimen tai tabletin asetusvalikkoon, valitse “Storage” ja napauta
irrotuskuvaketta kytkeaksesi laitteen irti.

Varoitus
Tamin yksikon alustaminen tai rekisterdiminen poistaa KAIKKI siihen tallennetut tiedot.

Kayttoa koskevia huomautuksia

Tama yksikko on tarkkuuslaite. Tallennetut tiedot voivat kadota ékillisen hdirion vuoksi.
Varotoimenpiteend mahdollisten hiirididen varalta yksikkoon tallennetut tiedot tulisi aika
ajoin kopioida toiseen muistivélineeseen. Sony ei missdan olosuhteissa korjaa, palauta tai
kloonaa tallennettuja sisaltoja.

Sony ei mydskidn vastaa tallennettujen tietojen vioittumisesta tai havidmisestd minkaan
syyn vuoksi.

® Huomioi seuraavat seikat, kun kiytit muita USB-laitteita liittiessési timén yksikén
laitteeseen.
— Taman yksikon tiedonsiirtonopeus saattaa hidastua.
— Et ehka voi kayttaa tatd yksikkod, jos se on liitetty laitteeseen USB-keskittimen avulla.
Liitd yksikko tdssd tapauksessa suoraan laitteen USB-liiténtéén.
® Al liit tahin yksikkdon védrénlaista USB-johtoa, joka voi vahingoittaa liitantaa.
Al irrota tita yksikkd4 laitteesta kirjoittaessasi, lukiessasi tai poistaessasi tietoja. Ald
iske, taivuta, pudota tai kastele téta yksikkod tai kdyta siihen liiallista voimaa. Tama voi
vahingoittaa tietoja.
Jos laite on yha kytkettyna PC:een seuraavissa tilanteissa, ei PC valttamatta toimi oikein.
— Kun kéynnistat PC:n tai kun kdynnistat PC:n uudelleen,
— Kun PC asetetaan uni- tai valmiustilaan tai kun se palaa jommasta kummasta.
Irrota laite PC:std ennen ndiden toimien tekemista.
Tuotteen takuu rajoittuu vain itse ulkoiseen SSD-massamuistiin, kun sité
kiytetaan normaalilla tavalla naiden kiyttohjeiden mukaisesti ja yksikén mukana
toimitettujen lisévarusteiden kanssa jarjestelmaa varten maaritellyssé tai suositellussa
kayttoymparistossd. Nama rajoitukset koskevat myos Yrityksen tarjoamia palveluja, kuten
asiakastukea.

Yksikon kasitteleminen
® Timi yksikko ei ole polyn-, roiskeiden- tai vedenpitiva.
® Ala kaiytd tai sailyta tatd yksikkod seuraavissa paikoissa. Se voisi aiheuttaa
toimintahirion.
— Erittdin kuumat, kylmit tai kosteat paikat
Ald koskaan jiti titd yksikkoa paikkaan, jossa se altistuu korkeille limpétiloille, kuten
suoraan auringonvaloon, limmityslaitteen liheisyyteen tai kesilld suljetun auton
sisille. Se voisi aiheuttaa yksikon toimintahdirion tai kotelon viéntymisen.
— Huonosti tuuletetut paikat
— Palyiset tai kosteat paikat

Yksikon korkea lampdtila

Kun tita yksikkoa kdytetddn, sen padrunko kuumenee. Kyseessa ei ole toimintahiirio.
Toimintatilasta riippuen lampatila voi kohota 40 °C -asteeseen tai sen ylikin. Jos
kuumentunutta laitetta kosketaan pitkdaikaisesti, seurauksena voi olla matala-asteinen
palovamma.

Tavaramerkit

® USB Type-C™ ja USB-C™ ovat USB Implementers Forum -yhtién tavaramerkkeja.

® Microsoft ja Windows ovat Microsoft Corporation -yhtién rekisterdityja tavaramerkkeja
ja/tai tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

® Mac, macOS ja OS X ovat Apple Inc. -yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja ja/tai
tavaramerkkejd Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

® Google, Google Play ja Android ovat Google Inc. -yhtion tavaramerkkeja tai rekisteroityja
tavaramerkkeja.

Kaikki muut ndissd kiyttdohjeissa mainitut jarjestelmien nimet ja tuotenimet ovat ne

kehittineiden yritysten omistamia tai rekisteréimia tavaramerkkeja. Naissd kyttdohjeissa ei

esiinny merkintsja ™ ja

® Tuotteen takuu rajoittuu vain itse tietojen tallennuslaitteeseen, kun sita
kdytetaan normaalilla tavalla ndiden kéyttdohjeiden mukaisesti ja yksikén
mukana toimitettujen lisdvarusteiden kanssa jarjestelmaa varten maaritellyssa
tai suositellussa kayttoymparistossa. Nama rajoitukset koskevat myos Yrityksen
tarjoamia palveluja, kuten asiakastukea.

Yritys ei ota vastuuta tdman yksikon kdytosta aiheutuvista vahingoista tai
menetyksistd, eika hyvaksy mitadn kolmannen osapuolen vaatimuksia.

Yritys ei ota vastuuta seuraavista: PC:ssa tai muissa laitteistoissa ilmenevista
ongelmista, jotka aiheutuvat tdman tuotteen kaytostd; taman tuotteen
sopivuudesta tietylle laitteistolle, ohjelmistolle tai oheislaitteelle; toiminnallisesta
yhteensopimattomuudesta muiden asennettujen ohjelmistojen kanssa; tietojen
menetyksista; tai muista tahattomista tai vaistamattomista vahingoista.

Yritys ei ota vastuuta mistdan taloudellisista vahingoista, tuottojen menetyksista,
kolmansien osapuolten vaatimuksista jne., jotka aiheutuvat taméan yksikon mukana
toimitetun ohjelmiston kaytosta.

n ved reducerii riscului de foc sau de electrocutare, nu expuneti aparatul la
ploaie sau umezeala.

Pentru a evita electrocutarea, nu desfaceti carcasa. Pentru reparatii, adresati-va
numai personalului de service calificat.

Pentru clientii din Europa

Acest produs a fost fabricat de catre sau in numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe Limited.

Intrebiri catre importatorul UE sau referitoare la conformitatea produsului in Europa se
trimit catre reprezentantul autorizat al producétorului, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Dezafectarea bateriilor uzate si a echipamentelor electrice si electronice vechi (se
aplica pentru tarile membre ale Uniunii Europene si pentru alte tari europene cu
i de colectare sep a
Acest simbol marcat pe produs, pe baterie sau pe ambalaj indica faptul
ca produsul si bateria nu trebuie considerate reziduuri menajere.Pe
anumite tipuri de baterii, acestui simbol i se pot asocia simbolurile
anumitor substante chimice. Simbolurile pentru mercur (Hg) sau
plumb (Pb) sunt adaugate daca bateria contine mai mult de 0,0005%
mercur sau 0,004% plumb.Asigurandu-vi ca aceste produse si baterii
sunt dezafectate corect, veti ajuta la prevenirea consecintelor negative
pentru mediu §i pentru sinatatea umani, care, in caz contrar, pot fi
_ afectate de citre manipularea si dezafectarea incorecta. Reciclarea

acestor materiale va ajuta la conservarea resurselor naturale.

In cazul produselor care pentru siguranta, performanta sau integritatea datelor necesita

o conexiune permanenta cu bateria incorporati, aceasta trebuie inlocuitd numai de

catre personalul specializat din centrele de service. Pentru a v asigura ca bateriile si

echipamentele electrice si electronicevor fi dezafectate corespunzitor, predati aceste

produse la sfarsitul duratei de functionare la centrele de colectare pentru deseuri electrice

si electronice.Pentru celelalte tipuri de baterii, vd rugam sa consultati sectiunea in care

este explicat modul neprimejdios de indepértare a bateriei din produs. Predati bateria

uzatd la un centru de colectare si reciclare a bateriilor. Pentru mai multe detalii referitoare

la reciclarea acestui produs sau a bateriei, vi rugam si contactati primiria, serviciul de

preluare a degeurilor sau magazinul de unde ati achizitionat produsul sau bateria.

Atunci cand folositi unitatea SSD externa pe un PC

® Pentru metoda de conectare vezi ilustratia [B.

® Aveti grija cand manipulati dispozitivul dupa perioade extinse de utilizare deoarece
suprafata se poate incinge.

Daca dispozitivul nu este recunoscut de PC sau de dispozitivul gazda pe care il utilizati,
scoateti dispozitivul, inchideti sau reporniti PC-ul sau dispozitivul gazda si incercati sa
inserati dispozitivul din nou.

Atunci cand transferul de date este in progres, indicatorul LED clipeste. In timpul in care
clipeste va rugdm nu indepartati dispozitivul.

Daca folositi un SSD extern pe smartphone sau tableta

Android

® Pentru metoda de conectare vezi ilustratia [5].

® Dupi ce se afigeaza pictograma USB pe bara de stare a ecranului smartphone-ului/
tabletei, deplasati in jos bara de stare pentru a se afisa "SONY USB drive”. Atingeti “Sony
USB drive” pentru a afisa lista de fisiere si foldere in directorul radacina al seriei SL-E.

* Seria SL-E suportd doar smartphone-uri si tablete Android.
Inainte de a conecta seria SL-E verificati lista de compatibilitate la urmatoarea adresa.
http://www.sony.net/SLE_cmpt,
® Daci smartphone-ul si tabletele dvs. nu sunt compatibile cu formatul exFAT, va rugdm si
reformatati seria SL-E ca format FAT32 inainte de utilizare.
OReformatare cu un PC Windows
Folositi in acest scop FAT32 formatter, pe care il puteti descirca de la urmitoarea
adresa i formatati seria SL-E pe calculatorul dvs.
http://www.sony.net/SLE_app/
[COReformatare cu un smartphone sau o tableta
Conectati seria SL-E la un port USB Type-C de la smartphone sau tableti si procedati
cum se indicd in mesajul afisat pentru a reformata.
Noti: Reformatarea sterge toate datele. Inainte de a reformata va rugdm si faceti o copie de
siguranta.

Deconectarea unitatii de la PC
In aceast sectiune descriem procedura de deconectare a unitatii de la PC in timp ce PC-ul
este pornit.

Utilizatorii PC Windows

1 Faceti clic pe "Eliminare in siguranta dispozitiv hardware si scoatere
suport” din zona de notificare din partea dreapta de jos a ecranului.
Dispozitivele conectate in prezent la PC apar pe ecran.

2 Faceti clic pe aceasta unitate.

3 Asteptati pana cand se afiseaza mesajul "Safe to remove hardware”
si deconectati cablul USB de la PC.

Utilizatorii Mac

1 Trageti cu mausul pictograma acestei unitati de pe desktop in
[Trash].

2 Dupa ce pictograma a disparut de pe desktop. deconectati cablul
USBdelaPC.

Software livrat
Descircati cel mai recent software de la urmitoarea adresa
http://www.sony.net/SLE app/

* Pentru mai multe detalii va rugim si consultati ghidul rapid de utilizare.

® Software de criptare (pentru Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (pentru Windows)

Deconectarea unitatii de la smartphone sau tableta Android
® Accesati meniul de setdri al smartphone-ului sau al tabletei, selectati “Storage” si atingeti
pictograma de eliminare pentru a deconecta dispozitivul.

Atentie
Initializarea sau inregistrarea acestei unitati va sterge TOATE datele stocate pe aceasta.

Observatii privind utilizarea

Aceastd unitate este un instrument pretios. Datele salvate pot fi pierdute datorita unei
defectiuni neagteptate. Ca 0 masura de precautie impotriva unei posibile defectari, salvati
periodic pe un alt suport datele aflate pe aceastd unitate. Sony, in niciun caz, nu va repara,
recupera sau duplica continutul inregistrat.

Mai mult, Sony, in niciun caz, nu va fi raspunzitoare pentru nicio daund sau pierdere a
datelor inregistrate.

® Retineti urmdtoarele aspecte cand folositi alte dispozitive USB in cazul in care conectati

aceastd unitate la echipament.

— Este posibil ca viteza de transfer a acestei unitati si se reduci.

— Este posibil sa nu puteti folosi aceastd unitate daca este conectati la echipament
printr-un hub USB. In acest caz, reconectati unitatea in mod direct la portul USB al
echipamentului.

Nu conectati un cablu USB incorect la aceasta unitate, intrucét soclul poate fi deteriorat.

® Nu deconectati aceasta unitate de la echipament in timpul scrierii, citirii sau stergerii

datelor. Nu loviti, indoiti, aruncati, udati sau aplicati fortd excesiva asupra aceste unitati.

In caz contrar, datele pot fi deteriorate.

Daca aceasta unitate inca mai este conectati la PC in urmatoarele situatii, PC-ul poate si

nu functioneze corect.

— Cand porniti sau reporniti PC-ul.

— Cénd PC-ul intrd in mod sleep sau hibernare sau se intoarce din acestea.

Deconectati aceastd unitate de la PC inainte de a efectua aceste operatiuni.

Garantia oferita produsului este limitati doar la unitatea SSD externd, cand este utilizat

normal, in conformitate cu aceste instructiuni de utilizare si cu accesoriile care au fost

incluse cu aceastd unitate in mediul de sistem specificat sau recomandat. Serviciile oferite
de companie, cum ar fi asistenta pentru utilizator, sunt conditionate de aceste restrictii.

Manipularea acestei unitati
® Aceasta unitate nu detine specificatii de protectie impotriva prafului, stropirii sau a apei.
® Nu folositi sau depozitati aceasta unitate in urmatoarele amplasamente. In caz contrar,
este posibil ca unitatea sa se defecteze.
— Locuri foarte fierbinti, reci sau umede
Niciodatd nu lasati aceasta unitate expusa la temperaturi ridicate, cum ar fi lumina
solara directa, langa un incilzitor sau intr-o masina inchisa vara. in caz contrar, este
posibil ca unitatea sa se defecteze sau si se deformeze.
— Spatii ventilate necorespunzator
— Spatii cu praf sau umede

Temperatura ridicata a acestei unitati

In timpul folosirii unittii, aceasta devine fierbinte. Aceasta nu reprezinti functionare
necorespunzitoare. In functie de gradul de folosire, temperatura poate urca pana la 40 °C
sau mai mult. Atingerea unitatii pe timp indelungat in aceste conditii poate cauza arsura de
temperatura redusa.

Marcile comerciale

® USB Type-C™ si USB-C™ sunt marci comerciale ale USB Implementers Forum.

® Microsoft si Windows sunt mérci comerciale inregistrate si/sau marci comerciale ale
Microsoft Corporation din Statele Unite si/sau in alte tari.

® Mac, macOS si OS X sunt mérci comerciale inregistrate si/sau marci comerciale a Apple
Inc. din Statele Unite si alte tari.

® Google, Google Play si Android sunt mérci comerciale sau marci comerciale inregistrate
ale Google Inc.

Toate celelalte nume de sisteme si nume de produse mentionate in aceste instructiuni de

utilizare sunt méarci comerciale sau mérci comerciale inregistrate ale companiilor respective

care le-au dezvoltat. Aceste instructiuni de utilizare nu aratd marcile ™ si ®

® Garantia oferita produsului este limitata doar la dispozitivul de inregistrare a
datelor, cand este utilizat normal, in conformitate cu aceste instructiuni de utilizare
si cu accesoriile care au fost incluse cu aceasta unitate in mediul de sistem specificat
sau recomandat. Serviciile oferite de companie, cum ar fi asistenta pentru utilizator,
sunt de asemenea conditionate de aceste restrictii.

Compania nu poate accepta responsabilitatea pentru daune sau pierderi care
rezulta din utilizarea acestei unitati sau pentru orice plangere din partea unui tert.
Compania nu poate accepta responsabilitatea pentru: probleme ale PC
dumneavoastra sau ale altui hardware ce rezulta din utilizarea acestui produs;
adecvarea produsului pentru hardware, software sau sisteme periferice; conflicte de
functionare cu alt soft instalat; pierderea datelor sau alte deteriorari accidentale sau
imposibil de evitat.

Compania nu poate accepta responsabilitatea pentru daunele financiare, pierderea
profiturilor, reclamatii din partea tertilor, etc., care rezulta din utilizarea softului
furnizat cu aceasta unitate.

Capacitatea este bazatd pe 1 GB = 1 miliard de byte.
O parte din memorie este folositd pentru functii de gestionare a datelor i ca urmare
capacitatea de stocare utilizabila va fi mai mica.

m Naprava za zapisovanje podatkov

OPOZORILO

Varujte pred dosegom otrok. V primeru zauzitja takoj poiscite zdravnisko pomo¢.
Da zmanjsate tveganje pozara ali elektricnega udara, enote ne izpostavljajte dezju
ali vlagi.

Da se izognete elektricnemu udaru, ne odpirajte ohisja. Servisiranje prepustite
samo usposobljenemu osebju.

Za stranke iz Evrope

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v imenu Sony Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe Limited.

Poizvedbe, povezane z skladnostjo izdelkov, ki temelji na zakonodaji Evropske unije, se
naslovi na pooblas¢enega zastopnika, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Odstranitev stare elektri¢ne in elektronske opreme (veljavno v Evropski uniji

in ostalih evropskih drzavah s sistemom loc¢enega zbiranja odpadkov)
Ta simbol na izdelku ali na embalaZzi pomeni, naj se z izdelkom ne
ravna enako kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na
ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.
S pravilno oddajo tega izdelka boste pomagali prepreiti negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi, do katerih bi prislo v primeru
neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjevanju naravnih virov. Podrobnejse
informacije o recikliranju tega izdelka lahko dobite na upravni enoti,

_ sluzbi oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek

kupili. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo lahko oddate

brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi elektri¢ne oz. elektronske opreme.

Uporaba zunanjega SSD-ja z osebnim ra¢unalnikom

® Natin prikljucitve je prikazan na sliki [[Y.

® Bodite previdni pri dotikanju naprave po dalj$em obdobju uporabe, ker je povrsina lahko
vroca.

® Ce osebni ratunalnik ali gostiteljska naprava, ki jo uporabljate, ne prepozna naprave,
odstranite napravo, izklopite ali znova zazenite osebni ra¢unalnik ali gostiteljsko napravo
in poskusite znova prikljuciti napravo.

® Ko poteka prenos podatkov, utripa LED-indikator. Ko utripa lu¢ka, ne odstranite naprave.

Uporaba zunanjega SSD-ja s pametnim telefonom ali

tabli¢nim rac¢unalnikom Android

® Nadin prikljucitve je prikazan na sliki [F].

® Ko se v vrstici stanja na zaslonu pametnega telefona/tabli¢nega ra¢unalnika prikaze
ikona za USB, povlecite navzdol vrstico stanja, da se prikaze »SONY USB drive«. Tapnite

»SONY USB drive, da se prikaze seznam datotek in map v korenskem imeniku serije
SL-E.

* Serija SL-E podpira samo pametne telefone in tabli¢ne ra¢unalnike.

Pred prikljucitvijo serije SL-E najprej preverite najnovejsi seznam zdruzljivosti, ki je na

voljo na naslednjem spletnem mestu.

http://www.sony.net/SLE cmpt/

® Ce pametni telefon ali tabli¢ni ra¢unalnik ni zdruzljiv z obliko zapisa exFAT, znova
formatirajte serijo SL-E v obliko zapisa FAT32, preden jo uporabite.

CPonovno formatiranje z osebnim raéunalnikom Wind
Uporabite programsko opremo FAT32 Formatter, ki jo lahko prenesete z naslednjega
spletnega mesta, in formatirajte serijo SL-E v osebnem rac¢unalniku.
http://www.sony.net/SLE _app,

OPonovno formatiranje s pametnim telefonom ali tabli¢nim raéunalnikom
Prikljucite serijo SL-E v vrata USB Type-C na pametnem telefonu ali tabli¢cnem
ra¢unalniku in upostevajte pojavno sporocilo za ponovno formatiranje.

Opomba: Po ponovnem formatiranju se vsi podatki izbrisejo. Pred ponovnim
formatiranjem ustvarite varnostno kopijo podatkov.

Odklop te enote z osebnega racunalnika

V tem razdelku je opisan postopek odklapljanja te enote z osebnega racunalnika, medtem
ko je osebni ra¢unalnik vklopljen.

Uporabniki operacijskega sistema osebni rac¢unalnik Windows

1 Kliknite »Varno odstrani strojno opremo in izvrzi medij« v obmog¢ju
za obvestila v spodnjem desnem delu zaslona.
Na zaslonu se prikazejo naprave, ki so trenutno povezane z osebnega racunalnikom.

2 Kliknite to enoto.

3 Pocakajte, da se prikaze sporocilo »Safe to Remove Hardware, in
odklopite kabel USB z osebnega rac¢unalnika.

Uporabniki operacijskega sistema Mac

1 Povlecite ikono te enote na namizju in jo spustite v [Smetnjak].

2 Ko ikona izgine z namizja, odklopite kabel USB z osebnega
racunalnika.

Prilozena programska oprema

Prenesite najnovej$o programsko opremo z naslednjega spletnega mesta
http://www.sony.net/SLE_app/

* Za podrobnosti glejte hitri referen¢ni vodnik.

® Programska oprema za Sifriranje (za Windows, macOS)
® FAT32 Formatter (za Windows)

Odklop te enote s pametnega telefona ali tablicnega

racunalnika Android

® Pojdite v meni za nastavitve pametnega telefona ali tabli¢nega ra¢unalnika, izberite
»Shrambac« in tapnite ikono za izmet, da odklopite napravo.

Previdno
Pri inicializaciji ali registraciji te enote se izbriSejo VSI podatki, ki so shranjeni v njej.

Opombe o uporabi

Ta enota je precizna naprava. Shranjeni podatki se lahko izgubijo zaradi nenadne odpovedi.
Da se zavarujete pred morebitno odpovedjo, ob¢asno shranite podatke iz te naprave kam
drugam. Druzba Sony v nobenem primeru ne bo popravljala, obnavljala ali kopirala
shranjenih vsebin.

Poleg tega Sony ne prevzema odgovornosti za nobeno $kodo ali izgubo shranjenih
podatkov, ne glede na vzrok.

o Ce na opremo hkrati prikljucite to enoto in druge naprave USB, upostevajte naslednje.

— Prenos podatkov enote lahko postane pocasnejsi.

— Enote morda ne boste mogli uporabljati, ¢e je na opremo priklju¢ena prek razdelilnika
USB. Ce se to zgodi, enoto znova prikljucite neposredno na vrata USB na opremi.

Na to enoto ne priklju¢ite napa¢nega kabla USB, saj lahko s tem poskodujete vti¢nico.

Te enote med zapisovanjem, branjem ali brisanjem podatkov ne odklopite z opreme, ker

lahko s tem poskodujete podatke.

Ce je ta enota $e vedno prikljuéena na osebni ra¢unalnik v naslednjih primerih, lahko

pride do nepravilnega delovanja osebnega ra¢unalnika.

— Ko zazenete ali znova zaZenete osebni ra¢unalnik.

— Ko osebni racunalnik preklopi v stanje pripravljenosti ali mirovanje oz. preklopi nazaj
v obicajni nacin iz teh stanj.

Pred izvajanjem teh postopkov odklopite to enoto z osebnega racunalnika.

Nasa garancija za izdelek je omejena samo na zunanji polprevodniski pogon, kadar ga

uporabljate na obic¢ajen nacin po teh navodilih za uporabo in z dodatno opremo, ki je

bila priloZena tej enoti, v predpisanem ali priporo¢enem sistemskem okolju. Te omejitve

veljajo tudi za storitve, ki jih ponuja podjetje, na primer za podporo uporabnikom.

Ravnanje s to enoto
e Enota nima zai¢ite pred prahom, brizganjem vode ali vodo.
® Te enote ne uporabljajte ali hranite na naslednjih mestih. To lahko povzro¢i nepravilno
delovanje te enote.
— Izredno vroca, hladna ali vlazna mesta
Te enote nikoli ne puscajte izpostavljene visoki temperaturi, na primer na neposredni
soncni svetlobi, blizu grelnika ali v zaprtem avtomobilu poleti. To lahko povzroci
nepravilno delovanje ali deformacijo te enote.
— Vslabo prezracenem prostoru
— V prasnem ali vlaznem prostoru

Visoka temperatura te enote

Med uporabo te enote se njeno glavno ohisje segreje. To ni napaka. Odvisno od stanja
delovanja lahko temperatura naraste na 40 °C ali ve¢. Ce se je v tem stanju dolgo dotikate,
lahko pride do nizkotemperaturnih opeklin.

Blagovne znamke

® USB Type-C™ in USB-C™ sta blagovni znamki zdruzenja USB Implementers Forum.

® Microsoft in Windows sta registrirani blagovni znamki in/ali blagovni znamki druzbe
Microsoft Corporation v ZDA in/ali drugih drzavah.

® Mac, macOS in OS X so registrirane blagovne znamke in/ali blagovne znamke druzbe
Apple Inc. v ZDA in/ali drugih drzavah.

® Google, Google Play in Android so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
druzbe Google Inc.

Vsa druga imena sistemov in izdelkov, ki so omenjena v teh navodilih za uporabo, so

blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke ustreznih razvojnih podjetij. V teh

navodilih za uporabo nista prikazana znaka ™ in »®«.

® Nasa garancija za izdelek je omejena samo na napravo za zapisovanje podatkov,
kadar jo uporabljate na obicajen nacin po teh navodilih za uporabo in z dodatno
opremo, ki je bila priloZzena tej enoti, v predpisanem ali priporo¢enem sistemskem
okolju. Te omejitve veljajo tudi za storitve, ki jih ponuja podjetje, na primer za
podporo uporabnikom.

® Podjetje ne prevzema odgovornosti za $kodo ali izgubo, ki jo povzro¢i uporaba te
enote, ali za morebitne zahtevke tretjih oseb.

® Podjetje ne prevzema odgovornosti za tezave z osebnega rac¢unalnikom ali drugo
strojno opremo, ki izhajajo iz uporabe tega izdelka, primernost tega izdelka za
doloceno strojno opremo, programsko opremo ali zunanje naprave, spore z
drugo namesceno programsko opremo, izgubo podatkov ali drugo naklju¢no ali
neizogibno $kodo.

® Podjetje ne prevzema odgovornosti za finan¢no skodo, izgubo dobicka, zahtevke
tretjih oseb ipd., ki izhajajo iz uporabe programske opreme, prilozene tej enoti.




m Dataopptaksenhet

ADVARSEL

Ma holdes unna barn. Oppsok lege umiddelbart ved svelging.

For & redusere brannfaren og faren for & fa elektrisk stot, ma du ikke utsette denne
enheten for regn eller fuktighet.

For & unnga elektrisk stot, ma kabinettet ikke dpnes. Service ma bare utfgres av
kvalifisert personell.

For kunder i Europa

Dette produktet har blitt produsert av eller pa vegne av Sony Corporation.

EU-importer: Sony Europe Limited.

Sporsmil til EU-importeren eller sporsmal vedrerende produktets overensbestemmelse i
Europa skal sendes til produsentens autoriserte represetant, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Kassering av gamle elektriske og elektroniske apparater (gjelder

i den Europeiske Unionen og andre europeiske land med separat
innsamlingssystem)

Dette symbolet pa produktet eller emballasjen indikerer at dette
produktet ikke ma behandles som husholdningsavfall. I stedet skal det
leveres til spesiell innsamlingsstasjon for gjenvinning av elektrisk og
elektronisk utstyr. Ved a sorge for at dette produktet avhentes pa korrekt
mite, vil du vaere med pa 4 forhindre mulige negative folger for miljoet
og helse, som ellers kan forirsakes av feilaktig avfallshandtering av dette
produktet. Gjenvinning av disse materialene vil veere med pa a ta vare
pa vére naturressurser. For mer informasjon om gjenvinning av dette
produktet, kan du kontakte lokale myndigheter, renovasjonsverket der
du bor eller butikken der du kjepte produktet.

Ved bruk av ekstern SSD pa PC

® Se illustrasjon Y for koblingsmetode.

o Ver forsiktig nér du héndterer enheten etter lengre tids bruk, overflaten kan vaere varm.

® Hvis enheten ikke gjenkjennes av PC-en eller vertsenheten du bruker, slir du av PC-en
eller vertsenheten eller starter den pa nytt, for du kobler til enheten igjen.

® Indikatorlampen blinker nér dataoverforingen pagar. Ikke fjern enheten mens det blinker.

Nar du bruker ekstern SSD med en smarttelefon eller et
nettbrettet fra Android

Se tegning [ for tilkoblingsmetode.

Etter at USB-ikonet i statuslinjen pa smarttelefonens/nettbrettets skjerm, dra statuslinjen
ned slik at «<SONY USB drive» vises. Trykk pa «Sony USB drive» for 4 vise listen over filer
og mapper i rotkatalogen til SL-E-serien.

*

SL-E-serien stotter bare smarttelefoner og nettbrett fra Android.
For du kobler til SL-E-serien mé du sjekke siste kompatibilitetsliste pé folgende
nettadresse.
http://www.sony.net/SLE._cmpt/
Hvis smarttelefoner eller nettbrett ikke er kompatible med exFAT-format, reformater
SL-E-serien til FAT32-format for bruk.
OReformater via Windows PC
Bruk FAT32-formaterer som du kan laste ned fra folgende nettadresse og formater
SL-E-serien pa PC-en din.
http://www.sony.net/SLE app/
[CIReformater via smarttelefonen eller nettbrettet ditt
Koble SL-E-serien med USB Type-C-porten pa smarttelefonen eller nettbrettet folg
popup-meldingene for & reformatere.
Merk: All data slettes etter reformateringen. Sikkerhetskopier dine data for reformatering.

Koble denne enheten fra PC-en

I denne delen beskriver vi fremgangsmaten for a koble enheten fra PC-en mens PC-en er

pa.

Windows PC-brukere

1 Klikk «Fjern maskinvare og lgs ut medier pa en trygg mate» i
meldingsomradet nede til hgyre pa skrivebordet.
Enhetene som er koblet til PC-en vises pa skjermen.

2 Klikk pa denne enheten.

3 Vent til du ser meldingen “Safe to Remove Hardware (Trygt a fjerne
maskinvare)” og koble USB-kabelen fra PC-en.

Mac-brukere

1 Dra og slipp denne enhetens ikon fra skrivebordet til [Papirkurv].

2 Etter at ikonet har forsvunnet fra skrivebordet kan du koble USB-
kabelen fra PC-en.

Medfelgende programvare
Last ned nyeste programvare fra folgende nettadresse

http://www.sony.net/SLE_app/

* For mer informasjon kan du se hurtigreferanseguiden.

® Krypteringsprogramvare (for Windows, macOS)
® FAT32-formaterer (for Windows)

yCTpOI‘/'ICTBO 3a 3anncBaHe Ha AaHHN

NPEAYNPEXAEHUE

[a ce nasu n3BbH foCTbNa Ha feua. [Mpu nornbiyaHe, 6bP30 NOTbpCeTe leKapcka
nomouy.

3a A1a ce Hamanu oNacHOCTTa OT MoXap UK TOKOB yAap, He usnaraiite
YCTPOICTBOTO Ha AbXKA UK BRara.

3a ga nsberHere TOKOB yAap, He OTBapANTe Kopnyca. 3a cepBU3HO 06cnyKBaHe ce
o6pblyaiite camo Kbm KBanudpuumpaH nepcoHan.

3a knuenTn B EBpona

Tosu IIPOAYKT e MPOM3BEZieH OT MK OT uMeTo Ha Sony Corporation.

Buocuren B EC: Sony Europe Limited.

3anuTBaHNUA 10 BHOCUTENIA WV 3AIUTBAHNA CBBP3AaHN ChC CHOTBETCTBIETO HA

TIPOJIYKTUTeE CBITIACHO 3aKOHOJATENICTBOTO Ha EBpomeickus cbros, ClefiBa Jia ce OTIPaBAT

K'BM YII'B/THOMOIEHUSA TIPe/ICTaBuTeN Ha IpousBoguTens Sony Belgium, bijkantoor van

Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrns.

TpeTupaHe Ha U3non3BaHu 6aTepun U CTapn enekKTPUYECKU N eNeKTPOHHN ypean

(ng B EBp ickna Cbio3 n Apyrv eBponeicku AbpxKaBu CbC CUCTEMN 3a

pazpenHo cb6upaHe Ha oTnagbuuTe)
To3u CUMBOJI BBPXY YCTPOIICTBOTO, GaTepusTa MM BbPXY OIIAKOBKATa
TOKa3Ba, e IMPOAYKTHT U barepusTa He TPsIOBA 1a Ce TPETUPAT KATO
JIOMaKMHCKM OTIHaAbK. [Ipy HsKou 6aTepuim TO31 CMMBOJI Ce U3MON3BaA
B KOMOMHALNS C O3HAYEHIe HA XMMITYeCKM eleMeHT. O3Ha4eHNeTo Ha
XuMudeckus enemenT Xusak (Hg) mu onoso (Pb) ce go6ass ako
6arepuaTa chbpKa nobede o1 0,0005% xuBak umm 0,004% omoso.
Karo npejiajiere Tesu mpopyKTyt v 6aTepun Ha NPaBUTHOTO MACTO,
Bue 111e TOMOTHeTe 3a PeJJOTBPATABaHE Ha HETATUBHUTE MOC/IEICTBIA

_ 32 OKOJIHATa CPeJia ¥ YOBENIKOTO 3/IpaBe, KOUTO 6MXa Bh3HUKHA/IN IPU

U3XBBP/IAHETO MM Ha HETIOAXOMAIO MACTO. PeluK/mmpaneTo Ha

MaTepuainTe Iiie CIOMOTHE JIa Cé ChbXPAHAT IIPUPOJHNTE PECYPCH.

3a IPOYKTH, KOUTO OT I7Ie[iHA TOYKA Ha 6€30I1aCHOCT, IPAaBU/IeH HAYMH HA JIefiCTBIE

WM ChXPAHEHNe Ha JAHHY U3UCKBAT GaTepysaTa a G'bjie IOCTOSHHO CBbP3aHa

(Brpagiena), Tasu Garepus TpsAOBa ja G'bfie MOJAMEHAHA CAMO OT KBaMU(UIMPAH CePBUSEH

mepcoHat. 3a ja cTe CUTYpHH, Ye BrpajieHara Garepus uie G'bjie TpeTMpaHa IPaBUJIHO,

mpepaiiTe CTapuTe IPOAYKTH B ChOMpATE/eH IHKT 3a PELUK/IMpPAHe Ha eIeKTPUIeCKIt

M e/IeKTPOHHN ypefu. 3a BCHUKM OCTaHA/IM GaTepyy MOJIsi [IpOYeTeTe B yI'BTBAHETO KAK

Jla u3BauTe Mo 6e30IaceH HaYMH GaTepusATa OT NpOAyKTa. IIpepaiite s B chbuparensus

TIYHKT 32 PelMK/IMpaHe Ha U3TON3BaHy GaTepun. 3a Mojipo6Ha MHGOPMAIMA OTHOCHO

PELVK/IMPAHETO Ha TO3M IPOJYKT MM GaTepusa MoXeTe jia ce 0GbpHeTe KbM MeCTHaTa

TpajicKa ynpasa, Gpupmara 3a chOyupaHe Ha OMTOBY OTIA/BI U/IM MarasyHa, OTKBIETO CTe

3aKYIIIM MPOJYKTA MM GaTepuATa.

KoraTo nsnonssarte BbHIWIHOTO SSD ycTpoicTBO C NnepcoHaneH

KOMMIOTbP

® Biokre nmoctpanusara 3a METOfIa Ha CBbP3BaHe.

® BuuMmaBaiite mpu 60paBeHe C yCTPOICTBOTO, C/Ief, KaTO TO € PaGOTHIIO IIPOJB/DKUTENTHO
BpeMe, Thil KaTo IOBBPXHOCTTA My MOXe /ja 'bie ropelra.

® AKO yCTPOiicTBOTO He 6bjle pasnosHaro or PC miu OT I7TABHOTO YCTPOIICTBO, KOETO
M3II0JI3BATE, U3BaJleTE yCTpDﬁCTBOTO, M3KJIIYeTe Uan pecTapTMpa]?lTe Baumsi PC win
TJIAaBHOTO YCTPD]ZCTBO, ¥ OTIUTANTe J1a CIIOXXKNTEe YCTPOﬂCTBOTO OTHOBO.

o Koraro ce M3BBPILIBA MPEHOC HA TAHHW, CBETOAMOHUAT MHAMKATOP MUTA. He
MQBa>KJla]7lTC yCTPO]?ICTBOTO, JOKaTO MUra.

KoraTo nsnonssarte BbHIWHOTO SSD ycTponcTBo cbe

cmaptdoH unu Tabner nog Android

® Buokre wuocrpaysra [F] sa merona na ceppasane.

i CHE}I Karo nkoHara 3a USB ce mosiBu B ieHTaTa 3a CbCTOSTHUETO BDBPXY €KpaHa Ha
CMapTCl)OHa/ Taﬁ)’[eTa, MBI['bpl'[a]N/lTe Ha/IoNmy IEHTAaTa 3a CbCTOAHMETO, TaKa Y€ [1a Ce
nokassa “SONY USB drive”. Uykuere “Sony USB drive’, 3a ja ce mokake CIMCHKBT Ha
aiinoBere 1 MankuTe B I/IABHATA AMPEKTOpYA Ha cepus SL-E.

* Cepusra SL-E nmogybpska camo cMapT¢oH nin taber.
HPEHM CBBpP3BaHE Ha CEpUA SL-E, TIpOBEpeTe MOCIEAHNA CIUCDHK 3a ChbBMECTMMOCT Ha
cnegumst URL.
http://www.sony.net/SLE cmpt/
® Axo Baumre cMapTdoHy u TabneTn He ca cheMectMu ¢ popmar exFAT, morns
npedopmarupaiite cepust SL-E BB popmar FAT32, npean usnonspae.
Onpe¢opmatupane Ha KomnioTbp, pabortew nog Windows
VsnonsBaiite cpeacTBo 3a popmarnpane Ha FAT32, koeTo MosxeTe fja CBamuTe OT
cnepnns URL, u ¢popmarupaiire cepus SL-E BB Banms PC.
http://www.sony.net/SLE_app
Onpedopmartupane ot Bawusa cmapTdoH unm tabner
Cabpxere cepus SL-E kbm USB Type-C nopT Ha Bamms cMapToH nm Tabner u
crefiBaiiTe MOABMIIOTO Ce ChobIeHNe, 3a Ia mpedopMaTypare.
3abenexka: Crept npedopmaTupane BCUUKM JJaHHU 1ie 6'baT ustTputit. Mons HanpaseTe
OCUTYPUTETHO KOII¥e Ha BalllUTe JAHHN, IPefy peopMaTnpaHe.

OTcbepuHABaHe Ha ycTponcTeoTto ot PC

B To31 pasfien Hie ommcBaMe MPOLeypaTa 3a OTCheAMHABAHE Ha TOBA yCTPOiicTBO ot PC,
nokaro PC e BK/TioueH.

3a norpe6urtenute Ha KomnioTpy, paborewm nog Windows
1 KnukHete “lpemaxBaHeTo Ha xapayep U U3BaXKAaHeTo Ha

Koble denne enheten fra en smarttelefon eller et nettbrettet

fra Android

® Gatil innstillingsmenyen pa smarttelefonen eller nettbrettet, velg «Lagring» og trykk pa
lost ut-ikonet for & koble enheten fra.

Forsiktig
Initialisering eller registrering av denne enheten vil slette ALLE data som er lagret pa den.

Merknader om bruk

Denne enheten er et presisjonsinstrument. Lagrede data kan gi tap pa grunn av plutselig
feil. Lagre data fra denne enheten et annet sted en gang i blant, dette som et tiltak i tilfelle
feil. Sony vil ikke under noen omstendigheter reparere, gjenopprette eller duplisere innhold.
Sony skal heller ikke vzere ansvarlig for eventuell skade pa eller tap av lagrede data, uansett
arsak.

® Legg merke til folgende nér det brukes andre USB-enheter mens denne enheten er koblet
til utstyret.
— Denne enhetens overforingshastighet kan bli tregere.
— Det kan bli umulig & bruke denne enheten hvis den er koblet til utstyret via en USB-

hub. Hvis dette skjer, koble denne enheten direkte til utstyrets USB-port.

® Ikke koble en feil USB-kabel til denne enheten, det kan skade kontakten.

® Ikke fjern denne enheten fra utstyret under skriving, lesing eller sletting av data. Det kan
skade dataene.

® Huvis enheten fortsatt er koblet til PC-en i folgende situasjoner kan det vaere at PC-en ikke
fungerer som den skal.
— Nar du starter eller restarter PC-en.
— Nér PC-en gér i hvile- eller dvalemodus eller vender tilbake fra en slik modus.
Koble enheten fra PC-en for du utforer noen av de disse handlingene.

® Var produktgaranti er begrenset til kun selve den eksterne SSD-disken ved normal bruk
i henhold til denne bruksanvisningen og med tilbehoret som fulgte med denne enheten i
det spesifiserte eller anbefalte systemmiljoet. Tjenester som er levert til firmaet, slik som
brukerstotte, er ogsa underlagt disse begrensningene.

Handtering av denne enheten
® Denne enheten har ikke stovsikre, sprutsikre eller vanntette spesifikasjoner.
® Ikke bruk eller lagre denne enheten pa folgende steder. Det kan fore til feil.
— Sted som er ekstremt varmt, kaldt eller fuktig
Utsett aldri denne enheten for hoy temperatur, slik som direkte sollys, naer en
varmekilde eller i en bil pd sommeren. Dette kan fore til at enheten havarerer eller blir
deformert.
— Pa det darlig ventilert sted
— P4 et stovete eller fuktig sted

Hgy temperatur pa denne enheten

Hoveddelen av denne enheten blir varm under bruk. Dette er ikke en feil. Avhengig av
driftsstatus kan temperaturen bli 40 °C eller hoyere. Lengre berering av enheten i denne
tilstanden kan forarsake lavtemperatur-forbrenning.

Varemerker

® USB Type-C™ og USB-C™ er varemerker for USB Implementers Forum.

® Microsoft og Windows er registrerte varemerker og/eller varemerker for Microsoft
Corporation i USA og/eller andre land.

® Mac, macOS og OS X er registrerte varemerker og/eller varemerker for Apple Inc. i USA
og andre land.

® Google, Google Play og Android er varemerker eller registrerte varemerker som tilherer
Google Inc.

Alle andre systemnavn og produktnavn nevnt i denne bruksanvisningen er varemerker eller

registrerte varemerker for deres respektive utviklingsselskaper. Denne bruksanvisningen

viser ikke merkene ™ og “®”.

® Var produktgaranti er begrenset til selve dataregistreringsenheten, ved normal bruk
i henhold til denne bruksanvisningen og med det tilbehgret som fulgte med denne
enheten i det spesifiserte eller anbefalte systemmiljget. Tienester som er levert til
firmaet, slik som brukerstette, er ogsa underlagt disse begrensningene.

® Selskapet kan ikke pata seg ansvar for skade eller tap som oppstar ut fra bruk av
denne enheten eller krav fra en tredjepart.

® Selskapet kan ikke pata seg noe ansvar for: problemer med din PC eller annen
maskinvare oppstatt ut fra bruk av dette produktet: dette produktets egnethet
for spesifikk maskinvare, programvare eller tilbeher; driftskonflikter med annen
installert programvare; tap av data eller annen utilsiktet eller uunngaelig skade.

® Selskapet kan ikke pata seg noe ansvar for gkonomiske skader, tapt profitt, krav
fra tredjeparter osv, oppstatt ut fra bruk av programvaren som fglger med denne
enheten.

nH$OpMaLMOHHNA HocuTen e 6e3onacHo” B 30HaTa 3a CbobLeHns
AONYy BAACHO Ha lecKTONa.
Bopxy ekpana ce mosiBABaT yCTPOIICTBATA, TEKYLIO CBbp3any KbM PC.

2 KnukHeTe BbpXy yCTPOICTBOTO.

3 Usuakaiite ga ce nosasu cbobuieHnero “Safe to Remove Hardware
(MpemaxBaHeTo Ha XapAyepa e 6e3onacHo)” n orcbeanHere USB
Ka6ena ot PC.

3a norpebutenute Ha Mac

1 BnaueTe n nycHeTe MKOHaTa Ha TOBa YCTPOIICTBO BbpXy AAecKTona B
[Kowye].

2 Cnep KaTo MKOHaTa U34ye3He OT flecKTona, otcbeanHete USB kabena
ot PC.

[ocTaBeH codTyep
Caarere nocnenuus codryep or cneguns URL

http://www.sony.net/SLE app/
* 3a mopgpo6HOCTH ce 06bPHETE KBM KPATKOTO CIIPABOYHO PBKOBOACTBO.

® Codryep 3a kpuntupase (sa Windows, macOS)
® Cpepcreo 3a popmarnpane va FAT32 (3a Windows)

OTcbefuHABaHe Ha YCTPOICTBOTO OT cMapTHOH unu Tabner

noa Android

Ld HpeMMHeTe KBM MEHIOTO 32 HaCTPOﬁKa Ha CM&qu)OHa v TabeTa M U3IMON3BaiITe
MKOHATa 32 U3BaXK/1aHe, 3a J1a OTChbeJIMHNUTE yCTpOﬁCTBOTO.

BHumanune
TIpy MHUIIMATMBUPAHETO MM PETMCTPUPAHETO Ha ToBa ycrpoiictBo LIS/TATA
nHdOpMaIKs, 3anMcaHa BbPXY Hero, lie 6'bjie U3TpuTa.

Benexkun BbB BpPb3Ka C u3nossBaHeTo

ToBa yCTPOIICTBO NpEACTaB/IABA IPEM3eH MHCTPYMEHT. 3amaMeTeHaTa nHGOpMaIis
MosKe fja 6b7je 3ary6ena Ipy BHE3AIHO HACTBINMIA Hem3paBHOCT. Kato mpegBaputenia
TIpe/iTa3Ha MAPKa CPelly Bb3MOXKHA HEM3MPABHOCT TIEPMOIMYHO 3arTaMeTABATe
JAHHIITE B TOBA YCTPOIICTBO HA APYTO MACTO. SONy MPH HUKAKBY O6CTOATEICTBA HAMA f1a
PEMOHTHPAT, Bb3CTAHOBABAT WIN [yOIIpAT 3aIIMCAHOTO CHbPXKAHILE.

OcBeH TOBa, Sony HAMa [la I0OEMAT OTTOBOPHOCT 3a KAKBOTO I /ja 61710 OBPEeX/IAHe M
3aryOBaHe Ha 3aNMCAHN JJAHHM, HE3aBVCHMO OT PUYNHATA.

® VImaiiTe IIpefBI CIEAHOTO, AKO U3IIO/I3BaTe Apyru ycrpoiictea ¢ USB unTepeiic npu

CBBP3BaHE HA TOBA YCTPOIICTBO KbM 060Opy/BaHe.

— CKopocTTa Ha IIPEHOCA Ha JaHHI Ha TOBA YCTPOMCTBO MOXe JIa Ce 3a6aBIL.

— Bb3MOXKHO e j1a He MOXXeTe Jla U3IO/I3BaTe TOBA YCTPOICTBO, AKO TO € CBbP3aHO
KkbM obopyzBane upes USB xb6. B TakuBa cydan cBbpyKeTe OTHOBO YCTPOICTBOTO
Hamnpaso kbM USB nopt Ha 060pyniBaHeTo.

He cabp3saiite Henozxozsi USB kaGen K'bM yCTPOCTBOTO, Thil KaTO TOBA MOXe JIa

TIOBPE/M THE3JIOTO.

He usBaxaitTe ToBa yCTPOIICTBO OT 060PYIBaHETO IO BpeMe Ha 3aIliC, YeTeHe M

M3TPUBAHE HA JAHHN. B POTMBEH CTyyaii MOXKeTe /la IOBPEANTE AHHNUTE.

AKo TOBa YCTPOIICTBO OCTaBa BKI04YeHo kKbM PC B cetuute cntyaiun, PC moxe na He

paboTu mpaBMIHO.

— IIpu crapTupane nn pecraptupane Ha PC.

—Koraro PC B/m3a B ChcToAHMeE Ha “3aCIMBaHe” WIM B UKOHOMITIEH PEXIM, MK

U3NIN3A OT TAX.

Ortcpenuussaiite ycrpoiictsoto ot PC, mpein la M3BbpIIBaTe T€31 ONEpaInu.

Harrara rapanims 3a npojiykra ce orpaHnyaBa caMo Jio CaMOTO BbHIIHO SSD

YCTPOWCTBO, KOTaTo TO Ce U3MO/3Ba HOPMA/THO B CHOTBETCTBUE C Te3U MHCTPYKIMM

3a paboTa 1 C IPUHA/UIEKHOCTUTE, KOUTO Ca GV/IM BKITIOYEHN C YCTPOICTBOTO, U B

crreniduiMpanara Wi npenopbyaHara paboTHa cpefja 3a cucremara. YCIyrure,

TPEIOCTABAHM OT KOMIIAHIATA, HATIPUMEp MOAPHKKATA 3a IOTPEGUTENI, CHIIO TaKa

TIOZ/TeXKAT HA Te31 OTPAHUYEHNA.

BopaBeHe c ycTpolicTBoTO
® ToBa yCTPOJICTBO He IIPUTEXaBa yCTONYMBOCT IPOTUB TIPax, IPBHCKI MK BOJIA.
© He usnonspaiiTe 1 He CbXpaHABaliTe yCTPOICTBOTO B CIefHUTE MecTa. B mpoTusen
CITyYaif yCTPOVICTBOTO MOJe /1a He paboTH TIPaBUITHO.
— B MecTa ¢ ekcTpeMasiHa TOpenuHa, CTyJ| Win Bjara
HMKOTa He OCTaBAlTe YCTPOMCTBOTO MOJ| Bb3/IefiCTBME HA BUCOKA TeMIleparypa,
HanpyuMep TOJ/IOKEHO Ha JAeNICTBIETO Ha IIPEKU CII'bHYEBM /IbYM, 671130 JI0
HarpeBaTe/l WJIM BBTPE B 3aTBOPEH aBTOMOOMII IPes JIATOTO. B npoTuBen cryyait
YCTPOICTBOTO MOXKe Jja He paboTH IPaBUIHO U/ Jia ce iehopmupa.
— B msCTO € 011a BeHTHIALMA
— B npanno mim B1aXxHO MACTO

Bucoka TemnepaTypa Ha yCTPONCTBOTO

IIpu nsnon3sBaHe Ha YCTPOIICTBOTO € BH3MOXKHO KOPITYCBT My fia ce Harpee. Topa He
TpefICTaB/IsABA HEM3MPABHOCT. B 3aBICHMOCT OT pabOTHNMA PEXNM TeMIIepaTypaTa My
Moxe Jia ce Bura 710 40°C nu nosede. I1pu IPOAB/DKUTENTHO IOKOCBaHE B TAKOBA
CBCTOSTHME € BB3MOXKHO JIa Ce TIO/TydM HUCKOTEMIIePaTyPHO M3TapsHe.

Tbproecku Mapkun

® USB Type-C™ u USB-C™ ca rbproseku mapky Ha USB Implementers Forum.

® Microsoft 1 Windows ca perucrpupasnu rbproscku Mapku Ha Microsoft Corporation B
CAI u/wm fpyry Abp>KaBu.

® Mac, macOS u OS X ca perucrpupany TbproBCKM MapKy u/MIi ThProOBCKYM MapKy Ha
Apple Inc. 8 CAII u gpyru AbpKaBit.

® Google, Google Play 1 Android ca sanaseHn MapKu Mam perncTpypaHi 3aa3eHn MapKu
Ha Google Inc.

Beuraku Apyry MMeHa Ha CHCTEMIt i IPOAYKTIL, KOUTO Ce CPeINaT B Te3U MHCTPYKIM 32

paboTa, ca MM THPIOBCKY MAPKM, ¥/IM PETMCTPUPAHY THPTOBCKM MAPKY Ha ChOTBETHUTE

KOMIIaHJI1, KOUTO Ca I pa3paGoTu/mi. B Tean mHCTpyKImu 3a paGoTa He ca IIOKa3aHu

cumBoute ™ u “®”.

® Hawara rapaHuma 3a NpoAyKTa ce orpaH1MyaBa camo 10 CaMOTO YCTPOMNCTBO 3a
3anncBaHe Ha flaHHK, KOraTo TO Ce U3MN0/3Ba HOPMAnHO B CbOTBETCTBME C TE3N
VHCTPYKLMK 3a paboTa 1 C NPUHAANEXHOCTUTE, KOUTO Ca 1N BKIIOYEHU C
YCTPOWCTBOTO, ¥ B CneuuduuympaHaTa unm npenopbyaHata paboTHa cpefa 3a
cncTemarta. yCﬂyI'I/ITE, npefocTtaBAHN OT KOMNAaHWATA, HaNnpuMep NogapbXKKaTa 3a
I'IOTpeGI/ITE}'II/I, CblLUO TaKa noanexart Ha Te3n orpaHnyeHus.

KomnaHuATa HAMa fja noema KakBaTo 1 ja 6110 OTrOBOPHOCT 3a MOBPeaV 1nn
LLeTK, Bb3HWUKHANN Npw ynoTpebaTta Ha TOBa YCTPOICTBO, KAKTO 1 CKOBE OT TPeTn
CTpaHu.

KomnaHuaTa HAMa fla noema KakBaTo 1 la 6110 OTFOBOPHOCT 3a: Npobiemm ¢
BawwuaA PC vnw c apyr xapAyep, Bb3HWKHanNM Npu ynotpe6aTa Ha TO31 NPOAYKT;
NPUroAHOCTTa Ha TO3U NPOAYKT 3a paboTa Cbe crelnduyeH xapayep, coptyep
nnu nepudepHn yCTpPoncTea; KOHGANKTY Npy paboTa € ApYr MHCTanupaH codpTyep;
3ary6a Ha fJaHHN UK CyYaiiHn UK HEU3GEXHN WeTK.

KomnaHuATa HAMa Aa noema KakBato n aa 6uno OTroBOPHOCT 3a d)I/IHaHCOBI/I 3ary6|/|,
nponycHatn I'IeHa}'IGI/I, WCKOBE OT TPeTU CTPaHU 1 Np., Bb3HUKHaNN npu yl'lOTpeGaTa
Ha copTyepa, J0CTaBeH C TOBa yCTPOWCTBO.

m Uredaj za snimanje podataka

UPOZORENJE

Drzite dalje od djece. Ako se proguta, odmah posjetite lije¢nika.

Kako biste smanijili opasnost od pozara ili strujnog udara, ne izlazite jedincu kisi
ili vlazi.

Da biste izbjegli strujni udar, ne otvarajte kuciste. Popravke prepustite iskljucivo
stru¢nim osobama.

Za kupce u Europi

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime Sony Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe Limited.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili upiti koji se odnose na sukladnost proizvoda
trebaju se uputiti ovlastenom zastupniku proizvodaca, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Zbrinjavanje starih elektrickih i elektronickih uredaja (primjenjuje se u Europskoj
unijii lim europski Ij posek sustavima zbrinjavanja)

Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaZi oznacava da se ovaj proizvod
ne smije zbrinjavati kao ku¢ni otpad. On treba biti zbrinut na za tu
namjenu predvidenom mjestu za reciklazu elektricke ili elektronicke
opreme. Odlazuci ovaj proizvod na za to predvidenom mjestu,
pomazete i sprjecavate moguce negativne utjecaje na okolis i ljudsko
zdravlje, koje moze biti ugrozeno neodgovaraju¢im zbrinjavanjem
otpada ovih vrsta proizvoda. Reciklazom materijala pomazete o¢uvanje
prirodnih izvora. Za detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda,
molimo kontaktirajte vasu lokalnu gradsku upravu, vase odlagaliste
otpada ili trgovinu gdje ste kupili uredaj.

m Ypehaj 3a cHumame nopgaraka

UPOZORENJE

Drzite dalje od dece. Ako se proguta, odmah se obratite lekaru.

Da bi se smanjila opasnost od pozara ili strujnog udara, ne izlazite uredaj kis
vlazi.

Da bi se izbegao strujni udar, ne otvarajte kuciste. Servisiranje prepustite samo
kvalifikovanom osoblju.

Ovaj uredjaj je proizveden od strane ili u ime kompanije Sony Corporation.

Uvoznik za podruéje Evropske unije: Sony Europe Limited.

Pitanja prema uvozniku za podrucje EU ili u vezi sa usaglasenosti proizvoda u Evropi treba
poslati u ovlag¢enom predstavniku proizvodaca, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Odlaganje Stare Elektri¢ne i Elektronske Opreme (primenjuje u Evropskoj uniji i
drugim Evropskim drz sa si: i dvojenog prikupljanja otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju ukazuje na to da se
ovaj proizvod nece tretirati kao komunalni otpad. Umesto toga ¢e biti
predat ovlas¢enom sektoru kolekcije za recikliranje elektri¢ne i
elektronske opreme. Obezbedivanjem pravilnog odlaganja ovog
proizvoda, pomaZete sprecavanje potencijalnih negativnih posledica za
okolinu i zdravlje ¢oveka, to bi moglo da dode usled nepravilnog
rukovanja ba¢enim proizvodom. Recikliranje materijala ¢e pomoc¢i
ocuvanju prirodnih resursa. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda, obratite se svojoj lokalnoj Gradanskoj kancelariji,
servisu za odlaganje ku¢nog otpada ili u prodavnici u kojoj ste kupili
proizvod.

Kada koristite vanjski SSD disk na ra¢unalu

® Pogledajte sliku A za nacin povezivanja.

® Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem nakon produljenih razdoblja uporabe jer
povrsina moze biti vruca.

® Ako osobno racunalo ili domacinski uredaj nije prepoznalo uredaj koji koristite, uklonite
uredaj, ugasite ili ponovno pokrenite svoje osobno ra¢unalo ili domacinski uredaj i
pokusajte ponovno ukljuciti uredaj.

® Kada je prijenos podatak u tijeku, LED indikator treperi. Nemojte uklanjati uredaj dok
svjetlo treperi. Nemojte uklanjati uredaj dok svjetlo treperi.

Prilikom upotrebe vanjskog SSD diska na pametnom telefonu

ili tabletu koji koristi operativni sustav Android

® Natin povezivanja nalazi se na slici [5.

® Nakon §to se ikona USB-a pojavi na traci stanja na zaslonu pametnog telefona/tableta,
spustite traku stanja tako da se prikazuje ,SONY USB drive®. Dodirnite ,,Sony USB drive*
za prikaz datoteka i mapa u korijenskom direktoriju serije SL-E.

* Serija SL-E podrzava samo Android pametne telefone i tablete.

Prije povezivanja serije SL-E provjerite najaktualniji popis kompatibilnosti tako $to cete

posjetiti sljede¢u URL adresu.

http://www.sony.net/SLE_cmpt/

® Ako vasi pametni telefoni ili tableti nisu kompatibilni s formatom exFAT, ponovno
formatirajte seriju SL-E na format FAT32 prije upotrebe.

OPonovno formatiranje putem racunala s operativnim sustavom Windows
Upotrijebite alat za FAT32 formatiranje koji moZete preuzeti sa sljedece URL adrese i
formatirajte seriju SL-E na ra¢unalu.
http://www.sony.net/SLE app/

CPonovno formatiranje putem pametnog telefona ili tableta
Spojite seriju SL-E na priklju¢ak USB Type-C na pametnom telefonu ili tabletu i
slijedite upute na sko¢noj poruci da obavite ponovno formatiranje.

Napomena: Nakon ponovnog formatiranja izbrisat ¢e se svi podaci. Napravite sigurnosnu
kopiju podataka prije ponovnog formatiranja.

Kada koristite spoljasnji SSD na rac¢unaru

® Pogledajte ilustraciju [BY za nacin povezivanja.

® Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem nakon duze upotrebe jer se njegova
povr$ina moze zagrejati.

e Ako PC ili mati¢ni uredaj koji koristite ne prepozna uredaj, prekinite vezu sa uredajem,
iskljucite ili restartujte PC ili mati¢ni uredaj i ponovo prikljucite uredaj.

® Dok je prenos podataka u toku, LED indikator trepée. Nemojte da razdvajate uredaj dok
treperi.

Kada koristite spoljasnji SSD na Android pametnom telefonu
ili tabletu

Pogledajte ilustraciju [E] za nacin povezivanja.

Nakon §to se na statusnoj traci na ekranu pametnog telefona ili tableta prikaze ikonica
USB, povucite nadole statusnu traku tako da se prikaze ,SONY USB drive“ Dodirnite
»Sony USB drive“ da biste prikazali listu datoteka i foldera u korenskom direktorijumu
uredaja SL-E series.

x

SL-E series podrzava isklju¢ivo Android pametne telefone i tablete.
Pre povezivanja uredaja SL-E series proverite najnoviju listu za kompatibilnost na
slede¢oj URL adresi.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Ako vasi pametni telefoni i tableti nisu kompatibilni sa formatom exFAT, reformatirajte
uredaj SL-E series u format FAT32 pre korid¢enja.
CReformatirajte putem ra¢unara sa operativnim sistemom Windows
Koristite alatku za formatiranje FAT32 koju moZete da preuzmete sa sledece adrese i
formatirajte uredaj SL-E series na svom racunaru.
http://www.sony.net/SLE_app/
CJReformatirajte putem p g telefona ili tabl.
Povezite uredaj SL-E series sa prikljuckom USB Type-C na svom pametnom telefonu ili
tabletu i pratite iskacu¢u poruku za reformatiranje.
Napomena: Svi podaci ¢e biti izbrisani nakon reformatiranja. Napravite rezervnu kopiju
podataka pre reformatiranja.

Odspajanje jedinice s osobnog racunala
U ovom dijelu opisan je postupak za odspajanje jedinice s osobnog racunala kad je osobno
ra¢unalo ukljuceno.

Korisnici operativnog sustava Windows racunalo
Kliknite na,Sigurno uklanjanje hardvera i izbacivanje medija“ u
podrucju obavijesti u donjem desnom kutu radne povrsine.
Uredaji koji su trenuta¢no povezani na osobno racunalo nalaze se na zaslonu.

2 Kliknite na ovu jedinicu.

3 Pricekajte dok se ne pojavi poruka »Safe to Remove Hardware«
(Sigurno uklanjanje hardvera), a zatim odspojite USB kabl s
osobnog racunala.

Korisnici operativnog sustava Mac

1 Prevucite i spustite ikonu jedinice na radnoj povrsini u [Trash]
(Otpad).

2 Nakon sto ikona nestane s radne povrsine, odspojite USB kabl s
osobnog racunala.

PriloZeni softver

Preuzmite najnoviji softver sa sljedece URL adrese
http://www.sony.net/SLE app/

* Pojedinosti potrazite u kratkom vodicu.

® Softver za Sifriranje (za Windows, macOS)
® Alat za FAT32 formatiranje (za Windows)

Prekidanje veze ove jedinice sa PC-jem
U ovom odeljku opisujemo proceduru za prekidanje veze ove jedinice sa PC-jem dok je PC
ukljucen.

Korisnici operativhog sistema racunar sa operativnim sistemom

Windows

1 Kliknite na »Bezbedno ukloni hardver i izbaci medijum« ; ey sa
obavestenjima u donjem desnom uglu radne povrsine.
Uredaji koji su trenutno povezani sa PC-jem ¢e se pojaviti na ekranu.

2 Kliknite na ovu jedinicu.

3 Sacdekajte dok se ne prikaze poruka ,Safe to Remove Hardware”
(Uklanjanje hardvera je bezbedno) i odvojite USB kabl od PC-ja.

Korisnici Mac

1 Prevucite i pustite ikonicu ove jedinice na radnoj povrsini u [Trash]
(Kanta za smece).

2 Nakon sto ikona nestane sa radne povrsine, odvojite USB kabl od
PC-ja.

Prilozeni softver
Preuzmite najnoviji softver preko slede¢e URL adrese

http://www.sony.net/SLE_app/

* Za detalje pogledajte brzi referentni vodic.

® Softver za Sifriranje (za Windows, macOS)
® Alatka za formatiranje FAT32 (za Windows)

Odspajanje ove jedinice s pametnog telefona ili tableta koji

koristi operativni sustav Android

e Idite na izbornik s postavkama na pametnom telefonu ili tabletu, odaberite “Storage”
(Pohrana) i dodirnite ikonu za izbacivanje da odspojite uredaj.

Oprez
Inicijaliziranje ili registriranje jedinice ¢e izbrisati SVE podatke koji su pohranjeni na njoj.

Prekidanje veze jedinice i Android pametnog telefonaiili

tableta

e Udite u meni sa pode$avanjima na pametnom telefonu i tabletu, izaberite ,,Storage”
(Skladiste) i dodirnite ikonicu za izbacivanje da biste prekinuli vezu sa uredajem.

Oprez
Inicijalizacija ili registracija ove jedinice ¢e obrisati SVE podatke koji su na njoj uskladisteni.

Napomene o upotrebi

Ova jedinica je precizan instrument. MoZe do¢i do gubitka spremljeni podataka uslijed
iznenadnog kvara. Kao mjera opreza protiv moguceg kvara, povremeno spremite podatke
s ove jedinice na neko drugo mjesto. Tvrtka Sony nece popraviti, vratiti ili replicirati
snimljeni sadrzan ni pod kojim uvjetima.

Pored toga, tvrtka Sony ne snosi odgovornost za o$tecenja ili gubitke snimljenih podataka
iz bilo kog uzroka.

® Imajte na umu sljedece kada koristite druge USB uredaje dok spajate ovaj uredaj na

racunalo.

— Brzina prijenosa jedinice mozZe biti smanjena.

— Mozda necete moci Koristiti jedinicu ako je povezana na opremu putem USB ¢vorista.
Ako je to slucaj, ponovno spojite ovu jedinicu izravno na USB priklju¢ak opreme.

Nemojte povezati pogresan USB kabel na jedinicu jer to moZe ostetiti uti¢nicu.

Nemojte uklanjati jedinicu iz opreme tijekom pisanja, ¢itanja ili brisanja podataka. To

moze ostetiti podatke.

Ako je ova jedinica jo$ uvijek povezana s osobnim ra¢unalom u sljede¢im slu¢ajevima,

osobno ra¢unalo mozda nece pravilno funkcionirati.

— Prilikom pokretanja ili ponovnog pokretanja osobnog racunala.

— Kada osobno rac¢unalo ude u stanje mirovanja ili hibernacije ili se povrati iz tih stanja.

Odspojite ovu jedinicu s osobnog ra¢unala prije obavljanja ovih postupaka.

Nase jamstvo za proizvod ograniceno je samo na vanjski disk s permanentnom

memorijom kada se koristi normalno u skladu s ovim radnim uputama i priborom koji

je uklju¢en s ovom jedinicom u specificiranim ili preporu¢enim okruZenjima sustava.

Usluge koje osigurava tvrtka, poput potpore korisnicima, takoder su podlozne ovim

ogranicenjima.

Rukovanje jedinicom
® Ova jedinica nije otporna na prainu, prskanje ili vodu.
® Nemojte koristiti niti pohranjivati jedinicu na sljede¢im mjestima. To moze dovesti do
kvara jedinice.
— Na izuzetno vru¢im, hladnim ili vlaznim mjestima
Nikad nemojte ostavljati jedinicu izlozenu visokoj temperaturi, npr. na izravnoj
suncevoj svjetlosti, u blizini grijalice ili zatvorenog automobila ljeti. To moze dovesti do
kvara ili deformacije jedinice.
— Na slabo provjetrenom mjestu
— Na prasnjavom ili vlaznom mjestu

Visoka temperatura jedinice

Glavni dio jedinice se zagrijava tijekom upotrebe jedinice. To nije kvar. Ovisno o radnom
statusu temperatura moze porasti do 40 °C ili viSe. Dugotrajno dodirivanje u ovom stanju
moze uzrokovati opekline.

Zastitni znakovi

® USB Type-C™ i USB-C™ su zastitni znakovi organizacije USB Implementers Forum.

® Microsoft i Windows su registrirani zastitni znakovi tvrtke Microsoft Corporation u
Sjedinjenim Americkim Drzavama i/ili drugim drzavama.

® Mac, macOS i OS X su registrirani zastitni znakovi i/ili zastitni znakovi tvrtke Apple Inc.
u SAD-u i drugim drzavama.

® Google, Google Play i Android zastitni su znakovi ili registrirani zatitni znakovi tvrtke
Google Inc.

Svi drugi nazivi sustava i proizvoda spomenutih u ovim radnim uputama su zastitni znakovi

ili registrirani zastitni znakovi svojih razvojnih tvrtki. Ove radne upute ne sadrze oznake

M @

® Nase jamstvo za proizvod ograni¢eno je samo na uredaj za snimanje kada se
koristi normalno u skladu s ovim radnim uputama i priborom koji je ukljucen s
ovom jedinicom u specificiranim ili preporu¢enim okruZenjima sustava. Usluge
koje osigurava tvrtka, poput potpore korisnicima, takoder su podlozne ovim
ogranicenjima.

Tvrtka ne moze prihvatiti odgovornost za ostecenje ili gubitak koji nastaju iz
uporabe ovog uredaja ili za bilo koji zahtjev od trece strane.

® Tvrtka ne moze prihvatiti nikakvu odgovornost za: probleme s Vasim osobnim
racunalom ili drugim hardverom koji nastaju iz uporabe ovog proizvoda;
prikladnost ovog proizvoda za specifi¢ni hardver, softver ili perifernu opremu; radne
konflikte s drugim instaliranim softverom; gubitak podataka ili druge slu¢ajna ili
neizbjezna ostecenja.

Tvrtka ne moze prihvatiti nikakvu odgovornost za financijske gubitke, izgubljene
profite, zahtjeve trecih strana itd. koji nastaju iz uporabe softvera koji se isporucuje
s ovim uredajem.

Napomene u vezi sa upotrebom

Ova jedinica je precizni instrument. Sacuvani podaci se mogu izgubiti usled iznenadnog
kvara. Radi predostroznosti od moguceg kvara, s vremena na vreme sacuvajte podatke
sa ove jedinice na nekom drugom mestu. Kompanija Sony nece popraviti, povratiti ili
replikovati snimljeni sadrZaj ni pod kojim okolnostima.

Pored toga, kompanija Sony nije odgovorna ni za kakvu $tetu ili gubitak snimljenih
podataka iz bilo kog razloga.

® Kada istovremeno koristite druge USB uredaje i povezujete ovu jedinicu na opremu,

imajte na umu sledece.

— Brzina prenosa ova jedinice se moZe smanjiti.

— Moida necete moci da koristite ovu jedinicu ako je povezana sa opremom putem USB
¢&vorista. Ako do toga dode, ponovo spojite ovaj uredaj direktno na USB priklju¢ak na
opremi.

Ne povezujte pogresni USB kabl na ovu jedinicu jer to moze ostetiti uti¢nicu.

Ne iskljucujte kabl izmedu ove jedinice i opreme dok se podaci ispisuju, o¢itavaju ili

brisu. Ako to uradite, moZete ostetiti podatke.

Ako je ova jedinica i dalje povezana sa PC-jem u sledec¢im situacijama, PC mozda nece

funkcionisati ispravno.

— Kada pokrenete ili restartujete PC.

—Kada PC ude u rezim usnulosti ili hibernaciju ili se vrati iz njih.

Prekinite vezu ove jedinice sa PC-jem pre obavljanja ovih radnji.

Nasa garancija za proizvod je ograni¢ena iskljucivo na sam spoljasnji SSD disk kada

se koristi uobi¢ajeno u skladu sa ovim uputstvima za rukovanje i sa dodacima koji su

prilozeni uz ovu jedinicu, u nazna¢enom ili preporu¢enom sistemskom okruzenju.

Usluge koje pruza Kompanija, kao $to je korisnicka podrska, takode podlezu ovim

ogranicenjima.

Rukovanje ovom jedinicom
® Ova jedinica ne poseduje specifikacije za otpornost na prasinu, prskanje ili vodu.
® Nemojte koristiti ili skladistiti ovu jedinicu na slede¢im lokacijama. Ako to uradite moze
do¢i do kvara.
— Negde gde je izuzetno vruce, hladno ili vlazno.
Nikada ne ostavljate ovu jedinicu izlozenu visokoj temperaturi, kao $to je direktna
sunceva svetlost, blizu grejaca ili unutar zatvorenog auta leti. Ako to uradite moze do¢i
do kvara ili deformacije.
— Na lose provetrenom mestu
— Na prasnjavom ili vlaznom mestu

Visoka temperatura ove jedinice

Pri kori$¢enju ove jedinice njeno glavno telo se zagreva. Ovo nije kvar. Zavisno od statusa
rada, temperatura se moze podici i do 40 °C i viSe. Dodirivanje jedinice tokom duzeg
perioda u ovom stanju moze izazvati blage opekotine.

Zastitni znaci

® USB Type-C™ i USB-C™ su zatitni znaci organizacije USB Implementers Forum.

® Microsoft i Windows su registrovani zastitni znaci i/ili zatitni znaci kompanije Microsoft
Corporation u SAD i/ili drugim drzavama.

® Mac, macOS i OS X su registrovani zastitni znaci i/ili zatitni znaci kompanije Apple Inc.
u SAD i drugim drzavama.

® Google, Google Play i Android su zatitni znaci ili registrovani zastitni znaci kompanije
Google Inc.

Sva druga imena sistema i proizvoda spomenuta u ovim uputstvima za rukovanje su zastitni

znaci ili registrovani zastitni znaci njihovih razvojnih kompanija. Ova uputstva za rukovanje

ne prikazuju oznake ™ i ,®*

® Nasa garancija za proizvod je ogranic¢ena iskljucivo na sam uredaj za skladistenje
podataka kada se koristi uobicajeno u skladu sa ovim uputstvima za rukovanje

i sa dodacima koji su prilozeni uz ovu jedinicu, u nazna¢enom ili preporu¢enom
sistemskom okruzenju. Usluge koje pruza Kompanija, kao $to je korisni¢ka podrska,
takode podlezu ovim ograni¢enjima.

Kompanija ne moze da prihvati odgovornost za stetu ili gubitak koji proistice iz
upotrebe ovog uredaja ili za bilo koji zahtev od trece strane.

® Kompanija ne moze da prihvati nikakvu odgovornost za: probleme sa vasim PC-
jem ili drugim hardverom koji proistice iz upotrebe ovog proizvoda; pogodnost
upotrebe ovog proizvoda za odredeni hardver, softver ili periferne uredaje; konflikte
u radu sa drugim instaliranim softverom; gubitak podataka; ili druge slucajne ili
neizbezne Stete.

Kompanija ne moze da prihvati nikakvu odgovornost za finansijsku Stetu, gubitak
profita, potrazivanja od trecih strana itd. koji proisti¢u iz upotrebe softvera
prilozenog uz ovaj uredaj.

Ypepn 3a cHumare nogartouun

NMPEAQYNPEAYBAKE

YysajTe ro noHacTpaHa op Aeua. [lOKONKy ro NporonTate, HaBpeMeHo oTnAeTe Ha
nekap.

3a ga ro HamanuTe pM3NKOT O NOXap UK CTPYeH yaap, He N3NoXYBajTe ja
efnHULaTa Ha [OXA UNW BNara.

3a pa nsberHere cTpyeH yaap, He OTBOpajTe ro KabuHeTot. CepBucupateto Tpeba
paro camo $uky nepcoHan.

OBsoj nmpoussop e mpoussefeH off Sony Corporation unm Bo nme Ha Sony Corporation.
VBosuuk 3a EY: Sony Europe Limited.

TTpamamara 3a yBo3HUKOT 3a EY /i npainamara IoBp3aHu cO YCOIIACEHOCTA Ha
pousBozoT Bo EBpoma Tpe6a fa ce ucnpakaar Ha OB/IACTEHNOT IIPETCTABHUK Ha
HpOM3BOANTENOT, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Benruja.

OTcTpaHyBarbe Ha CTapa e/leKTPUYHa 1 eNleKTPOHCKa onpema (NpMMeHnnBo Bo
EBponckata YHuja n Apyrute eBponcku 3emju o oABOEHIN CUCTeMU 3a NpuGmnpatbe)
OB0j cnM60/1 Ha IPOM3BOJOT MM Ha HeroBaTa aMbajiaXa yKakysa Ha
TOA [leKa OBOj IPOM3BOJ He TPeba [ia Ce TPeTHpa Kako OTIHaj Off
nomakuHCTBOTO. HamecTo Toa, Tpeba a 6ujie npesjajieH Ha COOABETHO
MECTO 3a pelMK/IMparbe Ha eIEKTPUYIHA U €/IEKTPOHCKA OIlpeMa. Co
TIPaBM/THO OIVIOXKYBatb€ Ha OBOj IIpOM3BOJ, BUE IIOMaraTe
BO HPEBEHL[MjaTa Ha HOTEH].]MjﬂTIHMTe HETAaTUBHMU IOCAeaUIn
3a )KMBOTHATA CPE/JHA I 3[PABjeTO Ha JIyfeTo, KU MHAKY 611
MOXene fa 6I/II[HT NpeAN3BMKAHN Of HECOOZIBETHO paKyBaibe CO
_ OTMAfIOT O OBOj MPOU3BO]I.
PelK/MpameTo Ha MaTepuja/ii IoOMara 3a 3a4yByBarbe Ha
IpUpOIHUTE pecypcu. 3a nofieTaTHu MHGOPMAIIMY 32 PEIUK/INPAkbE HA OBOj IPOU3BO]I, BE
MoOmume KOHTaKTMpajTe ja BalllaTa JI0Ka/IHaTa rpajicKa yIipaBa, KOMyHa/IHa XUTMeHa UIn
TNPOJIABHMIIA KaJle LITO CTe IO KYII/Ie OBOj IPOMU3BOJL.

Kora Kopuctute HagsopelwHa SSD Ha nepcoHaneH Komnjytep

Ld BM}JETC C/IKa 3a HaYMH Ha MTOBP3yBaIbe.

® BHuMaBajTe KOra paKyBaTe CO YPefjoT TI0 TIOFO/T Iepyoy Ha YIoTpeba 3aToa mTo
TIOBpIIMHATA MOXE ]| C€ BXXEIITH.

® Ako YPENOT HE € MPEINO3HaeH Of IEPCOHATHNOT KOMijTep umm YPCI[OT*JI[OMBIQMH mTo
TO KOPUCTHTE, U3BAJIETE IO YPEIOT, UCK/ydeTe IO WK IIPECTAPTYBajTe IO ePCOHATHMOT
KOMITjyTep WM yPeioT-oMaKIH 1 po6ajTe MOBTOPHO Jia TO BKTYYNTE YPEJIOT.

® Kora e Bo Tek TpaHcdep Ha nozatouu, LED unzmkaropor tpenka. He Bajiere ro ypegor
JIOfieKa TperKa.

Kora kopuctute HagsopeuweH SSD Ha Android nameTeH

TenedpoH unu Tabner

® Bupere ja cukara [E] sa naunn na nospsysame.

® Orkako Ke ce nojasu nkonata 3a USB Bo cTarycHaTa JIeHTa Ha €KPAHOT Ha MAMETHUOT
TeiepoH / TabNeTOT, TIOB/IeYeTe ja HaJO/y CTATYCHATa JIEHTa 3a Jia ce mpuKaxe ,SONY
USB drive". [lTonpere Ha ,,Sony USB drive“ 3a a ce mpyukaske 11CTa Ha JATOTEKM M TATIKI
BO OCHOBHMOT MMeHMK Ha cepuja SL-E.

* Cepujara SL-E mopnpxysa camo Android mamereH renepoH umm tabner.
TIpen fia ja moBpsete cepujara SL-E, mpoepeTe ja HajHOBATa JIMCTA 32 KOMIIATUOMITHOCT
Ha cnegHuoT URL.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
® Axo BammTe maMeTHH Tened)OHNM 1 TabneTH He ce KOMIATHOMIHN co popmaror exFAT,
pedopmarupajre ja cepujara SL-E Bo ppomar FAT32 mper ymorpe6a.
OPedopmarmpajre npeky Windows PC
Kopucrere FAT32 pedopmaTop, KojiiTo MoXKe fia ro mpesemeTe o caefunor URL 1
dopmarnpajre ja cepujata SL-E Ha BalumoT nepconaneH KoMIijyTep.
http://www.sony.net/SLE app/
OPedopmatmupajre npeky BawmoT namerteH TenedpoH unv Tabner
Tlosp3ere ja cepujara SL-E co nopra USB Type-C Ha BammoT nameres TenedoH mmu
Tab7eT ¥ ClIefieTe ja CKOKaYKaTa Iopaxa 3a ja pedhopmarupare.
Hanomena: Cure mogatonu Ke ce m36pumar o pedpopmarnpamero. Hanmpasere pesepsra
KOIINja Off BaIATe IOAATOLM IPef PehOpMaTHPAIBETO.

MCKﬂy'-IyBal'be Ha eAMHMLUaTa o4 NepCoOHAaNIHNOT Komnjy'rep

Bo 0B0j /1€ ja onuirysaMe mocTankaTa Ha MCK/ydyBake Ha e[JUHUIIATA Off IIEPCOHATTHUOT
KOMIIjyTep JI0fieKa € BK/Ty4eH IePCOHATHIOT KOMITjyTep.

KopucHuuyum Ha Windows PC

1 KnukHete Ha,be36efHo oTcTpaHmn xapABep U MeauyMm 3a Bagere”
BO MOJIETO 3a N3BeCTyBatba BO OJIHNOT fleceH aron Ha paboTHata
noBpLUVHa.
YPe):mTe IITO C€ MOMEHTA/THO MOBP3aHN CO NMEPCOHATHNOT KOMﬂijep ce l'leaBYBaaT
Ha €KpaHOoT.

2 KnukHeTe Ha oBaa eAuHMLA.

3 MouekajTe aa ce nojaBu nopakara, Safe to Remove Hardware”
(be36epHo e fa ce M3BaAn XapABepoT) u ncknyyere ro YCb-kabenor
o/} NepCcoHaNnHNOT KomnjyTep.

KopucHuum Ha Mac

1 Mosneuete n nywreTe ja
nospluHa Bo [Trash].

2 OTKaKo Ke ncyesHe MKOHaTa ofj paGoTHaTa NOBPLUNHA, UCKy4eTe Fo
YCB-Kka6enot ofy nepcoHaNHNOT KomnjyTep.

Ta Ha OBaa Ja Ha pa6oTHaTa

UcnopauaH copTBep

TIpesemere ro HajuoBnoT copraep o cuegunor URL
http://www.sony.net/SLE_app

* 3a gerasm, mornefHeTe T0 6p3u0T pedepeHTeH BOAMY.

® ludpupame Ha codprsep (3a Windows, macOS)
® FAT32 ®opmarep (3a Windows)

UcknyuyBame Ha eguHuuaTta og Android nameteH Tene¢poH

vnun Tabner

® OjieTe BO MEHUTO 3a IOCTABKMU Ha IAMETHNOT TenleoH mm TabeTor, usbepere
»Storage” (Ck/mafimpatse) 1 JoIIpeTe ja MKOHATa 3a MCpIIarbe 3a [1a TO UCKITY4NUTe YPELOT.

BHumanue
Co MHMIMjanM3a1Mja WM PETUCTPalja Ha OBaa eiMHuIa Ke ce nsbpumar CUTE
TI0/IaTOLM 3a9yBaHM BO Hea.

HanomeHu 3a ynortpe6a

OBaa €AMHNLIA € TPEIU3EH MHCTPYMEHT. 3aquaHm‘e nmogaTouy MOXKe J1a ce I/[3l‘y68T

KaKO pe3y/nTaT Ha HEHA/IE€H )Z[C(‘IDEKTA Kako M€pKa Ha MPETIIA3/IMBOCT BO CHY‘Jaj Ha MOXEH
JIE!EI)E!KT, NEPUOAUIHO SH‘IYByBajTe T IIOJIATOLMTE Off OBaa €IMHUIA Ha IPYTO MECTO. SOHY
BO HVIKO) Cllyqaj HEMa J1a BpIIN TIOIPABKM, Bpakal-be wim )Z[yl'llll/lpal-be Ha CHUMEHUTE
COZIPXKUHM.

Tlokpaj T0a, Sony HeMa jia 61Jie OATOBOPEH 3a ONITETYBakbe M/ Iybere Ha CHUMEHNUTe
TIOZIATOLM OfF Koja GyIo IIpyUYMHa.

® VImajre ro IIpenBU]] CNIEHOTO Kora Kopuctute Apyru YCB ypenn noziexa ja nospsysare
0Baa e/[MHNIIA CO ONPeMara.
— BpsuHara Ha TpaHCcepoT Ha 0Baa eIMHMIA MOXKeE Jla Ce HaMaJIu.
— Mosxe /1a He 6ujIeTe BO MOXHOCT JIa ja KOPUCTHUTE OBaa e[MHUMHIA AKO € IIOBP3aHa
co onpema rpeky YCB nopra. AKo /10jjie 10 T0a, HOBTOPHO MOBP3€Te ja e[JMHMHIATA
upekTHO co YCB noprara Ha onpemara.
He nospsysajre norpeuten YCB kaben co oBaa eamnma, 6ujiejkn Moxe Jia ro OlITeTu
TIPUKITYYOKOT.
He orcrpanyBajre ja oBaa eHMIa OFf OIpeMara JIofieKa, TTUITyBaTe, YuTaTe NN
Gpumete mozaro. Bo cIIpoTHBHO MOXe f{a ce OIITeTaT OAATOLMTE.
® AKO 0Baa eIMHNIIA € I TOHATaMY MOBP3aHa CO MePCOHATTHIOT KOMIIjyTep BO C/Ie{HUTE
CUTYAIIL, HePCOHATHIOT KOMIIjyTep MOXe [ia He GYHKIMOHMPA IPABIITHO.
— Kora ro crapryBare um npectapTyBare MepCOHaTHUOT KOMITjyTep.
— Kora nepcoHaTHMOT KOMITjyTep B/IEryBa BO PXNM Ha CIIMere VI MUPYBakbe U/ ce
BpaKa Of OBJe COCTOj6M.
Vickydere ja ejMHMIIaTA Off IEPCOHATTHUOT KOMIIjyTep IpPejl /ia I HANIpaBUTe OBJe
orepanuu.
Tapannujara 3a HaMOT MPOM3BOJ| € OrPaHIMYEHa CAMO Ha HA/IBOPENUIHNOT TBPJ INCK,
KOTa Ce KOPUCTM HOPMA/THO BO COITIACHOCT CO 0Ba YNAaTCTBO 3a pab0Ta ¥t CO I0AATOLNTE
LITO Ce MPU/IOXKEHN KOH 0Baa eIMHMIIA, BO HABE/IeHa /M TIPeropayaHa CHCTeMCKa
OKO/MHa. YemyruTe mTo ri 06e36eyBa HalaTa KOMIIAHNja, KAKBH IITO Ce IOAAPIIKA 32
KOPMCHUIIM MCTO TaKa MOJUTeXAT Ha OBJEe OTPAaHNYYBakba.

PakyBatbe co oBaa eauHMLA
e OBaa €IMHUIIA HE € OTIIOPHA Ha ITpalllMHA, IPCKambhe N BOJa.
® He xopucreTe ja 1 He 9yBajTe ja eAMHNIATA HA CTIEfHNUTE MecTa. Bo cipoTuBHO, MoXe fia
He QYHKIIMOHMPA TIPABUITHO.
—Ha MHOTY JKEIIKH, JIa/IHN MU BJIAYKHU MeCTa
Hukorau He OCTaBajTe ja eIMHUIATA NB/IOXKEHA HA BICOKA TEMIIEPATYPa, KAKO Ha
npuMep Ha IMPEKTHA COHYEBA CBET/IMHA, BO G/IM3MHA HA IPejad /M BO 3aTBOPEH
ABTOMOOM/I BO JIETHUOT 1epuoj;. Bo cipoTuBHO, MOXe /1a He GyHKIMOHMPA IPABITHO
i fa ce gepopmupa.
— Ha cnabo mpoBerpeny mecra
— Ha mecra co THpainHa Min Bjiara

Bucoka TemnepaTypa Kaj oBaa equHULA

TIpu KopucTermbe, ITABHOTO TENO Ha eAMHMIATA Ce BXelmTyBa. Toa He MpeTcTaByBa
nedext. Bo 3aBMCHOCT Off paGOTHHOT CTATYC, TEMIIEpaTypaTa MOKe Jja ce TIOKAIL 10

40 °C mm HOBMCOKO. JIOMIparseTo MOKO/T BPEMEHCKI IIEPHOJ, BO 0Baa cOCT0j6a MOXe Ja
TIpE/IM3BYKA M3TOPEHUIIN.

TproBckn mapkun

® USB Type-C™ n USB-C™ ce Tproscku mapku Ha USB Implementers Forum.

® Microsoft u Windows ce pericrpypans TproBcku MapKut i1/ imu TPrOBCKM MapKyt Ha
Microsoft Corporation 8o CAJI n/vmu gpyru semji.

® Mac, macOS u OS X ce perucTpupaHu TProBCKy MapKy /WM TPTOBCKM MapKH Ha
Apple Inc. Bo CAJl u gpyru 3emju.

® Google, Google Play  Android ce TProBcku MapKut M/ perucTpUPaHN TPTOBCKU MAPKU
Ha Google Inc.

CuTe IpyTy CUCTEMCKM Ha3MBY M HA3MBY HA IPOU3BOJIM CIIOMEHATH BO OBA YIIATCTBO 32

paboTa ce TProBCKM MAPKIY VI PErMCTPUPAHU TPIOBCKM MApKU Ha HYBHITE COOJBETHI

Komnanuu. OBa ynaTcTBo 3a paboTa He I NoKaxysa Mapkute ™ n “®”,

® lapaHuwjaTa 3a HalWNOT NPOU3BO/ € OrpaHnYeHa CaMo 3a ypeaoT 3a CHUMatbe
nofaToLy, Kora ce KOpMUCTV HOPMAJTHO BO COMACHOCT CO OBa YMaTcTBo 3a

pa60Ta n CO AogartouuTe WITO Ce NPUNOoXeHW KOH OBaa eAnHnLa, BO HaBeaeHa

nnun npernopa4vyaHa cCUCTemMcKa OKo/MHa. YCJ'IyI'I/ITe wrorn 066368}]}153 Hawarta
KOMI'IaHI/Ija, KakBM WITO Ce NoAApPLUKa 338 KOPUCHUUM UCTO Taka nofsiexart Ha oBne
orpaHuyyBatba.

KomnaHujata He Moxe fia npudaTii OArOBOPHOCT 3a OLUTETYBatbe UK ryberse WTo
npousneryBa of KOPUCTEHETO Ha OBaa €AMHILA, HTY NaK 3a KakBu 61No TBpAEtba
of TpeTa CTpaHa.

KomnaHujata He MoXe fla NpndaTh HUKakBa OfJrOBOPHOCT 3a: Npo6nemu co
NepCoHaNHNOT KOMMjyTep UK APYT XapABEP WTO NPOM3/erysaaT Of KOpUCTereTo
Ha 0BOj NPOU3BOA; 3a COOABETHOCTA Ha OBOj NPOW3BOJ CO CieLMduyeH Xapasep,
copTBep UK nepudepHn ypeau; paboTHN KOHGNTKM CO APYT MHCTaNVPaH
codTBEp; ryberbe nofaToLu; Uav APy CyUajHU WTETW UK LWTETU LWTO HE MOXaT
na ce usberHar.

KomnaHujaTa He MoXe fia NpudaTi OArOBOPHOCT 3a GUHAHCUCKA LITETA, rybetbe
npo¢uT, TBpAEH-a Of TPETY CTPaHU UTH., LWTO NPOW3NEeryBaaT off KOPUCTEHETO Ha

3

co¢TBEPOT 06e36e/eH CO OBaa eanHULA.

m Pajisja e regjistrimit té té dhénave

PARALAJMERIM

Mbajeni larg fémijéve. Nése gélltitet, vizitohuni menjéheré te doktori.

Pér té ulur rrezikun ndaj zjarrit ose goditjes elektrike, mos e ekspozoni njésiné né
shi ose né lagéshti.

Pér té shmangur goditjen elektrike, mos e hapni kapakun. Shérbimi duhet té
kryhet vetém nga personeli i kualifikuar.

Ky produkt éshté prodhuar nga ose né emér té Sony Corporation.

Importuesi i BE-sé: Sony Europe Limited.

Kérkimet e importuesit té BE-sé, ose né lidhje me pajtueshmériné e produktit né Evropé
duhet té dérgohen tek pérfaqésuesit té prodhuesit té autorizuar, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgjiké.

Pérdorimi i “SSD” té jashtme né kompjuter

® Pér ményrén e lidhjes shihni ilustrimin Y.

® Béni kujdes kur e prekni pajisjen pas periudhave té gjata té pérdorimit, sepse sipérfagja
mund té jeté e nxehté.

® Nése kompjuteri ose pajisja bartése qé po pérdorni nuk e njeh pajisjen, higeni kété té
fundit, fikni ose rinisni kompjuterin ose pajisjen bartése dhe provoni ta futni sérish
Ppajisjen.

® Llamba treguese “LED” pulson gjaté kryerjes sé transferimit té té dhénave. Mos e higni
pajisjen gjaté pulsimit.

Pérdorimi i “SSD” té jashtme né celular inteligjent apo tableté
“Android”

Pér ményrén e lidhjes shihni ilustrimin (B

Pas shfagjes sé ikonés “USB” né shiritin e statusit té ekranit té celularit inteligjent/tabletés,
ulni shiritin e statusit né ményré qé té shfaget “SONY USB drive”. Prekni “Sony USB
drive” pér shfagjen e listés sé skedaréve dhe dosjeve né direktoriné bazé té serive “SL-E”.

x

Serité “SL-E” mbéshtesin vetém celularét inteligjenté dhe tabletét “Android”.
Para lidhjes sé serive “SL-E”, kontrolloni listén mé té fundit té pajtueshmérisé né URL-né
e méposhtme.
http://www.sony.net/SLE_cmpt/
Nése celularét inteligjenté dhe tabletét nuk jané té pajtueshém me formatin “exFAT”,
pérpara pérdorimit riformatoni serité “SL-E” né formatin “FAT32”.
ORiformatimi me kompjuter “Windows”
Pérdorni formatuesin “FAT32”, té cilin mund ta shkarkoni nga URL-ja e méposhtme
dhe formatoni serité “SL-E” né kompjuterin tuaj.
http://www.sony.net/SLE_app/
me celular inteligjent ose tableté
Lidhni serité “SL-E” me folené “USB Type-C” né celularin inteligjent ose tabletén dhe
ndiqni mesazhin qé shfaget pér té kryer riformatimin.
Vini re: Pas riformatimit do té fshihen té gjitha té dhénat. Rezervoni té dhénat tuaja pérpara
riformatimit.

Shképutja e njésisé nga kompjuteri
Né kété seksion pérshkruhet procedura pér shképutjen e njésisé nga kompjuteri kur
kompjuteri éshté i ndezur.

Pérdoruesit e kompjuter “Windows”
1 Klikoni ikonén “Hiq harduerin né ményré té sigurt dhe nxirr

median” né zonén e njoftimeve né pjesén e poshtme djathtas
desktopit.
Pajisjet e lidhura aktualisht me kompjuterin shfagen né ekran.

2 Klikoni emrin e njésisé.

3 Prisni derisa té shfaget mesazhi“Safe to Remove Hardware (Softueri
mund té higet né ményré té sigurt)” dhe shképutni kabllon “USB”
nga kompjuteri.

Pérdoruesit e “Mac”

1 Zvarritni dhe Iéshoni ikonén e njésisé né desktop tek [Trash].

2 Pasiikona té jeté zhdukur nga desktopi, shképutni kabllon “USB”
nga kompjuteri.

Softueri i ofruar

Shkarkoni softuerin mé té fundit nga URL-ja e méposhtme
http://www.sony.net/SLE app/

* Pér detaje, referojuni udhézuesit té shpejté referencé.

® Softuer enkriptimi (pér “Windows”, “macOS”)
® Formatues “FAT32” (pér “Windows”)

Shképutja e njésisé nga celulari inteligjent ose tableta

“Android”

© Shkoni né menyné e cilésimeve té celularit inteligjent ose tabletés, zgjidhni “Storage
(Njésia ruajtése)” dhe prekni ikonén e hegjes pér té shképutur pajisjen.

Kujdes
Nisja ose regjistrimi i njésisé do té fshijé TE GJITHA té dhénat e ruajtura né té.

Shénime mbi pérdorimin

Kjo njési éshté instrument precizioni. T¢ dhénat e ruajtura mund té humbasin pér shkak

t€ njé avarie té papritur. Si masé paraprake ndaj avarive t¢ mundshme, ruajini vazhdimisht
diku tjetér té dhénat e késaj njésie. Né asnjé rrethané “Sony” nuk do té riparojé, rikthejé apo
kopjojé materialet e regjistruara.

Pérveg késaj, “Sony” nuk mban pérgjegjési pér déme ndaj apo humbje té té dhénave té
regjistruara, pavarésisht shkakut.

Kini parasysh sa mé poshté gjaté pérdorimit té pajisjeve té tjera “USB” kur lidhni njésiné

me pajisjen.

— Shpejtésia e transferimit e njésisé mund té zvogélohet.

— Njésia mund té mos jeté e pérdorshme nése lidhet me pajisjen népérmjet njé grupi
“USB”. Né kété rast, rilidheni njésiné drejtpérdrejt né folené “USB” té pajisjes.

Mos lidhni me njésiné kabllo té gabuar “USB”, e cila mund té démtojé folené.

Mos e higni njésiné nga pajisja gjaté shkrimit, leximit ose fshirjes sé té¢ dhénave. Ky

veprim mund té démtojé té dhénat.

Nése njésia éshté ende e lidhur me kompjuterin né situatat e méposhtme, kompjuteri

mund té mos funksionojné si¢ duhet.

— Kur ndizni ose rindizni kompjuterin.

— Kur kompjuteri hyn ose del nga gjendja e pritjes ose e pezullimit.

Shképuteni njésiné nga kompjuteri pérpara se té kryeni kéto veprime.

Garancia joné pér produktin kufizohet né veté diskun e jashtém SSD, kur pérdoret

normalisht né pérputhje me udhézimet e pérdorimit dhe me aksesorét e ofruar me

njésing, né mjedisin e specifikuar apo té rekomanduar té sistemit. Kétyre kufizimeve u

nénshtrohen edhe shérbimet e ofruara nga kompania, si p.sh. mbéshtetja pér pérdoruesin.

Pérdorimi i njésisé
® Kjo njési nuk ka specifikime kundér pluhurit, spérkatjes apo ujit.
® Mos e pérdorni apo ruani njésiné né vendet e méposhtme. Pérndryshe, njésia mund té
Ppésojé avari.
— Né vende jashtézakonisht té nxehta, té ftohta apo me lagéshtiré
Mos e lini kurré njésiné té ekspozuar ndaj temperaturave té larta, si p.sh. drita e
drejtpérdrejté e diellit, prané njé ngrohési apo brenda njé automjeti té mbyllur gjaté
stinés sé verés. Pérndryshe, njésia mund té pésojé avari ose té deformohet.
—Né vend pa ajrim té miré
—Né vend me pluhur ose lagéshtiré

Temperatura e larté e njésisé

Kur njésia éshté né pérdorim, trupi i saj nxehet. Kjo nuk pérbén avari. Né varési té gjendjes
sé funksionimit, temperatura e saj mund té rritet deri né 40°C e lart. Prekja e saj pér kohé té
gjaté né kété gjendje mund té shkaktojé djegie lokale té 1ékurés.

Markat tregtare

® USB Type-C™ dhe USB-C™ jané marka tregtare té “USB Implementers Forum’.

“Microsoft” dhe “Windows” jané marka té regjistruara tregtare dhe/ose marka tregtare té

“Microsoft Corporation” né Shtetet e Bashkuara t¢ Amerikés dhe/ose né shtete té tjera.

“Mac”, “macOS” dhe “OS X” jané marka té regjistruara tregtare dhe/ose marka tregtare té

“Apple Inc.” né Shtetet e Bashkuara té Amerikés dhe né shtete té tjera.

® “Google’, “Google Play” dhe “Android” jané marka tregtare ose marka té regjistruara
tregtare té “Google Inc”.

Té gjithé emrat e sistemeve dhe produkteve té tjera té pérmendura né kéto udhézime

pérdorimi jané marka tregtare ose marka té regjistruara tregtare té kompanive té tyre

pérkatése té zhvillimit. Kéto udhézime pérdorimi nuk shfaqin markat ™ dhe “®”.

® Garancia joné pér produktin kufizohet vetém né veté pajisjen e regjistrimit té té
dhénave, kur pérdoret normalisht né pérputhje me udhézimet e pérdorimit dhe
me aksesorét e ofruar me njésing, né mjedisin e specifikuar apo té rekomanduar té
sistemit. Kétyre kufizimeve u nénshtrohen edhe shérbimet e ofruara nga kompania,
si p.sh. mbéshtetja pér pérdoruesin.

Kompania nuk mban pérgjegjési pér pretendimet ose démtimin ose humbjen si
rezultat i pérdorimit té késaj njésie nga njé palé e treté.

Kompania nuk mban pérgjegjési pér: probleme me kompjuterin tuaj ose me ndonjé
harduer tjetér, té cilat shkaktohen nga pérdorimi i kétij produkti; pérshtatshmériné
e kétij produkti pér harduer, softuer ose pajisje periferike specifike; konflikte
pérdorimi me softueré té tjeré té instaluar; humbjen e té dhénave; ose démtime té
tjera aksidentale apo té pashmangshme.

Kompania nuk mban pérgjegjési pér déme financiare, humbje té té ardhurave,
pretendime nga palé té treta etj. gé lindin nga pérdorimi i softuerit té ofruar me
kété njési.




